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Õppemeetodid, 
õppe- ja töövahendid sõjalisel õppusel 

A. Traksmann. 

A. Õppemeetoditest üldse. 
ime õppus on teadmiste ja oskuste 

edasiandmine ohvitserilt (allohvitserilt) — 
õpetajalt õpilasele — sõdurile (allohvitse­
ride, ohvitserile). V i i s, k u i d a s s e d a 
e d a s i a n d m i s t t o i m e t a t a k s c, 
n i m e t a t a k s e õ p p e m e e t o d i k s 
v õ i õ p p e v i ! s i k s . 

Sõjalise väljaõppe edu oleneb eestkätt 
ohvitseri-õpetaja isikust, tema individuaal­
setest omadustest, teadmistest ja koge­
mustest, tahtmisest ja oskusest tõotada 
omal alal. 

Kuid suure tähtsuse õpetamise edukuse 
mõttes omavad ka õppemeetodid, mis või­
vad kas hõlbustada või raskendada õpeta­
ja tööd. 

Iga ohvitser-õpetaja peab olema tead-
u'k mitmesuguste õppemeetodite hüvedes 
ia pahedes. Asudes ükskõik missuguse ai­
ne või ala õpetamisele, ta peab oskama 
valida oma ülesande täitmiseks kõige õi­
gema ja otstarbekohasema õppemeetodi. 

Õppemeetod on õ i g e ja o t s t a r b e-
k o h a n e , kui tema abil on võimalik saa­
vutada maksimum kasulikke tagajärgi mii­
nimum jõukuluga. See sünnib siis, kui õp­
pemeetod vastab ülesseatud õppe-eesmär-
gile, õpilaste arenemistasapinnale ja õpe­
taja isiklikkudele omadustele. 

Neist nõuetest selgub, et õppemeetod 
ei või olla shablooniline, vaid peab kuju­
nema painduvaks nähtuseks, mida igal 

õpetajal on õigus kohandada neile tingi­
mustele, milles ta töötab. 

Tegeliku õppetöö praktikas 1C&C11I\.U UlJ l JClUU ipi CUV 11 A d a UH 

kujunenud mõned üldtunnustatud õ 
meetodid, mis teatad ühiste timdemär 
järele võib liigitada järgmiselt: 

vätlja 
">ppe-
kide 

pakkuv — passiivsed õppemeetodid; 
— arendav — aktiivsed õppemeetodid; 
— töömeetodid. 

B. Pakkuv passiivsed õppemeetodid. 
a) P a k k u v — p a s s i i v s e t e s t 

õ p p e m e e t o d i t e s t ü l d s e. 
Pakkuv — passiivsete õppemeetodite 

peamiseks tunnuseks on see, et siin õpeta­
ja p a k u b, õpilane — v õ t a b v a s t u 
oma kuulmis- või nägemismeelega, j ä ä-
d e s i s e s e a l j u u r e s e n a m-v ä h e m 
p a s s i i v s e k s. Seega pakkuv-passiiv-
sed õppeviisid ei kutsu õpilast isetegevu­
sele, vaid ainult pakutava vastuvõtmisele. 

Pakkuv-passiivsete õppemeetodite hul­
ka kuuluvad: 

— loeng ehk jutustus (akroamaatiline 
õppemeetod); 

— ettelugemine ehk deklamatsioon: 
üksik-, kaksik-, kolmikkõne (monoloog, 
dialoog, trialoog), jne.; 

— näitlik (deiktiline) õppemeetod. 
b) L o e n g : e h k j u t u s t u s . 

Loeng ehk jutustus on õpetaja sõnaline 
ettekanne õpilastele, kus ta v a b a s k õ ­
n e s selgitab, neid või teisi mõisteid, või 
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kirjeldab asju, nähtusi ja sündmusi ruumis 
ja ajas. 

Õpilased kuulavad tähelepanelikult se­
da, mida jutustab õpetaja ning Joovad te­
ma jutustuse järele e t t e k u j u t u s e sel-
lekohta, mida käsitletakse. 

Sel viisil õpetaja teadmised ja tähele­
panekud antakse edasi õpilastele. 

Õpilaste õpetamise seisukohalt loeng 
ehk jutustus annab tagajärgi ainult siis, 
kui ta suudab tungida õpilaste t e a d ­
v u s s e ja t u n d e i l m a ning seal luua 
t ä p s e , s e l g e , e l a v a j a t õ e t r u u 
e t t e k u j u t u s e selle kohta, millest ju­
tustatakse. Ei suuda loeng ehk jutustus 
seda mitte, siis ta muutub kahjulikuks ja 
õppemeetodina kõlbmatuks. 

Eeltoodust selgub, et loeng õppemee­
todina peab rahuldama kindlaid didaktilisi 
nõudeid, milledest tähtsamad on järg­
mised: 

— olema kooskõlas käsitletava aine 
iseloomuga; 

— vastama õpilaste arenemise tasa­
pinnale. 

Mitte igat ainet ei saa õpetada loengu 
abil. Loenguga ehk jutustamisega võime 
anda edasi ainult neid või teisi teadmisi, 
kuna praktilisi oskusi ainult tema abil õpe-
tada oti täiesti võimatu. Sõduri väljaõppe 
alalt loenguks kõlbaksid seega, näiteks, 
kodumaa ajalugu, kodumaa tundmine, rii­
gikaitse vajaduse ja distsipliini üldiste 
mõistete selgitamine ja veel mõned vähe­
mad küsimused. Kuid ka neil aladel loen­
gut õppemeetodina ei saa käsitada puhtal 
kujul, vaid enamasti 1 ä b i r ä ä k i m i s -
t e n a . 

Koguni ei kõlba loenguks niisugused 
praktilised alad, nagu: laskeasjandus, rivi­
line väljaõpe ja taktikaline ettevalmistus. 
Nende alade õpetamisel loengut või jutus­
tust võib kasutada ainult abimeetodina. 
teatud mõistete selgitamiseks. 

Kuid mida vanem neil aladel jutustust, 
seda parem. 

Õpilaste arenemistasapinna all tuleb 
mõista nende k e s k m i s t liariduslist ta­
sapinda, ettevalmistust oma erialal ning 
sõjalist haridust ja kogemusi. 

Üldiselt tuleb silmas pidada, et loeng 
ehk jutustus õppemeetodina on vähe kõl­
bulik vaimliselt nõrgalt väljaarenenud õpi­
laste õpetamiseks. Kui tema kasutamine 
siin siiski on tarvilik, sus õpetaja peab ke­
hastama õpilaste arenemistasapinna!e nii 
loengu a i n e kui selle aine e t t e k a n d ­
m i s e v õ i j u t u s t a m i s e v i i s i . 

See on võimalik täiel määral ainult siis, 
kui õpetaja enne loengut isiklikult on õp­
pinud tundma neid, keda lal tuleb õpe­
tada. 

Olles otsustanud pidada loengut, näi­
teks, sõjaväe distsipliini kohta noortele, 
kelledest suurem osa on lõpetanud ainult 
algkooli 3—4 klassi, ei või loengu aineks 
valida i g a t k ü s i m u s t sellelt alalt; 
näiteks, hakata selgitama sõna ,,distsi­
pliin" tähendust. Peame piirduma nende 
küsimustega, milledest intellektuaalselt 
nõrgalt väljaarenenud noored võiksid siis­
ki aru saada: näiteks, milles seisab distsi­
pliin eraelus, pärast seda distsipliin sõja­
väes. 

E t t e k a n t a v a i n e tuleb teha õpi­
lastele suupäraseks ja huvitavaks. Õpilane 
tunneb huvi selle vastu, millest ta hõlp­
sasti aru saab ning mis teda automaalselt 
kisub kaasa, ilma et ta pruugiks tahteli­
selt pingutada oma tähelepanu. 

Selle nõude seisukohalt loeng ehk ju­
tustus vaimliselt hästi väljaarenenud õpi­
lastele kujuneb sootu teistsuguseks kui 
algkooli lõpetanuile. 

Esimestele võib pakkuda täpseid defi­
nitsioone, kindlaid ajaloo daatumeid ning 
mõisteid. Viimaste suhtes tuleb leppida 
üldiste, lihtsate selgitustega, mis illustree­
ritud võimalikult rohkesti näidetega. 

Loengu hõlpsale arusaamisele aitab 
palju kaasa selle ettekandmine kindla kava 
järele. Ettekantav aine tuleb niiviisi süs­
tematiseerida ja liigitada, et kord omanda­
tud ettekujutused aitaksid kaasa järgne­
vate selgitamisele. 

L o e n g u p i d e v v ä l t u s peab ole­
ma mõõdetud sarnaselt, et ta õpilasi ära 
ei väsitaks. Loengu vältus oleneb suure­
mal määral õpilaste arenemise tasapin­
nast, kuid ka aine iseloomust ja selle ette­
kandmise viisist. Mõistete vastuvõtmine 
kuulmismeele abil ning nende ümbertööta­
mine ettekujutusteks on raske vaimline 
töö. Vaimliselt nõrgalt väljaarenenud õpi­
lane selle tööga ei ole harjunud, mispärast 
ta väsib kiiresti. Väsimuse tagajärjel 
kaob vastuvõtlikkus — tähelepanu. Õpi­
lane muutub vaimliselt „kurdiks" ning ter­
ve loeng kaotab oma väärtuse. 

Üks aine väsitab õpilase rohkem kui 
teine. Näiteks huvitavad kerged jutustu­
sed ajaloost ja lahingutest, vägitegudest, 
kodumaal tuntud kohtadest, jne., mis õpi­
lasi automaatselt kaasa kisuvad, on palju 
vähem väsitavad, kui näiteks distsipliini 
mõistete või sõjaväe tähtsuse ja ülesan­
nete selgitamine. 
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Eilii Wabariigi 1. presidendi la 
Laii Kaiisewäe Kõrbema tuimi 

F TSÜAKSTE 
s u r m a M. aa§topt teva »»»»W»»»U 14. l i i . 1929. 

JT. (Tsfäafkste. 

E e s t i t u n n e b j a m ä l e s t a b J . T s h a k s t e t , k u i t u l i s e m a i d E e s t i - L ä t i l i idu 
p o o l d a j a i d j a e d u k a t t e o s t a j a t n i n g m e i e l i i t l a se s u u r i m a t r i i g i m e e s t . 

Õpetaja tähtsamaks kohuseks on oma 
ettekandmise viisiga aine nii vähe väsita­
vaks teha kui iganes võimalik, mis saavu­
tatakse § 33 nõuete täitmisega. 

Õpetaja isiklik esinemise oskus loengu 
ehk jutustuse ettekandmisel on väga suure 
tähtsusega. Seda oskust tuleb arendada 
ohvitserides, sellele pöörates tähelepanu 
kõigil ohvitseride õppustel. Esinemisviis 

oleneb ettekandja isiklikkudest omadus­
test, kuulajaskonnast, loengu eesmärgist 
ja teemi iseloomust. Kõiki neid tegureid 
tuleb arvesse võtta loengu ehk jutustuse 
ettekandmisel. Tähtsamad üldised põhi­
nõuded, mida tuleb silmas pidada, on järg­
mised: 

— esineda j u l g e l t , k i n d l a l t ja 
a s j a l i k u l t . Kõnelemisel tarvitada või-
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malikult lühidaid lauseid, mis sunnivad 
väljendama mõtteid lihtsalt, täpselt ja sel­
gelt. Hoiduda tarvitamast poolikuid lau­
seid, kus lause lõpu mõte nagu ära neela­
takse ; 

— esineda r a h u 1 i k u 11. Ettekand­
ja hääle intonatsioon olgu loomulik, hoi­
duda kunstlikult kõrgendatud, ülesärrita­
tud intonatsioonist, mis kuulajaid väsitab. 
Hääleulatus peab vastama auditooriumi 
suurusele. Panna rõhku kõikide häälikute 
ja sõnade selgele, täpsele hääldamisele; 

— esineda e l a v a l t , e n e r g i l i ­
s e l t j a h o o g s a 11. Kõneleda veen­
valt, ladusasti, voolavalt, loomulikult rõ­
hutades neid mõtteid, mida tahetakse alla 
kriipsutada. Loengut kannab ettekandja 
jõud ja energia. Kuulaja on nii võrra vas­
tuvõtlik loengule, kuivõrra ettekandja te­
da suudab kaasa kiskuda ja veenda oma 
isikliku mõjuga. Selle järelduseks on 
vaimline 'kontakt ettekandja ja kuulajate 
vahel, mis väljendub ettekande tähelepa­
nelikus jälgimises; 

— loengu ajal jälgida selle mõju kuu­
lajatele. Väsimuse või tähelepanematuse 
ilmsikstulekul reageerida sarnaselt, et köi­
ta uuesti kuulajate tähelepanu; 

— hoiduda raamatul istest väljendus­
test, eriti raamatust ettelugemisest, välja 
arvatud juhtumised, kus tuleb otsekohe 
midagi tsiteerida või deklameerida. 

Vaatamata kõikide eelpool esitatud 
nõuete täitmisele loengul kui õppemeeto­
dil on tähtsaid puudusi, mis teda puhtal ku­
jul sunnivad kasutama suure ettevaatuse­
ga. Tähtsamad puudused on järgmised: 

— jätab passiivseks õpilase, andes 
tööd ainult tema kuulmismeelele. Seega 
õpilane sunnitakse ainult vastuvõtja seisu­
korda ning ei saa end väljendada; 

— liigitades aine ajas ja ruumis, ras­
kendab väga selge, täpse ja tõetruu üldise 
ettekujutuse saamist tervikust. .Järeldu­
seks on suured eksitused, vead ja arusaa­
matused loengu puhul, mis moonutavad 
aine sisu. 

Loengu head küljed on järgmised: 
— võimaldab õpetajale end vahetult 

väljendada, mille järelduseks on õpetaja 
vahetu isiklik mõju õpilastele, eriti siis, 
kui on peetud silmas eeltoodud nõudeid 
õpetaja esinemise kohta. 

— võimaldab võrdlemisi vähese aja­
kuluga õpilastele üle anda palju teadmisi. 

Erilise liigi loenguid moodustavad nõn­
danimetatud p r o p a g a n d a- ehk k i li u-
t u s k õ n e d. Kihutuskõnede eesmärgiks 

on mitte nii võrra mõistete, nähtuste ja 
sündmuste selgitamine, k u i k u u l a j a t e 
m a s s i o t s e k o h e n e m õ i u t a m i n e 
j a ü l e s k i h u t a m i n e n e n d e e e s-
m ä r k i d e s a a v u t a m i s e k s, m i l -
1 e k s k õ n e p e e t a k s c. 

Seepärast kihutuskõne peab: 
— n ä i t a m a kujukalt ja ahvatlevalt 

eesmärki, mida tahetakse saavutada. Ees­
märk näidatakse lühikeste, kuid tabavate 
l o o s u n g i t e g a, mis kujutatakse või­
malikult eredais värvides; 

— v e e n m a kuulajaid selle eesmärgi 
saavutamise tarvilikkuses ja võimalikku­
ses. Selleks kindlate ja mõjuvate väide­
tega, mida sagedasti korrata, lasta välja 
paista saavutatava eesmärgi hüvesid ning 
sama mõjuvalt näidata, et ülesseatud ees­
märk on saavutatav hea tahtmise juures; 

— v i r g ti t a m a kuulajate t u n d e i d 
ja t a h e t ülesseatud eesmärgi tegelikule 
saavutamisele. 

Kihutuskõne peab tingimata võitma 
kuulajate massi usalduse. Selleks peab 
kõneleja tundma kuulajate üldist meeleolu, 
nende soove ja tõekspidamisi, kusjuures 
tal peab olema selge ettekujutus selle koh­
ta, kas need vastavad kõneleja poolt üles-
seatavaile eesmärkidele või mitte. Kõne­
leja ülesanne kuulajaid mõjutada muutub 
eriti raskeks siis, kui tema poolt esitata­
vad loosungid ja väited ei vasta kuulajate 
üldisele meeleolule. Osav, veendunud kõ­
neleja võib siiski ümber töötada kuulajate 
üldise meeleolu ja tõekspidamised oma 
eesmärkide kasuks. 

Kihutuskõnede pidamisel omab erilise 
tähtsuse kõneleja isiklik esinemise oskus. 

d) E 11 e 1 u g c m i n e e h k d e k 1 a m a t-
s i o o n : ü k s i k-, k a k s i k-, k o 1 m i k-

jue. k õ n e. 
Ettelugemine ehk deklamatsioon erineb 

loengust ehk jutustusest sellega, et õpetaja 
siin kannab ette aine õpilastele r a a m a-
t u s t 1 u g e d e s, või t ä p s e l t r a a -
m a t u s t p ä h c õ p i t u d s õ n a d e g a 
p e a s t d e k 1 a m e e r i d e s. 

Õpilased kuulavad tähelepanelikult se­
da, mida loeb ehk deklameerib õpetaja, 
luues tema ettekande järele e t t e k u j u ­
t u s e seliekohta, mida käsitletakse. 

Ettelugemine ehk deklamatsioon oma 
iseloomult seisab väga lähedal loengule, 
sest õpilaste suhtumine õpetajale ja üm-
berpöördud on samasugune kui loengul. 

Seepärast ettelugemise ehk deklamat­
siooni kasutamisel õppemeetodina üldiselt 
tulevad üles seada nii aine käsitlemise kui 
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õpetaja esinemise kohta samasugused di-
daktikalised nõuded mis loengute kohta. 

Erinõuded ettelugemise ehk deklamat­
siooni kasutamisel on tingitud sellest, et 
siin õpetaja ja õpilase vahele ilmub kol­
mas tegur — r a a m a t , kas otsekohe või 
täpse teksti näol, mida õpetaja on pähe 
õppinud. 

Ettelugemisel ehk deklameerimisel õpe­
taja muutub kolmanda isiku mõtete edasi­
andjaks, mis tema ülesande teeb eriti 
raskeks. 

Tähtsamad erinõuded on järgmised: 
— õpetaja peab enne ettelugemist ehk 

deklameerimist t ä p s e l t t u t v u n e m a 
raamatuteksti sisuga, et ta võiks selle 
edasi anda tõetruult. Teksti päheõppimi­
sel tuleb seda teha samuti täpselt ja sü­
vendatult, et hoiduda vigadest ja arusaa­
matustest; 

— ettelugemine ehk deklameeriminc 
peab sündima v õ i m a 1 i k u 11 l o o m u -
1 ! k u 1 t, loogilise r õ h u g a ja tarvilik­
kude p a u s i d e g a seal, kus seda nõuab 
aine sisu. Õpetaja hääle intonatsioon peab 
muutuma vastavalt neile tunnetele ja lä-
bielamustele, mida tahetakse väljendada. 
Rõõm, kurbus, viha, naer, õrnus, kahtlus, 
armastus jne. — peavad leidma otsekohe 
vastava häälelise väljenduse. Otsekohe­
seid kõnesid, mis asuvad jutumärkides, tu­
leb väljendada samuti, nagu seda teeksid 
töös kirjeldatud isikud. Et seda paremini 
võimaldada, võib eriti dramaatiliste tük­
kide deklameerimist toimetada mitme isi­
ku poolt vastavalt tükis esinevate tege­
laste arvule (dialoog, trialoog jne.). Seal­
juures tuleb püüda deklamaatoreid valida 
sarnaselt, et nende iseloomu jooned, hääl­
damise ja esinemise viis vastaksid enam­
vähem tükis kujutatud tüüpidele; 

— deklamatsioon on eriti mõjuv siis, 
kui ta on seotud vastava miimikaga ja lii­
gutustega. 

Ettelugemist ehk deklamatsiooni õppe­
meetodina kasutatakse eriti selleks, et: 

— täpselt t s i t e e r i d a neid tabavaid 
loosungeid, põhimõtteid, definitsioone jne., 
mida tahetakse edasi anda õpilastele teks-
tuaalselt; 

— õpilastele ette kanda eriti häid ilu­
kirjanduslikke tooteid, nagu: luuletused, 
dramaatilised tükid, lahingukirjeldused, 
vägitegude kirjeldused jne. 

Nimetatud kirjandus on parim abinõu 
õ p i l a s t e t u n d e i l m a mõjutamiseks, 
mispärast deklamatsiooni tuleb kasutada 
eriti kultuur-selgitustöö ja meelelahutuse 
tundidel 

e) N ä i t l i k (d e i k t i 1 i n e) õ p p e -
m e e t o d. 

N ä i t l i k u s t õ p p e m e e t o d i s t 
ii 1 d s e. 

Näitlik õppemeetod seisab selles, et 
õpilastele võimaldatakse tutvuneda õpeta­
tavate asjadega, nähtustega ja tegevuste­
ga vahetult nende viie välismeele abil (nä­
gemine, kuulmine, kompamine, haistmine 
ja maitsmine). 

Meelte abil vastuvõetud muljed nime­
tatakse t a j u m u s t e k s. 

Mida mitmekesisem on näitlikkus, s. o., 
mida suurema arvu meelte abil tajume 
õpetatavaid asju, nähtusi ja tegevusi, seda 
tugevamad on muljed neist ning seda pü­
sivamad on teadmised, mida sel viisil 
omandatakse. 

Seepärast õpetamisel näitlikkus tuleb 
saavutada võimalikult mitmekesiste orga­
nite abil. 

Kõige rohkem muljeid välisilmast võ­
tame vastu n ä g e m i s m e e 1 c abil. Nä­
gemisega tajume: asjade suurust, vorme, 
vastastikust asetust ruumis, värve, mater­
jale; mitmesuguseid nähtusi, liigutusi ja 
tegevusi. 

Nägemismeele abil saadud muljed on 
kõige täpsemad, selgemad ja tõetruimad. 

Seega näitliku õppemeetodi aluseks on 
iingemistajumused, millest see meetod on 
saanud ka oma nimetuse. 

Kuid näitliku õppemeetodi kasutamisel 
ei või kunagi unustada esile toomast ka 
neid muljeid, mis saavutatakse kuulmis-, 
kompaniis-, haistmis- ja maitsmismeelte 
abil, muutes sellega näitlikkuse täiuslikuks. 

Erilise liigi muljeid moodustavad n. n. 
m o t o o r s e d t a j u m u s e d , mida saa­
vutame, mõjudes lihaste kaudu tajutava 
asja peale. Sel viisil tajume, näiteks, ras­
kust, jõudu, vastupanu, jne. 

Iga elav olevus, ka inimene, asudes 
uue, temale tundmata asja, nähtuse või te­
gevuse tundmaõppimisele, püüab seda kõi­
ge pealt tajuda oma meelte abil: vaadeld-
või teraselt kuulata, kombata, tarbekor­
ral maitsta (sool), nuusutada (gaas) ja kaa­
luda käel. Seega näitlik õppemeetod on 
psüholoogiliselt kõige õigem viis tead­
miste õpetamiseks õpilastele, ka sõjaas­
janduses. 

Näitliku õppemeetodi head küljed on 
järgmised: 

— võimaldab õpilastele saavutada va­
hetuid muljeid välisilmast, mispärast need 
tajumused on täpsed, selged ja tõetruud. 
Samal põhjusel uued teadmised saavuta-
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takse miinimum jõukuluga õpilase ja õpe­
taja poolt; 

— võimaldab saada mitmekesiseid ta­
jumusi mitmesuguste organite kaudu, mis­
pärast saavutatud muljed on tugevad, ela­
vad ja huvitavad. Kord saavutatud, nad 
ei unune niipea; 

— võimaldab saada korraga ü l d p i l ­
di asjast, nähtusest või tegevusest, mida 
hiljem võib jaotada üksikuteks osadeks 
nende täpsemaks tundmaõppimiseks; 

võimaldab kasvatajale ja õpetajale end 
vahetult väljendada õpilaste ees: neile 
e e s k u j u k s olles oma vaimuste voo­
rustega, kehaliste võimetega ja sõjaliste 
oskustega, mis õpilasi kaasa kisub järele­
tegemisele. 

Näitliku õppemeetodi halvad küljed on 
järgmised: 

— puhtal kujul on harva kasutatav, 
vaid vajab suuremal või vähemal määral 
jutustuse kaasabi, eriti niisuguste ainete 
õpetamisel, nagu: ajalugu, distsipliin, 
riigikaitse küsimused; 

— jätab õpilased õpetamisel enam-vä­
hem p a s s i i v s e t e k s , surudes neid 
„vaatlejate" osasse. Kuid näitlik õppeviis 
võimaldab õpilastele end väljendada hoo­
pis rohkem kui, näiteks, loengud. Siiski 
näitlik õppeviis ei kõlba oskuste õ p e ­
t a m i s e k s, vaid vajab siin töömeeto­
dite abi. 

Hoolimata puudustest näitlikku õppe­
meetodit tuleb lugeda parimaks õppevii­
siks, et õpilasi tutvustada uute asjadega, 
nähtustega ja tegevustega. 

Sõjalise kasvatuse ja väljaõppe alal 
näitlik õppeviis on põhimeetodiks, mida 
tuleb võtta aluseks õppetööde korralda­
misel neil aladel. Selle õppemeetodi puu­
dused kõrvaldatakse teiste õppeviiside 
kasutamisega. 

N ä i t l i k u d õ p p e v a h e n d i d . 
Eeltoodust selgub, et näitlik õppemee­

tod võimaldab n ä i d a t a mitmesuguseid 
a s j u ning d e m o n s t r e e r i d a n ä h ­
t u s i ja t e g e v u s i . Asjad, mida näi­
datakse, või mille abil demonstreeritakse 
neid või teisi nähtusi ja tegevusi, nimeta­
takse n ä i t l i k k u d e k s õ p p e v a ­
h e n d i t e k s. 

Näitliku õppemeetodi aluseks on seega 
näitlik õppevahend, milleta see õppeviis 
üldse ei ole mõeldav. Seepärast kõikide 
ohvitseride-kasvatajate ja õpetajate üles­
andeks on hoolt kanda näitlikkude õppe­
vahendite soetamise ning olemasolevate 
vahendite korrashoiu ja otstarbekohase 
kasutamise eest. 

Kaitseväes tarvisminevate näitlikkude 
õppevahendite algtüübid määratakse kind­
laks Kindralstaabis — tegelikkude katsete 
ja vaatluste põhjal väeosades. Algtüübid 
või nende mudelid, joonistused, fotopildid, 
jne. saadetakse väeosadele tutvunemi-
seks. Oma eelarve piirides Kindralstaap 
varustab väeosasid näitlikkude õppeva­
henditega, pidades silmas tegelikke tar­
vidusi. 

Näitlikud õppevahendid, milledega 
Kindralstaap väeosasid varustada ei suu­
da, soetatakse väeosade omal algatusel. 
Uute näitlikkude õppevahendite algmude-
lite leidmisel ning olemasolevate täienda­
misel ja kasutamisel kõik kasvatajad ja 
clpetajad kaitseväes, eesotsas väeosaüle­
matega, peavad näitama üles huvi, leid­
likkust, head tahtmist ja isiklikku algatust. 

Sellega seotud majanduslikkude kulu­
de katmise suhtes tuleb pidada silmas 
,,Sisemäärustiku'4 § 261. nõudeid. 

Kaitseväe kasvatuse ja väljaõppe alal 
kasutatavate näitlikkude õppevahendite 
tähtsamad liigid on järgmised: 

a) f ü ü s i l i s e d a s j a d ' . 
— kõik loomulikud a s j a d , mida võib 

tajuda välismeelte abil, nagu: klas­
sitaa vei, tehnilised võitlusvahen-
did, liivakast, kindlustused, asjade 
muuseumid jne.; 

b) a s j a d e j a t e g e v u s t e k u j u t ­
l u s e d n i n g a p a r a a d i d n e n d e 

d e m o n s t r e e r i m i s e k s : 
—• mitmesuguste asjade ja maastiku 

vähendatud mudelid; 
—> topograafilised pildid, diapositiivid; 
— joonistused: maalid, diagrammid, 

graafikud, perspektiiv visandid; 
kantogrammid; 

— topograafilised ja geograafilised 
kaardid ja plaanid, suuremõõduli-
sed skeemid, krokiid, marshruut 
ülesvõtted; 

— õppe- ja meelelahutusfilmid; 
Eelnimetatud kujutluste demonstreeri­

miseks tarvitatakse tarbekorral mitmesu­
guseid aparaate, nagu: epidiaskoop, glo-
boskoop, valguspiltide aparaat, kinoana-
raat ja mõned teised. 

Parimaks „aparaadiks" kõigi tähtsa­
mate vaimuste ja kehaliste võimete ning 
sõjaliste oskuste demonstreerimiseks on 
ohvitseri-kasvataja ja õpetaja i s i k . 

d) K i r j a n d u s : 
— ametlikud õppe- ja käsiraamatud; 

väljavalitud ilukirjanduslised pa-
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lad, väljavõtted ajakirjandusest, 
proklamatsioonid; 

— elust ettetoodud n ä i t e d , mis il­
lustreerivad üldisi mõisteid; 

— plakatid ja tabelid. 
e) H ä ä l j a h ä ä l e t e k i t a m i s e 

a p a r a a d i d : 
— looduses ettetulevad ja kunstlikult 

tekitatavad hääled; 
— laul ja muusika. 
Kunstlikkude häälte tekitamiseks ja 

edasiandmiseks tarvitatakse mitmesugu­
seid aparaate: vile, sireen, muusikariis­
tad, grammofon, raadio, jne. 

Näitlik õppevahend olgu niiviisi val­
mistatud, et ta annaks õpilasele t ä p s e , 
s e l g e ja t õ e t r u u ettekujutuse selle 
kohta, mida ta kujutab. Aparaadid nende 
või teiste tegevuste demonstreerimiseks 
peavad vastama samale nõudele. Selle 
nõude seisukohalt paremateks õppevahen­
diteks tuleb lugeda l o o m u l i k k e a s j u 
ja otsekohe õpetaja enese poolt näidatud 
tegevusi. Sellele järgnevad mudelid, film, 
pildid, kaardid, joonistused, jne. 

Näitlikkude õppevahendite kasutami­
sel neid võib kas tuua õppekohta, või, kui 
see ei ole võimalik, siis õpilased viia sin­
na, kus need vahendid asuvad. Viimasel 
juhtumisel pannakse tolme ekskursi -
o o n. Ekskursioonide korraldamine eriti 
juhtide väljaõpetamisel omab suure täht­
suse. 

Näitlikkude õppevahendite kasutamise 
viisid on väga mitmekesised. Nad olene­
vad eestkätt õppetöö iseloomust ning tin­
gimustest, milles seda tuleb teha. 

Üldiste nõuetena sealjuures tuleb pida­
da silmas järgmist: 

— näitlikud õppevahendid tulevad 
üles seada või õpilased nende juu­
re asetada niiviisi, et viimastele 
oleks võimaldatud õppevahendi se­
gamatu, rahulik tajumine kõigi 
nende meelte abil, mis peavad osa 
võtma tema tundmaõppimisest; 

— õppevahendi tajumiseks õpilastele 
võimaldada maksimum iseseisvust 
ning tarvilikul määral aega. Õpeta­
jal ei pruugi näidata seda, mida õpi­
lased võivad vaadelda iseseisvalt; 

— keerulisemaid õppevahendeid tuleb 
õppida tundma k i n d l a k a v a jä­
rele. 

Harilikult näitliku õppevahendi kasu­
tamine sünnib järgmises järjekorras: 

— õpetata näitab käsitletava õppe­
vahendi t e r v i k u n a , kusjuures 

selgitab tema tähtsust ja otstarvet, 
milleks teda tundma õppida; 

— õppevahend jaotatakse või liigita­
takse o s a d e k s , millele järgneb 
kindla kava järele iga osa üksikas­
jalik tundmaõppimine. Tundmaõp­
pimine sünnib sel teel, et õpilased 
vaatlevad, katsuvad ja proovivad 
õppevahendit igast küljest, s e l l e 
j ä r e l e õ p e t a j a k ü s i b õ p i ­
l a s t e l t , m i d a n a d on t ä h e ­
l e p a n n u d ning tarbekorral näi­
tab ise või annab täiendavaid se­
letusi; 

— tundmaõpitud osadest moodusta­
takse uuesti tervik ning õpitakse 
tundma osade koostööd või täht­
sust terviku koosseisus. 

Vastavalt õppetöö eesmärgile ja ise­
loomule õppevahendi kasutamist võib toi­
metada ka igasuguses muus järjekorras, 
pidades silmas § 57. nõudeid. 

O h v i t s e r i - k a s v a t a j a j a õ p e t a ­
j a i s i k t ä h t s a m a n a n ä i t l i k k u s e 

e e s k u j u n a . 
Ainult osa mõisteid ja tegevusi kaitse­

väe kasvatuse ja väljaõppe alal võib näit­
likult selgitada erilistel näitlikkudel õppe­
vahenditel. Suurema ja sealjuures täht­
sama osa mõisteid ja tegevusi, nagu: 
vaimlised ja suurelt jaolt kehalised või­
med ning sõjalised oskused, kasvataja ja 
Õpetaja ei saa muidu näitlikult selgitada 
kui ainult iseenda isikliku eeskuju kaas­
abil. 

On tarvilik, näiteks, käsualune kasva­
tada distsiplineerituks, kohusetruuks kait­
seväelaseks. Tööd tuleb alata noore ko­
danikuga, kel puudub vähemgi ettekujutus 
selle kohta, missugune peab olema dist­
siplineeritud, kohusetruu kaitseväelane. 
Kuid ilma täpse, selge tõetruu ettekujutu­
seta selle kohta, mida need mõisted tege­
likus elus tähendavad, noor ei saa iialgi 
distsiplineeritud, kohusetruuks kaitseväe­
laseks. 

Ohvitser võib küll neid mõisteid te­
male selgitada loengute, jutustuste ja lä­
birääkimiste abil. Ta võib, näiteks, ük­
sikasjaliselt kirjeldada neid omadusi, mis 
peavad olema eelnimetatud kaitseväela­
sel ja tegevusi, mida ta peab täitma tee­
nistuses ja lahingus: kõik see aitab kaasa 
küsimuse selgitamisele. Kuid samuti nagu 
ei suudeta relva kätte õpetada palja kir­
jeldamisega, nii ei saa ka vaimlisi oma­
dusi ega moraalseid voorusi selgitada ja 
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sisendada käsualustesse paljate kõne-
lustega. 

Jääb järele ainus mõjuv abinõu — oh-
vitseri-kasvataja isiklik eeskuju. 

Nagu relva õppimisel sõdur vaatleb, 
katsub ja proovib teda kuni viimaks see 
talle selge on, samuti ka intellektuaalsete 
võimete ja moraalsete vooruste tundma­
õppimisel käsualune vajab elavat kuju, 
mille peal ta neid mõisteid võiks vaadel­
da, katsuda ja proovida kuni ta saab neist 
selge e t t e k u j u t u s e ning tal tekib 
u s a l d u s nende vastu. 

Usalduse järeldusena, peale ' näitliku 
selguse, ohvitseri-kasvataja isiklik eesku­
ju mõjub moraalselt uiivõrra tugevasti, et 
ta kisub käsualuseid kaasa järeletege­
misele. 

Kehaliste võimete ja sõjaliste oskuste 
õpetamisel ohvitser-õpetaja peab algama 
oma tööd jällegi i s i k l i k u e e s k u j u -
g a. Siin ta isiklikult d e m o n s t r e e -
r i b seda võtet või tegevust, mida tahe­
takse kätte õpetada. Õpetamine on edu­
kas ainult siis, kui ohvitser suudab tege­
vust niivõrra hästi demonstreerida, et see 
sõdurile annab täpse, selge ja tõetruu ette­
kujutuse tegevusest. Mida täpseni, sel-
gem, puhtam ja täiuslikum oli demonst­
ratsioon, seda tõetruuna ja piltlikuma et­
tekujutuse saavad õpilased ning seda suu­
rema innuga nad püüavad järele aimata 
ohvitseri eeskujule. 

Kehalise tegevuse demonstratsiooni 
toimetatakse harilikult järgmises korras: 

— ohvitser-õpetaja, olles õpilased pai­
gutanud nii, et nad kõik võivad 
teda vaadelda, n ä i t a b i s i k l i ­
k u l t t e g e v u s e t e r v i k u n a . 
Näitamise võib tarbekorral korra­
ta, kuid ei ole lubatud näidatavat 
tegevust aeglustada või kuidagi 
teisiti moonutada. Esimene mulje 
on kõige tähtsani, mispärast tege­
vus peab sündima täpselt eeskirja­
de järele. 

õpilased vaatlevad näidatavat 
tegevust ning püüavad seda täpselt 
meeles pidada sarnasena, nagu nad 
teda nägivad. 

Käsikäes tegevuse näitamisega 
— kas enne või pärast näitamist, 
kuid mitte selle ajal — õpetaja sel­
gitab lühidalt tegevuse tähtsuse ja 
otstarbe ning milleks teda on tar­
vis tundma õppida; 

—• tegevus jaotatakse üksikuteks osa­
deks — v õ t e t e k s ning iga võte 
näidatakse ja selgitatakse üksikult. 
Õpilased harjutavad end nende võ­
tete tegemises. Õpetaja jälgil), 
kontrollib ning näitab ja selgitab 
tarbekorral täiendavalt; 

— üksikud võtted koostatakse tegevu­
seks. Tegevus näidatakse ja har­
jutatakse kätte täpselt, reeglipära­
selt, tervikuna, kuid v õ t e t e 
k a u p a ; 

— terve tegevus näidatakse ja harju­
tatakse kätte täpselt, reeglipära­
selt, kuid ilma võtteita. 

Tegevuse k ä t t e h a r j u t a m i n e ei 
kuulu enam näitliku õppemeetodi valda, 
vaid seda toimetatakse töömeetodi põhi­
mõtetel. 

Tegevuse kätteharjutamisel alguses 
tuleb nõuda, täielikku p u h t u s t tegevuse 
täitmisel ning siis alles k i i r u s t. 

Seega ohvitseri isik nii kasvatamisel 
kui õpetamisel muutub ideaaliks käsu-
alustele. Ohvitseri ülespidamine, tema 
ülesastumine, vaimlised ja kehalised või­
med ja sõjalised oskused — kõik see 
muutub n ä i t l i k u k s e e s k u j u k s . 
mis on tähtsaim tegur käsualuste kasva­
tamisel ja õpetamisel. 

Kui see eeskuju on tõesti ideaalselt 
täpne, selge ja kindel, siis ei: ole kahtlust, 
et käsualuste kasvatus ja väljaõpe annab 
häid ja püsivaid tagajärgi. Ohvitserid 
kõigis juhatusastmeis olgu teadlikud oma 
isiku määratus tähtsuses ja mõjus kaitse­
väe kasvatuse ja väljaõppe alal. 

Vastupanupositsiooni mõiste selgituseks. 
H. Grabby. 

Omas artiklis ,,Julgestuspos>itsioonist 
ja vastupanupositsioonist" (,,Sõdur" nr. 
1/2) selgitasin vastupanupositsiooni üld­
mõistet ja tema väljakujunemist vastavalt 
meie oludele ja nende põhimõtetele, mis 
kindlaks määratud ,,J. E. II osas. Tegin 

seda eesmärgil kaasa aidata meie amet­
liku lahingeeskirja tõlgitsemisele, tuues 
seal juures ühtlasi selgitusena prantslaste 
vastupanupositsiooni üldkuju ja need põ­
hialused, nhlledeile rajatud tema organi­
seerimine. Küsimus, kui meie kaitsesüs-
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teemi põhiseadus, on iseendast küllalt 
tähtis, et teda sisuliselt mitmekülgselt 
valgustada. 

Vastusena minu artiklile on J. A-k-
sel'ilt „Sõdur" nr. 4 5 ilmunud kirjutus 
..Meie kaitsepositsioonist", milles ta lu­
gejaskonnale p ü ü a b s e l g e k s t e h a 
kuivõrt e b a õ i g e t e l e a n d m e t e l e 
ja arusaamisele oli rajatud osa minu väi­
teid. Kuna aine kahtlemata ka laialise­
mat lugejaskonda tohiks huvitada, siis 
kasutan toimetuse lahket vastutulekut kü­
simuse veelkordseks selgitamiseks. 

J. Aksel oma vastuväidetes pole esi­
teks sugugi arvestanud meie oludega ja 
teiseks — annud ka prantsuse kaitsesüs­
teemile sarnase tõlgitsemise, mida nad 
(prantslased) ise vist kuulevad esmakord­
selt. Jälgimise hõlbustuseks toon üksikud 
kohad tema kirjutusest muutmatul kujul. 

..Vastupanupositsioonile ei või kuidagi vaa 
data ainult kui jalaväe positsioonile, sest prae 
gusaja organiseeritud võitluspositsioon kujutab 
mitmesuguste väeliikide, s. o. jalaväe, suurtüki­
väe, tehnilisväe jne. järjestust, missugused üks-
teisi täiendades ühe võitlusposltsiooni moodusta 
vad. Seega lõpeb eelservast algav v a s t u p a 
II II p o s i t s i o o n (minu harvendus. H. G.) mitte 
toetusjoonega ega ka mitte varude positsiooni­
dega, s. o. jalaväe järgustuse lõpuga, vaid palju 
SMgavamaJ, kuid mitte ,rlöpmatus.£s'\ vaid jala­
väega koostöötava ja kõige kaugemalt tegutseva 
väeliigi — suurtükiväe — järgustusega." 

Sarnane arusaamine vastuipanqposat­
sioonist on enam kui ekslik. J. Aksel on 
asunud vastupanupositsiooni piirjoonte 
kindlaksmääramisele ilma endale selgita­
mata neid ülesandeid ja nõudeid, mida 
kaitsea ahing oma eesmärgilt esitab vas­
tupanupositsioonile, ilma õige arusaami­
seta sellest, mida kujutab endast vastu­
panu posi tsioon. Vastasel korral ei oleks 
ta paigutanud ühe mõiste alla vastupanu-
positsiooni, organiseeritud võitlusposit­
sioon i ja suurtükiväe järgustuse. 

Tegelikult kujutab aga vastupanupo-
sitsioon endast sarnase sügavusega kait­
seks organiseeritud maariba, kus asuvad 
need jalaväe üksused (nende tulirelvad) 
kes oma tulega kaitsevad seda positsiooni, 
moodustades eestkätt tema eelserval 
selle tuliitõWce, milles peab varisema 
kokku vastase pealetung. Ta on maa­
riba, mille kaitseks tuleb ettevalmistada 
kogu see tulesüsteem, mis väljendust 
leiab tule plaanis. Vastupanupositsioonist 
kõneledes tuleb selle all mõista ikka ja 
alati eestkätt jalaväe asetust ja isegi vee\ 
vähem, sest vastupanu po sitsi oonil ei asu 
mitte kaitsele asunud jalaväe osad, vaid 

ainult nende enamik (J. E. II § 436 ja 475). 
Suuremate üksuste varud asuvad väljas­
pool seda maariba, mida nimetatakse vas-
tjipanupositsiooniks. Milliste üksuste va­
rud asuvad prantslastel väljaspool (taga­
pool) v astu pan u p o si t s ioon i ja missuguste 
üksuste omad seal peaksivad asuma mele 
oludes — selgitasin oma eelmises kirju­
tuses (,,Sõdur" nr. 1/2). 

Tähendab, vastupanupositsiooni mõiste 
on veel enam piiratud kui ainult jalaväe 
asetus ja J. Aksel'il oleks põhjust olnud 
veel enam vaielda. 

Suurtükivägi ei asu kunagi vastupa-
nupositsioonil (välja arvatud üksikute 
suurtükkide või patareide ettenihutamine 
erijuhtumistel), vaid võtab tema kaitsest 
osa oma tulega, olles kaetud vastupanu-
positsiooniga. On kaliibreid, millede 
m i n i m a a l n e l a s k e k a u g u s neid 
sunnib asuma vähemalt 9—10 km kaugu­
sele vastupanupositsioonist, et suuta osa 
võtta tulitõkke moodustamisest tema eel-
serva ette. Pealegi ei ole kaasajal 
..kõige kaugemalt tegutsevaks väeliigiks'-

mitte suurtükivägi, vaid lennuvägi, sest 
ka tema oma tegevusega võtab osa selle 
maa-ala kaitsest, kus juhatus on otsusta­
nud murda vastase pealetungi. Sellest 
ei või mele aga järeldada, et ka lennu­
väe asukohad — aerodroomid — asuvad 
vastupanupositsioonil! 

Oma väidete selgitamiseks J. Aksel 
toob prantsuse kaitsepositsiooni skeemi 
ühes järgmise järeldusega: 

..Skeemist selgub, et p r a n t s u s e v a s t u ­
p a n u p o s i t s i o o n i s ü g a v u s o n 5000— 
11.000 m." 

See on halb nali. Tõendan veel kord, 
et vastupanupositsiooni sügavus prants­
lastel kõigub üldiselt 800—1500 m va­
hel, harukordil rohkem. Sarnase viidaku 
järelduse tegemist põhjustab arvatavasti 
see asjaolu, et vastupanupositsioon (po­
sitron de resistance) on ära segatud nende 
väeliikide asetusega, mis asuvad teatud 
kaugusel vastupanupos/itsioonilt, võttes 
kaitsest osa oma tulega. 

Mina igatahes ka toodud skeemilt ei 
suuda leida sarnast fantastilist vastupa­
nupositsiooni sügavust. Skeemil ta lõpeb 
seal, kus teda pea vaatluspunkti de raioo-
nist lahutab p i i n k t j o o n . Kõrval on 
toodud arvud. Nool, millel märgitud 
5000—7000 m, ulatub peavaatluspunktide 
radoonist kuni jooneni ,,vaenlane". Kui 
sellest arvust maha arvame vahe vas­
tupanu po sits iooni e eilse r va ja joone 
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„vaen4ame" vahel (3000—4000 rn ) — saa­
me arvu 2000—3000 m, millesse kuu­
lub vastupanuposirtsioon ühes peavaat-
luspunktide rajooniga. Tähendab, vastu-
panupositsiooni enda sügavus on veel 
vähem sellest arvust. 

Vast ei suuda J. Akseli enese too­
dud skeem külwalt veenvalt selgitada 
seda liialdatud sügavust, mida tema an­
nab prantsuse vastupanupositsioonile. 
siis toon siinkohal mõned väljavõtted 
selle kohta arvudes (kõigile 'kättesaada­
vatest allikatest. 

,,Positsiooni moodustavad maastik ja 
kaitse ehitused, kuhu paigunevad kaitsele 
asunud väed . . . Vastavalt maastikule ja 
olukorrale need kaitseehitused on jär­
gus tatud sügavusse 500 kuni 1200 m" *)• 

„3elleks, et jalaväe pataljon suudaks 
moodustada võimsad tulitõkked, jättes 
selle juures endale ka vähese varu, tema 
kaitselõi'k ei tohi ületada rinuetpidi 1000 
m. Mis puutub tema tegevusala süga­
vusse, sius on see umbes 800 m" "). 

Sama raamatu (colonel Allehaut) Ihk. 
123 ja 124 toodud skeemid tõendavad 
küllalt selgelt, et v a s t u p a n u p o s i t ­
s i o o n p r a n t s l a s t e l 1õ p e b t õ <k-
k e e h k p e a t u s j o o n e g a (liigne 
d'arret). 

Lahingeeskirjades ei tooda teadlikult 
arvusid vastupanuposiitsiooni sügavusest, 
et nad ei oleks Komistuskivideks täitja­
tele ega ei kujuneks normideks, millest 
püütakse kinni pidada igas olukorras. 
Tema sügavus oleneb maastikust, kait­
sele asunud üksuse kaitselõigu suuru­
sest ja kaitselahingu eesmärgist. 

Sellega lõpetan põhimõttelise küsi­
muse prantslaste vastupanuposrtsioonist. 
Meil ei tarvitse ümberhindama hakata 
nende tõekspidamisi ja neid kaitsela-
hingu põhialuseid, mis kindlaks määra­
tud vastavate ametlikkude eeskirjadega 
Ilmasõja õp iste põhjal. 

,,Ka J Aksel'ilt toodud vastuväited 
minu märkustele m e i e vastupanupo-
sitsiooni organiseerimisest on vastuvõt­
matud, sest nendel puudub vajalik alus 
— õige arusaamine vastupanuposiitsioo-
uist. Tema kirjutab: 

„Varude positsiooni asemel uue terminatsiooni, 
kas või peatusjoone, tõkkejoone ehk muu tarvitu­
sele võtmine on mõttetu, sest ütelus ..taandusime 
varude positsioonile" või koguni ..taandusime va-

*) Colonel F. Culman. „Tactiquc generale". 
5-es väljaanne. Lhk. 445. 

2) Colonel Allehaut. ..Elements de tactique 
generale". Lhk. 108, 109. 

rude positsioonilt", arvestades ülaltoodud andme­
tega, ei tähenda veel kaugeltki vastupanuposit-
siooni läbimurdmist". 

Mõttetu on opereerida ,,ülaltoodud 
andmetega" 5000—11.000 m vastupa-
nupo sits iooni sügavusest. Tõsi on aga, 
et kui vastane vallutab vastupanuposit-
siooni tagaserva, mida soovitasin nime­
tada tõkkejooneks (ka nimetus peatus-
joon on täiesti vastuvõetav) — siis pea­
me ütlema: meie v a s t u p a n u p o s i t -
s i o o n on läbi murtud sealt või sealt. 
Ei tule ära segada vastupanupositsioom 
kogu kaitserindega ega nende väljas­
pool vastupanujpositsiooni pa iganenud 
varude asukohaga, kes oma tegevusega 
võivad tagasi paisata läbimurdnud vas­
tase või piirata tema edasitungi. Kaitse-
rinne võib jääda püsima ka siis, kui vas­
tane vallutanud osa meie vastupanupo-
sitsioonist. Vastase sissemurde kohal, 
kui teda pole korda läinud tagasi paisata 
vastulöökidega, kujuneb uus vastupanu-
positsioon, mille kaitseks korraldame 
jällegi vastava tulesüsteemi. 

Sellepärast soovitasin ka v a r u d e 
p o s i t s i o o n i k s lugeda mitte nende 
sügavusse järgustatud j ala väeüksuste 
paigunemist, mis asuvad vastupanuposit-
sioonil sa osa võtavad tule tõkete moo­
dustamisest tema eelserva ette ja s i s e ­
m u s s e , vaid see nimetus jätta vastu-
panupositsioonist tagapool korraldatud 
k ai t s e o r gan i sats iooni d eile. Ne n de üle sai i -
deks on piirata vastupanupositsiooni lä­
bimurdnud vastase edasitungi, sulguda 
tähtsamad suunad seljatagusesse. Vas­
tu panupositsioon moodustaks seega ühise 
terviiku, mille mõistet ei segaks varude 
positsiooni nimetus, mis asub temast 
väljaspool. 

Edasi järgneb veel rida teisi takti-
kalisi konarlusi. Nii: 

„Mis annab meile vastupanupositsioon, kus 
pataljonid on järgustatud 600—1000 m sügavu­
sel (normaalsed sõjaaegsed pataljonid)? — Kas ei 
tuleta see meelde Ilmasõja 1914.—16. aastaseid, 
kui mitte pidevaid, siis katkestatud kaitseorgani­
satsioonide jooni? Missugust ..niitvat" tuld võib 
loota sarnastelt organisatsioonidelt peale vastase 
pealetungi ettevalmistava tule? . . . 

Arvan, et see ei ole sugugi ..paljas teadmine, 
et oleme toiminud moodsa põhimõtte iärele." kui 
ütleme, et meie jalavägi järgustatud vastupanu-
positsioonile 2000—3000 m sügavusel suudab 
palju paremini oma relva kasutada ja ülesandeid 
täita kui vastase tulele märklauaks olles kitsal 
600 m ribal." 

Lugeda jalaväe asetust sügavusse 
600—1000 m jooneliseks — tõendab 
ettekujutuse puudust jalaväe asetusest 
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maastikul ja suurtükiväe tule hävitaniis-
v oime st. Et aga J. Aksel sarnaselt süga­
vusse järgustatud jalaväe asetust võrd­
leb 1914. a. kaitsepositsiooniga, siis võin 
soovitada vaid üht: lugeda sõjakirjan­
dust, et selgusele jõuda, milline oli vä­
gede kaitseasetus 1914. a. ja miks Ilma­
sõja võitnud suurriigid veel a n n o 
1928 l o e v a d k ü l l a l d a s e k s j a l a ­
v ä e a s e t u s e s ü g a v u s t v a s t u -
p a n u p o s i t s i o o n i l 800—1500 m. 

Meie J. E. II osa toob vastupanupo­
sitsiooni sügavuse kohta järgmise nõude: 
,'Vastupanupositi'Oom sügavus tuleb moo­
dustada nii, et positsiooni eelserva ette 
oleks võimalik luua seevõrra tugev au­
tomaatrelvade tulitõke, et see võimal­
daks siin murda vastase kallaletungi' 
(§ 477). Kuidas J. Aksel kavatseb seda 
eeskirja nõuet täita pataljoniga, kes asu­
nud kaitsele vastavalt tema soovitustele 
3 km kaitselõigus sügavusega 3000 m, 
seda ta jätab selgitamata. Isikli­
kult arvan, et sarnase asetuse juures 
pataljon ei suuda luua pidevat ja tihe­
dat tuli tõket vstp. eelserva ette. Kogu 
tema tuli on laiali paisatud liig suurel 
sügavusel, mis teeb teda vähe mõjuvaks 
ja kergesti läbipääsetavaks. Pealetun­
giva jalaväe edu peitub just suuremalt 
osalt sisseimbumise võimaluses neis koh-
tis, kus tulitõke kaotanud oma pidevuse, 
või kus ta juba tuleplaani kokkuseadmi­
sel polnud ette nähtud küllalt pidevana. 

Meie jalaväe järgu stus sügavusse 
kaitsele assumisel võib olla küll 3000 
rn ja veel enam (suuremate üksuste 
varud), kuid mitte v a s t u p a n u p o -
s i t s i o o n i s ü g a v u s . 

J. Aksel armastab üldse arvudega 
kergelt ümber käia. Nii meie kaitsepo-
sitsiooni skeemis ta märgib ära joone, 
milleni oma suurtükiväe tuli u l a t u b , 
ja see on 3—4 km kaugusel vastupa-
nupositsiooni eelservast. Kas siis meie 
kaitsele asudes ei mõtle kasutada suur­
tükiväe kaugetuld, või pole meil suur-
tükke, mis lasevad kaugemale?! 

Edasi leidub J. Akseli artiklis järg­
mist: 

„Ei või seda unustusse jätta, et prantslastel 
jõudude, ja vastavalt sellele ka positsioonide pi­
dev järgustus ei lõpe vastupanupositsiooniga, vaid 
sellele järgneb põikpositsioonidega seotud 2. po­
sitsioon, 3. jne. („positions successives"), millega 
positsioonide võrgule ühes suure sügavusega ka 
suur vetruvus on antud, mis meie, tahes või taht­
mata, oma ainsamas üksikus vastupanupositsioo-
nis saavutama peame. Prantsuse kaitserinne on 
põhimõttelt rajatud sellele, et vastasele, vaata­

mata tema edule, ü k s k õ i k k u s k o h a l , 
a l a t i o r g a n i s e e r i t u d p o s i t s i o o n i 
v a s t u p a n n a (Minu harvendus. Ii. G.). Ar­
vestades, et meie olud ei võimalda luua sarnast 
ideeliselt läbimurdmata rinnet, luua tervet posit­
sioonide süsteemi, peame meie erilist rõhku oma 
ainsa vastupanupositsioonile panema. . ." 

Need tõendused vajavad selgitust. 
Tõsi, prantslased näevad ette 2. ja 3. 
positsiooni organiseerimise seljataguses, 
kuid seda pikemaajalisel paigalpüsimisel 
positsioonsõja oludes. Kuidas saab aga 
manööver sõja oludes oma kaitserinnet 
moodustada sarnaselt, et vastasele, vaa­
tamata tema edule, ükskõik kus kohal 
a lati o r g a n i s e e r i t u d p o s i t ­
s i o o n vastu panna!? Nad ei sünni nõi­
duse väel. Neid tuleb organiseerida ja 
see nõuab aega. Ei või ju rahuajal kogu 
riigi pindala läbi lõigata positsioonidega. 
Et aga prantslastel jõudude pidev jär-
gustus ei lõpe vastupanupositsiooniga— 
ei vasta tõele. Lahing peetakse kogu 
jõududega vastupanupositsioonil selja­
taguses asuvatel positsioonidel (2. ''ja 3. 
jne.), kui nad organiseeritud, jõude as­
jatult ei hoita. Nad (armeede ja ülem­
juhatuse varud) asuvad sinna ainult siis, 
kui vastupanupositsiooni läbimurdest on 
tingitud kaitse üleviimine 2. po sitsi oo-
niie. 

Samuti on arusaamata, miks siis meie 
ci peaks organiseerima peale vastupanu-
positsiooni veel teisi positsioone selja­
taguses, kui see vajalik ja võimalik aja 
ning vastava tööjõu Olemasolul? J. Ak­
sel, kui Inseneriväelane, «peaks teadma, 
et meil juba Vabadussõjas rindel võitle­
vate vägede seljataguses olid organisee­
ritud sarnased positsioonid, muidugi vas­
tavalt selle aja takti kali s tele põhimõte­
tele (näit. Narva rindel). Miks peaksime 
sellest loobuma tulevikus ja a priori 
kindlaks määrama: üks positsioon ja 
mitte enam?! 

Et lõpetada vastupanupositsiooni kü­
simusega, toon veel ühe põhimõttelise 
küsimuse varude kasutamise kohta. J. 
Aksel kirjutab: 

^Vastupanupositsiooni läbimurde likvideeri­
mine sünnib väljaspool vastupanupositsiooni asu­
vate jõududega. Need jõud (diviisi varud), toe­
tudes põikpositsioonidele, loovad ajutisi organi­
satsioone, ja suludes lõhe, võimaldavad vastupa-
nupositsioonis tegutsevatele jõududele vastukai-
laletungi organiseerimist." 

*) Kuidas saavad siis need jõud üldse asuda 
väljaspool vastupanupositsiooni, mille sügavuse 
J. Aksel ise eespool kindlaks määras kogu jala­
väe asetuse lõpuga pius suurtükiväe asetus? H. G. 
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Vastupanuposatsiooni läbimurde likvi­
deerimine sünnib küll väljaspool vastu-
panuposiitsiooni asuvate jõududega, kuid 
nagu on tõendanud kogemused, peavad 
nemad just vastukai lale tungi organisee­
rima. Kui vastupanupositsiooniil asuvad 
väeosad oma vastulöökidega pole suut­
nud tagasi paisata vastast, siis pole ots­
tarbekohane nõuda neftlt sama tegevuse 

26. ja 27. veebruaril s. a. pühitsesid 
vennasrahva dragunid oma rügemendi 
10. aastapäeva. 

Sel puhul korraldati suuremad juubeli­
pidustused, missugustest osa võtma pa­
luti ka Eesti ratsaväe esindajad. Eesti 
ratsaväe esindajatena sõitsid pidustustele 
ratsarügemendist kolonel-leitnant P. Bas-
sen-Spiller ja leitnant K. Leinberg ning 
Tallinna üksikeskadronist major E. Veiss. 
Tallinnast sõideti välja 24. veebruaril s. a. 
kell 1130 aurulaev ,,Astreaga". Raskete 
jaäbiude tõttu merel jõuti Helsingi alles 
25. veebruari hommikul, kust samal õhtul 
raudteel Lappunranda, rügemendi asu­
kohta, edasi sõideti. 

Rongi saabumisel kohalikku raudtee­
jaama võeti külalisi vastu orkestri heli­
dega. Siia oli külalistele vastu tulnud rü­
gemendi ülem ühes ohvitseridega. 

Külalised paigutati hotell „Patriasse", 
missugune, selle peale vaatamata, et ta 
väikeses linnakeses asub, väga mugavaks 
osutus. 

Pidustused algasid 26. veebruaril kell 
1100 rügemendi paraadiga Saima järve 
jääl. Sellele järgnes hommikueine ohvit­
seride kasiinos. Kell 1500 oli ratsapidu 
maneeshis, missugune osutus omavaheli­
seks ratsavõistluseks. Esimene pidustuste 
päev lõppes balliga ohvitseride kasiinos. 

Teisel pidustuste päeval tutvustati 
meid Soome ratsaväe võimistega — mõõ­
gaga raiumises, piigiga torkes, suusasõi­
dus jne. Samal ajal oli korraldatud ka kel-
gusõit raskekuulipildujate kelkudel ratsa­
meeste saatel. Pidupäeva lõpunumbriks 
korraldati väljasõit regedel, kus ratsani-

kordamist, sulgudes diviisi varudega ai­
nult lõhe. Nendelt, lahingus olnud osa­
delt, võime küll nõuda tekkinud lõhe 
ajutist sulgumist oma tulega kuni d i -
v i i s i v a r u d s u u d a v a d a s u d a 
v a s t u ' k a l l a l e t u n g i l e . Lahingus 
on viimane tegevus otstarbekohasem ja 
edurikkam. 

kud põlevaid tõrvikuid kandsid ja rakette 
lasid. Viimasest saadud ülevad muljed ei 
unune niipea. 

Peale pidustuste lõppu oli ohvitseride 
kasiinos omavaheline koosviibimine, kus 
külalised ja pererahvas kuni hommikuni 
sõbralikult juttu vestsid ja lõbutsesid. 

28. veebruaril lahkusime meie, eestla­
sed, juba armsaks saanud rügemendist 
ning sõitsime Helsingi, kus meil kuni 
3. märtsini aega oli, sest et Tallinna laeva 
varem ei sõitnud. Erilist lahkust ja hoolt 
meie vastu näitas siin üles Soome Kind­
ralstaabi kolonel Relander. 

Peale vastavaid visiite oli meil või­
malus tutvuneda linnaga ja selle ümbrus­
konnaga ning kaitseväe asutuste ja osa­
dega. 

1. märtsil tohtisime külastada meie 
saadikut Soomes hra Hellatit, 2. märtsil 
Poola sv. esindajat kapten Chadacky't ja 
Tampere ratsaspordi ühingut. Igal pool 
oli suurepärane vastuvõtt korraldatud. 

3. märtsi hommikul lahkusime aurik 
„Vellamoga" Helsingist, tuues kaasa pa­
rimaid muljeid vennasrahvast, tema 
maast ja uhkest ratsaväest. 

Jõudes oma kodumaale ning meelesta­
des meile osaks saanud vastuvõttu ja lah­
kust, avaldame oma sügavamat tänu Uu-
denmaa draguni rügemendi ülemale kolo­
nel Vilkamale ja ohvitserkonnale, kind­
ralstaabi kolonel RelanderMle, hra minis­
ter Hellafile, kolonel Forsell'ile, major 
LaükanenMle, liradele BjorkmannMle ja 
Freydmann'ile ning Poola kaitseväe esin­
dajale kapten Chadackyle ja leitnant 
Lanevskile. 

Soome Uudenmaa draguni rügemendi 10. aastapäev. 
P. Bassen-Spiller. 



Nr. 11/12. S Õ D U R 445 

Jfitirssml JtwmandO S>ia%9 Veneta Hertsog t 
>e«5»<« V a l M i d u s e R i s t i » H i g g i » . Mimw&mm k a w a l e r . 

Liitlaste Ilmasõja juhid hakkavad üks­
teise järele maamulda varisema... 1925. a. 
kevadel suri 1-ne Inglise ekspeditsiooni-
vägede juhataja Ilmasõjas —• feldmarssal 
krahv J. French of Ypres, käesoleva 
aasta jaanuaris Inglise sõjajõudude 
ülemjuhataja — feldmarssal krahv 
I). Haig of Bemersyde ja 29. veebr. 
s. a. suri gripi tagajärjel 67 a. vanu­
ses Itaalia sõjavägede ülemjuhataja 
Ilmasõjas — m a r s s a l Armando 
Diaz, V e n e t o h e r t s o g . 

Armando Diaz sündis 5. detsemb­
ril 1861. aastal Neapelis, vanas sõja­
väelaste perekonnas, kes juba Na­
poleon I-le häid ohvitsere annud. 
Lõpetades 1881. a. sõjakooli, läks ta 
sõjaväkke ja sealt hilijem kindral-
staapi, kus 17 aastat teenis. 1913. a. 
võttis osa Tripoli sõjast, kus haava­
ta sai. 

Ilmasõja lahtipuhkemisel, 1914. a., 
kutsuti Diaz kindralstaabi tagasi, kus 
ta ühes (kindralite Cadornaja Por-
ro'ga Itaalia sõjast osavõttu ette 
valmistas. Ja kui Itaalia 1915. aas­
tal linlastega ühines ning keskriiki-
dele sõja kuulutas, nimetati kindral 
Diaz Itaalia kindralstaabi operatiiv­
osakonna ülemaks. Hiljem nimetati 
ta diviisiülemaks ja pärast — 23. 
armeekorpuse ülemaks, millega Ison-
zo rinde (paremal tiival võitles. 

Pärast itaallaste suurt lüüasaa­
mist 1916. aasta oktoobris, kus • 
Itaalia sõjavägi kuni Piave jõe­
ni taanduma pidi, nimetati kind­
ral Diaz Cadorna asemele Itaalia sõ­
javägede ülemjuhatajaks. Uus ülemju­
hataja, kes sõjaväe hingeelu põhjalikult 
tundis, lõi vankuma löönud sõjaväes uue 
meeleolu ja kindlustas püsivalt Piave rin­
net, kusjuures talle 5. Inglise ja 6. Prant­
suse diviisid suureks toeks olid. Vaata­
mata austerlaste ja sakslaste vihastele 
pealetungidele, pidas kindral Diaz siin 
kindlasti rinnet ja saavutas koguni kaks 
suurt võitu austerlaste üle Piave ääres 
1918. a. juunis. Selle järele asus ta peale­
tungile, lõi hiilgavalt Austria sõjaväge s. a. 
oktoobris Veneto juures ja ajas ta kabuhir­
mus Itaaliast välja. Oli käes kauaoodatud 
võit — „Vittorio Veneto" (Võit Veneto 
juures), nagu seda Itaalia sõjaajalugu ni­
metab. Ja 4. novembril samal aastal oli 

Austria sunnitud Itaaliält sõjariistade va­
herahu paluma. 

Hiilgavate teenete eest annetas Itaalia 
kuningas Victor Emanuel 1921. aastal kiud-

 
 

 

  
 

Marssal ARMANDO DIAZ, Veneto herisog. 

rai Diaz'ile Veneto hertsogi aunime ja 
ülendas ta marssaliks. Peäle selle anne­
tati talle veel hul>k Itaalia ja välisriikide au­
märke. Ka E e s t i V a b a r i i k austas 
teda Eesti kõrgeima sõjaaumärgi — I liigi 
1. järgu Vabaduse Risti annetamisega 
1925. aastal. 

Fascistlises valitsuses oli marssal Diaz 
esimene sõjaminister. 

Marssal Diaz oli Itaalia üks neid väe­
juhte, keda ainult tema suured sõjaväeli­
sed anded hiilgavale karjäärile vastu 
viisid, ja kelle peäle alles siis mõeldi, kui 
seisukord 1916. aastal kriitiliseks oli kuju­
nenud ja katastroof vaid juuksevõrra 
kaugel. 

Mida on inglastele feldmarssalid D. 
Haig ja J. French, prantslastele marssalid 
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J. Joffre, F. Foch ja Ph. Petain, ning: amee­
riklastele kindral J. Pershing, seda on 
itaallastele marssal Armando Diaz. Nagu 
esimesed kuus nende kätte usaldatud Ing­
lise, Prantsuse ja Ameerika sõjaväed Ilma­
sõjas hiilgavale võidule viisid, nii näeb ko­
gu Itaalia marssal Diaz'is väejuhti, kes 
1918. aastal Austria sõjaväe Veneto juu­
res purustas ja Itaalia sõjaväe jäädava au­
paistega kroonis. 

Vana rinnahaav, saadud võitluses Zan-
zuri juures, Aafrikas, lühendas kangelase 
elupäevi. 

,,Kadunu maapealne teekond on lõppe­
nud. T e m a t e i n e , j ä ä d a v e l u a l ­
g a b a j a l o o t a e v a s'\ — nii rääkis 
Itaalia diktaator B. Mussolini 1. märtsil 

saadikutekoja erakorralisel koosolekul, 
kus austati kadunud väejuhi mälestust lü­
hikese leinaaktusega. 

Marssal Diaz maeti 3. märtsil Roomas 
suurte auavaldustega riigi kulul Santa Ma­
ria degli Angeli basiilikasse, —• kuulsasse 
kiriku, mis asub Rooma keisri Diokletia-
nuse ujula varemetel. Diktaator Musso-
liini, riigi ja katoliku kiriku kõrgemate au-
kandjate ning lugematu rahvahulga saatel, 
kes igast Itaalia nurgast seks ajaks Rooma 
kokku voolas, liikus leinarong 2. märtsil 
Itaalia Tundmatu Sõduri haua juure ja sealt 
Santa Maria degli Angeli kirikusse, kus 
järgmisel päeval oli matmine. Maamulda 
sängitamisel lõi Capitoliumi mäel suur kell, 
mida ainult rahvuslistel leinapäevadel he­
listatakse. E. M. 

Huvitavaid mõtteid riigikaitse alalt Shveitsi uues 
välieeskirjas.*) 

Shveiitsis kinmitati läinud aastal uus 
välieeskird, mis kuulub seega uuemate 
hulka, mida tunneme.. Eeskirjas, mille 
pealkirjaks on „Väli teenistus", leidub 
palju mõtteid riigikaitse ja lahingtegevuse 
alal, mis peegeldavad Shveitsi kui väi­
keriigi seisukorda ja tegevuse iseäraldusi 
Need mõtted väärivad tähelepanu ka 
meil, sest ka meil on käsil nende põhi­
mõtete väljaselgitamine, millele rajada 
kõikide väeliikide lahingtegevus. 

Shveitsi eeskiri käsitleb järgmisi kü­
simusi : 

— riigikaitse; 
— võitlusvahendid; 
— juhtimine; 
— rännak ja puhkus; 
— luure; 
— julgeolek; 
— pealetung; 
— kaitse; 
— taandumine. 
Seega puudub seljatagune teenistus. 
Alljärgnevas olgu märgitud tähelepan­

davamaid mõtteid eeskirjast, neid esita­
des vabas tõlkes: 

R i i g i k a i t s e. 
1. Meie riigikaitse ainsaks eesmär­

giks on oma iseseisvuse kaitsmine. Pea­
me valmistuma tagasi tõrjuma kallale­
tungi, mis, võib olla, algab ootamatult. 

Oleme jäetud ainult iseenda hooleks, 

kui alganud sõja eesmärgid huvitavad 
ainult meid endid ja vaenlast. Rahvas 
ja sõjavägi peavad seega olema valmis 
võitlema lootmata väljamaa abile. 

Suur osa sõjaraskusi lasub meie õlga­
del ka siis, kui meie neutraliteedi rik­
kumise tagajärjel meid kistakse võitlusse 
kallaletungijaga mõne teise riigi k õ r-
v a i , kes on ka vastane kallaletungijale. 
Lõpuks, ka sel juhul, kui meid ei kus­
tagi võitlusse, kuid sõjaseisukord teiste 
riikide vahel meid sunniks mobiliseeruma 
a i n u l t s e l l e k s , e t k a i t s t a o m a 
n e u t r a l i t e e t i , meie ei suudaks täita 
edukalt seda ülesannet ilma relvastatud 
jõuta. 

Seega, kõigil juhtudel, meie kodumaa 
julgeolek on seda mõjuvamalt tagatud, 
mida enam sõjavalmis on meie sõjavägi. 

Eriline olukord, mis on tingitud 
Shveitsi üldisest seisukorrast, ning seega 
on rippumatu meie vabast tahtmisest, 
kohustab meid valmis panema kõiki omi 
jõude miinimum hädaohuga. Järelikult 
meie peamiseks ülesandeks on: ette val­
mistada ja katta k i i r e j a h õ l b u s 
m o b i l i s a t s i o o n i l ä b i v i i m i n e . 

2. Kallaletungija kahtlemata kasutab 
oma arvulist ja materiaalset üleolekut, 
et meid võita kiiresti. Meie sõjavägi võib 

*) Le service en compagne, - - instructions 
vai abi es pour toutes les armes. — Väliteenistus, 
juhendid kõigile väeliikidele. 
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sellele vastu panna: võideldes kodumaa 
pinnal, ta saab järjekindlalt kasulikke 
teateid vaenlasest, tunneb maastikki) 
ning võib kasutada kindlaid teejuhte. 
Samal ajal vaenlasel tuleb tegutseda ül­
diselt teadmatuses, tundmata ja raskel 
maastikul. 

3. Meie riigikaitse hulka kuuluvad: 
ni e e t o d i 1 i s e d h ä v i t u s t ö ö d , mis 
teostatakse vaenlase poolt ähvardatud 
raioonides ning sõjaväkke mittekuuluvate 
meeste ettevalmistamine, kes on kõlbuli­
kud kandma relva. 

V ä i k e s õ j a ettevõtetega meie 
püüame halvata vaenlase luuretegevust, 
korraldades sel viisil ühtlasi oma luuret. 
Teenida l u u r a j a n a tähendab teenida 
riigi kasuks; langeda sellena on sama-
sugune kangelastegu kui langeda lahin­
guväljal. 

Patrullid, mis on peidetud metsadesse 
ja mägedesse, valmis tegutsema iga sil­
mapilk, kasutavad kavalust ja leidlikkust. 
Sõjavägi peab määrama kindlaks nende 
ülesanded, andma juhte ja toetusosi. 

4. Kõikjal, kus mäed moodustavad 
piiri, meie sõjavägi võib kaitsta pikki 
rindeld, ilma et tal pruugiks karta läbi­
murret või ümberhaaramist, sundides 
vaenlast pidama p o s i t s i o o n s õ d a . 
Neid raioone aegsasti oma alla võttes, 
hoiame ära kodumaa pinna kaotuse, mille 
tagasivõitmine on seotud raskustega. 

Raioonides, kus ei ole võimalik edu­
kalt pidada positsioonsõda, meie sõja­
vägi püüab võidelda 1 i i k u v s õ j a p õ ­
h i m õ t e t e l . Ka seal meie esimene vas­
tupanu sünnib võimalikult eespool, piiri 
läheduses. Ta kujuneb taandumislahin­
guks, mille eesmärgiks on aja võitmine, 
et kulutada vaenlase jõudu ning segada 
tema plaane vasitukallaletungidega. Sel 
viisil, laiadel rinnetel, hoitakse kokku 
jõude, et neid koondada seal, kus mele ta­
hame k a i t s t a või kallale tungida. 

5. Otsustavaks lahinguks, põhimõtte­
likult, tuleb valida maastik ja olukord, 
mis ei võimaldaks vaenlasele kasutada 
tema arvulist ülekaalu, või mis vähemalt 
takistavad temale kasutada täiel määral 
oma suurtükiväge, tanke ja lennuväge. 
Meie maa kaitsmine nõuab peale selle 
sõjaväge, mis on eriliselt liikuv ja ak­
tiivne, valmis püsivale ja ohvrimeelsele 
kaitsele ning kes taandub ainult selleks, 
et väsitada ja kurnata kallaletungijat. 

6. M e i e p e a l e t u n g peab tabama 
vaenlast seal, kus ta ei ole end veel ette 

valmistanud kaitsks; tuleb otsida tema 
tiibu. Kallaletung ei teostu kompaktse 
massina ühtlasel rindel: seda takistab nii 
maastik kui vaenlase püüe, saavutada 
kiiret otsust. 

Arvuline üleolek ei ole otsustava täht­
susega pealetungil, mis on energiliselt 
juhitud: meie kaetud maastik soodustab 
seda, kes tegutseb energiliselt ja julgelt. 

Peame sagedasti kasutama lähenemi­
seks ööd, millele Järgneb kallaletung 
hommiku koidikul. Meie luurajad peavad 
aitama kiiresti ära kasutada vaenlase 
vähematki nõrkust ja ettevaatamatust. 
Vaenlane tegutseb ettevaatamata ja eest­
kätt kohtamislahingus või pärast saavu­
tatud edu: seal võime peäle tungida kõige 
edukamalt. 

Kuid meie suurtükivägi on võimetu 
ja muud abinõud koguni vähesed selleks, 
et korraldada e t t e v a l m i s t a t u d 
k a l l a l e t u n g e , mida nõuab kindlus-
tatud positsioonil asuv vaenlane. 

7. Peaaegu kõikjal meie maastik on 
kohane tugevaks k a i t s e k s . Mägine 
murdmaastik, metsad ja asulad võimal­
davad organiseerida looduslikke toetus­
punkte visaks kaitseks. Kaetud maasti­
kul kaitsjal tuleb end organiseerida 
hoolsasti. Eriti hoolega ja üksikasjaliselt 
tuleb ette valmistada kuulipildujate tuli. 
Ka arvuliselt ülekaalus olev vaenlane ei 
suuda kõigutada meie meeste tahet, 
kaitsta visalt kodumaa pinda, mis neile 
on usaldatud. Meie maastik on eriti 
soodne kuulipildujate kasutamiseks: nen­
de suur arv õigel kohal on kõige kindlam 
pant eduks. 

8. Sõjavägi suudab võidukalt vastu 
panna ainult t e r v e r a h v a k a a s ­
a b i l . 

Vaenlase õhujõud, kohe sõja algul, 
võivad sünnitada suuri kaotusi ja kahju­
sid, mis on raskeks katseks rahva mee­
lekindlusele. Rahvas peab teadma, et, 
pidades silmas meie pikki ipiire ja nõrku 
jõude, meie peame algul taanduma teatud 
punktides. 

Kallaletungija peab leidma oma teel 
t e r v e r a h v a , rahva, kelle otsus on 
kindel, sest et ta on teadlik kannatustes 
ja ohvrites, mis teda ootavad. 

Meie ajalugu, samuti nagu teiste väi­
keriikide oma, näitab, et võitlus, mis 
näiliselt paistis lootuseta, võib lõppeda 
võidukalt. 

Koguni võidetud rahvas on rohkem 
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korda saatnud oma vabaduse heaks, 
kaitstes oma au ning äratades lugupida­
mist, kui alistudes autult. 

Mitte sõnades, vaid tegudes väljen­
dub kindel otsus kaitsta oma kodumaad 
ning isamaa armastus. Olles toetatud ter­
ve rahva poolt, kes on otsustanud vastu 
panna igale hädaohule, kanda kõik puu­
dused ja raskused, meie sõjavägi on 

valmis kaitsma meie esivanemate rip­
pumatust. 

Eeltoodud mõtted ja põhimõtted 
Shveitsi riigikaitse alalt tunduvad meile 
suurelt jaolt nii võrra kodustena ja tut­
tavatena, et nad ed vaja pikemalt seletust. 
Samuti leidub eelnimetatud eeskirjades 
palju huvitavaid mõtteid lahmgtegevus'. 
alalt. A. T. 

Mida ootab väeosa sidekursustelt. 
Toimetuse märkus. 

Käesolevale rivimehe artiklile 
ruumi andes, toimetus loeb tarvili­
kuks juhtida tähelepanu asjaoludele: 

l). Side alal ei tammu me siiski 
kohal, nagu võib paista lugupee­
tud autori artiklist, vaid oleme vii­
maste aastate jooksul üldiselt teinud 
edusamme, mida eriti tõendasid side-
olud 1927. a. Juhtimise- ja side ma-
nöövreil", võrreldes sideoludega 1925. 
a. „Otepää manöövreil". 

2). Artiklis esile toodud side 
puuduste kõrvaldamiseks tehakse 
tööd —> m e i e s i d e e e s k i r j a 
p r o j e k t o n v a l m i s . Side ees­
kiri tulevikus annab aluseid — side 
organisatsiooni, varustuse ia väljaõp­
pe küsimuste lahendamisel, kui juh-
tidele nii jtrfrrfavaffe. Seife eeskirja 
ilmumine oli ja on seotud teiste kait­
seväe taktikalist ettevalmistust kä­
sitavate eeskirjade ilmumisega. 

3). Toimetusel olevatel andmetel 
on praegu Tondil teotsev sidekursus 
rajatud alustele,, et rahuldada meie 
kaitseväe tegeliku elu nõudmisi. Töö 
tulemused kõne all olevail sidekursus-
tel olenevad nüüd palju sellest, keda 
väeosad saatsid kursustele esinda­
jaiks: mida valitumad esindajad saa­
detud, seda enam väeosa tulevikus 
võib loota edukat tööd side alal. 

Teatavasti algasid^ 1 iiIjuti sidekursused 
Sõjaväe Ühendatud Õppeasutuste juures. 
Kursuste eesmärgiks on sidealal tegevu­
ses olevate ohvitseride teadmiste süven­
damine oma erialal, samuti ka nende oh­
vitseride ettevalmistamine side ala tee­
nistuseks, keda kavatsetakse tulevikus 
väeosades ära kasutada sideüksuste väi-
ja õpetamiseks ja juhtimiseks. 

Et väeosad saatsid nimetatud kursus-
tele oma esindajad, siis pole vist ülearune 
lühidalt peatuda küsimuse juures, mida 
ootab väeosa sidekursustelt, s. o. milli­
sed peavad olema tulemused side juhtide 
täiendamises. See on küsimus, mida tar­
vis selgitada, sest väeosas sideüksustega 
tuleb tegemist teha iga päev ja iga päev 

jõuad jällegi uuesti selgusele, et asjad 
pole kaugeltki nii korras, nagu nad olema 
peaksid. Kust peab tulema pööre, millal 
kord algab paranemine? Suuri lootusi 
väeosad panevad praegustele sidekur-
süstele. Nad peaks tooma asjasse sel­
guse, aitama väeosad välja praegusest 
olukorrast sideasjanduses. 

Igaaastased manöövrid ja taktikalised 
õppused teevad ikka ja jälle selgeks, et 
meie side ala lonkab. Siin leitakse vigu 
igalt alalt. Näib, nagu poleks üldse pa­
ranemist loota, sest ühed ja samad vead 
korduvad kogu aeg. Alati kõige kibeda­
mate etteheidete osalisteks saavad side-
üksused, kuid tuieb küsida, kas ettetul­
nud vigade kõrvaldamiseks on kõik teh­
tud või liigub kogu see sideaparaat aa st-
aastast vana rada, eit aasta lõpuks jälle 
uuesti esineda oma vigadega, et jälle 
uuesti võtta vastu kibedaid etteheiteid? 

Mulle isiklikult paistab, et sideasjan­
duses 'tammume paremal juhtumisel ai­
nult koha peal, mitte edasiminekut vaid 
pigemini tagasiminekut võib tähele pan­
na. Kus on siis kõik selle kurja juur ja 
kust seda tuleb otsida, see ei käi prae­
guse kirjutise raamidesse, kuid kahtle­
matult on selles osaliselt süüdi ka Tondi, 
mida küllalt varemgi süüdistatud ja mil­
lest ka käesolevaga ei saa vaikides möö­
da minna. Lühidalt, — osaline süü lan­
geb kindlasti Tondi endise õppemeetodi 
kaela, kus ettevalmistatu osavaid kõne-
ja koolimehi, kuid kust väeosadesse saa­
deti eluvõõrad asjatundjad. 

Olen väeosas tegeliku töö juures veel 
liiga lühikest aega ja seepärast ei oma 
ma, võib olla, küsimusest veel küllalt täp­
set ülevaadet, kuid et mul alaline kokku­
puutumine side väljaõppe küsimustega, 
siis senini saadud muljetel pean küll tun­
nustama, et need küsimused on veel la­
hendamata, nendega on võimatu rahul 
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olla ja nendega ei ole rahul keegi, keda 
asi huvitab. 

Vaatamata sellele, et meil seljataga 
hulk aastaid rahuaegses väljaõppe töös, 
seega palju kogemusi 'ka sideküsimuse 
alalt, peäle selle on meil seljataga koge-
musterikas Vabadussõda rikkalikkude 
andmetega sidepidamise viisidest ja 
praktilisest sideosade kasutamisest, kuid 
senini pole kokku võetud kõik tulemused, 
pole öeldud, et nii on tarvis teha ja mitte 
teisiti, tiriti näid puuduvat see instants, 
kes teoks tegemist sidemeeskonna ja 
sideüksuste väljaõpetamisega, väljaõipe-
tamise ühtlustamisega. Senini kohad iga 
sideüksuse ülem omapead, igaüks õpetad 
seda, mida ta ise õppinud, seepärast 
väljaõppes süsteemilagedus, ühtluse puu­
dus, välja selgitamata ainete käsitamise 
viisid, nende ulatus ja üldine eesmärk 
selle kohta mida peab oskama sideüksus. 
Mulle paistab, et senises olukorras oleme 
püüdnud sihti raiuda lahi ürgmetsa, 
kuid oskamatuse tõttu oleme selle sihi­
ajamisega jõudnud kesk metsa ja sinna 
ummistunud. 

Minu arvates teistel sõjanduse aladel 
on meil enam ära tehtud, kui side alal ja 
sammutakse kogu aeg edasi (laskeasjan-
dus). 

Praegu, ühel ajal sidekursustega, on 
käimas r. kuulip. ohvitseride oskuskur-
soised. Vajadus nende järele oli samuti 
tunduv, nagu sidekursuste järelegi. Uea 
meelega ja rahuldusetundega kuuled, et 
seal ollakse ametis uute õppemeetodite 
leidmisega r. k. meeskonna väljaõppeta-
mis alalt, et seal katsetatakse uusi lask­
mise viise, proovitakse leida uusi ja ots­
tarbekohasemaid laskeharjutusi jne. Olen 
kindel, et mõne aja pärast peäle kursuste 
lõppu ilmuvad juba läbitöötatud ja kõigiti 
ajakohased juhendid r. k. kompaniide 
meeskondade välaõpetamiseks seniste pi­
sut vananenute asemele. 

Kuidas on aga lugu sidekursustega? 
Loodetavasti ka seal peaks rühitama sa­
mas suunas, siis on väeosale nad kõigiti 
kasuks, väljaõpetamine saaks ühtlustatud 
ja tagajärjed oleksid hoopis lahkumine­
vad senistest. Toorest materjali väeosa­
dest komandeeritud ohvitseride teadmis­
te ja kogemuste näol lisaks senistele on 
kursustel küllalt kasutada, kursuste juha­
tuse hool ja mure olgu neid teadmisi ko­
guda, süstematiseerida ja nende põhjal 
vastavad õpised väeosadele teatavaks 
teha. 

Kursused juba nüüd peavad andma 
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kindla aluse sellele, mis senini on puu­
dunud. Senini meie sideüksused kujuta­
vad endist hoonet, millel puudub vunda­
ment, kindel alus. Kogu meie sideasjan-
dus ripub õhus. Väljaõpetamise mõttes 
iga üksus saab seda, mis oskab talle pak­
kuda side ülem oma teadmistel ja koge­
mustel. Et see aga ei tarvitse olla su­
gugi tagajärjerikas, on arusaadav, see­
pärast asjata palju jõu ja ajaraiskamist, 
asjata tööd. 

Kõigi eelpooltähendatud pahede kõr­
valdamiseks oleks väeosade ja ka sidekur­
suste! õppivate ohvitseride huvides tar­
vilik, et praegune sidekursus annaks sel­
ged ja täpsed vastused sideüksuste o r ­
g a n i s a t s i o o n i, v a r u s t u s e ja 
v ä l j a õ p e t a m i s e kohta. 

O r g a n i s a t s i o o n i alal tahaksi­
me jõuda selgusele, mis sideüksuses 
peale üksiku mehe on järgmiseks üksu­
seks, mis moodustab sideüksuse organi­
satsiooni aluse. Teatavasti on laskur-
osades organisatsiooni aluseks jagu. Las-
kurjagu ja kerge kuulip. jagu on need 
alused, millele rajatakse jalaväe organi­
satsioon. Missugune on see alusüksus 
sideosas, seda pole meile veel keegi se­
letanud. Mis on sideüksuste algrakuks? 

Mulle paistab, et praegu on tegelikult 
väeosas sidekomando see kõige pisem ja 
ühtlasi ka kõige suurem üksus, seega 
uuiver säälne olevus. Komando seisab 
koos komandoülemast, abist, mõnest üle­
ajateenijast ja ajateenijatest. Kuid see ed 
ütle mitte midagi, sest ei saa oletada, et 
mitmekümne liikmeline pere moodustaks 
ühe üksuse, millel puuduvad allüksused, 
vähemad meeskonna grupeerimised. Väe­
osa sidekomando organisatsioon pole ka 
sellega veel lahendatud, kui on öeldud, 
et komandos on nii-ja-nnpalju jaoülemaid. 
On kord jaoülemad, siis peavad nähta­
vasti olema ka jaod, aga mis kujutab 
endast üks sidejagu, milline on tema koos­
seis? Kas saame jagude koosseisu puht-
matemaatilisel teel, kui meeste arvu ja­
game jaoülmate arvule või on selleks tar­
vis mõnda erilist võtet? Need küsimused 
on senini veel kahjuks lahendamata, sest 
kohapeal ollakse neis teadmatuses. 

Tihti leiamegi „Sõduris" kirjutusi, kus 
tehakse mitmesuguseid arvestusi sideük­
suste töö alal. Seal igakord ei räägita 
sidejagudest, vaid seletataske, et side­
komando ülemal on kasutada nii-ja-nii-
palju mitmesuguseid , , t ö ö k o n d i " (kesk­
jaama, liiniehituse, helkside jne. töökon-
nad). Seega on kusagil nähtavasti ole-
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alJl peab ta pisut puhkama. Niikaugele 
oleme jõudnud seda vaimus: isa, '1 oudit, 
järele aimata. Nii -on varemini õpetatud 
Tondil meie sideülemaid, nii nad õpeta­
vad ka teisi. 

Praegune Tondi, paranda oma varem 
tehtud vead, näita meile uusi suuni, uusi 
radasid, siis katsume meie saadud õpi-
seid ka kohapeal ära kasutada ja vanad 
hüljata, siis loodame ühisel nõul ja jõul 
parandada ka meie sideasjandust. 

Kursuslastest kasvata aga head ^ide­
ala käsitajad, kes mitte ainult teisi õpe­
tada ei oska, vaid meile väeosades saak-

Kapten Irve mälestuse jäädvustamise 
küsimus on mitmel puhul Viljandis, Valgas, 
Tapal ja mujal päevakorral olnud, kuid 
alles viimasel ajal näib see reaalsema kuju 
võtvat. 

„Sakala'st" nr. 17 — 1922. a. loeme, 
et 5. veebr. 22 a. Viljandi linnapea kutsus 
kokku seltskonnategelaste koosoleku Vil­
jandimaalt päri roie va ja Viljandi surnu-
alale sängitatud Vabadussõjas langenud 
kangelase kpt. Irve mälestuse jäädvustami­
seks püstitada kavatsetava mälestussamba 
ehitamise komitee loomiseks. 

Nimetatud koosolekul ei jõutud ühisele 
otsusele, sest ei tuntud veel küllaldaselt 
Irve ja tema suuri teeneid Vabadussõjas. 
Ei teatud isegi seda, et Irv oli meil ainus 
väejuht, kes alludes otse Ülemjuhatajale, 
Vabadussõjas langes. Komitee jäi loomata. 

Möödunud aastal 1. soomusrongide rü­
gemendi ohvitseride kogu valis kapten Irve 
mälestuse jäädvustamise komitee, kes esi­
algu oma töökavasse võttis kolm punkti: 

— tutvustada kpt. Irve teeneid Vaba­
dussõjas viljandlastele, et Irve hau­
da ehtiva lihtsa puuristikese ase­
mele kerkiks nägus mälestussam­
mas, 

— leida isik ja võimalused A. Irve elu­
loo kirjutamiseks, 

— püstitada mälestussammas kapten 
Irve nimelise soomusrongi asukohta 
— Tapale. 

sid lähemateks abilisteks ja nõuandjateks. 
Nad peavad olema valmis alati ettepane­
kutega sideabinõude kasutamise alal õp­
pustel, nii nagu iga jalaväe juhi juures 
viibiv raske-kuulipilduja üksuse ülem või 
suurtükiväe ülem on nõuandjaks juhile 
oma üksuse paremaks kasutamiseks. 

Ligemale tegelikule elule. Unustame 
ülearused loengud ja muud teoreetilised 
targutused ning õpetame side juh iidele 
ainult seda, mis neile tarvis väeosas igal 
sammul. 

Selleks — jõudu tööle! 
Rivimees. 

Viljandis 3. diviisi suurtükiväe ohvit­
seride kogu algatusel tõsteti Irve mälestuse 
jäädvustamise küsimus uuesti päevakor­
rale. 19. veebr. s. a. kutsuti kokku selts­
kondlikkude organisatsioonide esindajate 
koosolek, kus referaadiga kapten Irve üle 
esines 1. sr. rüg. kpt. Irve mälestuse jääd­
vustamise komitee esimees kpt. P. Villemi. 
Selle järele tuli valimisele ajutine kpt. Irve 
mälestuse jäädvustamise komitee, kuhu 
valiti Viljandi linnapea, Maavalitsuse 
esimees, 3. div. suurtükiväe ülem ja täht­
samaid seltskonnategelast Viljandist. Aj. 
komiteele tehti ülesandeks komitee põhikiri 
kokku seada ja määrati 11. märtsiks kokku 
kutsuda kõigi Viljandi linna ja maakonna 
seltskondlikkude organisatsioonide esinda­
jad ja esitused sõjaväe osadest alalise ko­
mitee loomiseks. 

Tapal jõuti juba sõnadest tegudeni. 
Kapten Irve mälestuse jäädv. komitee poolt 
korraldati 28. veebr. s. a. peo-õhtu, mille 
sissetulek läheb kapten Irve mälestussam­
ba püstitamiseks Tapa garnisoni parki, rü­
gemendi staabi maja esisele platsile. 

Peokavas oli muuseas kõne kapt. Irve 
üle ja kolmevaatusline A. Järviluoma näi­
dend ,,Põhjalased", mis meisterlikult ette 
kanti. Osavõtt peost oli väga elav. 

Võib loota, et kpt. Irve langemise 10. 
aastapäevaks (27. IV. 29. a.) tema mäles­
tuse jäädvustamiseks mõndagi suudetakse 
ära teha — selleks tahet ja jõudu! 

Mälestussambad kapten A. Irvele-
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Vabariigi 10. aastapäeva pidustused Pärnus. 
„Pärnus on Eesti Vabariigi häll", sest 

siin kuulutati iseseisvus välja üks päev 
varem, kui mujal Eestis. Nimelt 23. veeb­
ruaril 1918. a. kell 8 õhtul luges Maapäe­
va liige härra Hugo Kuusner ,,Endla" teat­
rimaja rõdult ette ,,Manifesti Eestimaa rah­
vastele". ,,Endla" ette ülesrivistatud Pär­
nu eesti pataljon (2. Eesti polgu III patal­
jon) staabikapten F. TannebaumM juhatu-

erakorteritel. Suurimat tähelepanu aga ära­
tasid Rüütli tänaval, raudteejaama kohalt 
Vabadusväljani, „EndIa" eelsel väljal ja 
Vabadusväljal 6. jalaväe rügemendi kaitse-
väelastelt linna arhitekti ja elektrijaama 
juhatuse kaasabil läbiviidud ennenägemata 
dekoratsioonid. Nende kunstipärast võlu 
ei ole vist võimalik ei sõnul seletada ega 
pildil kujutada. Kuigi kaitseväelased olid 

Rongikäigu algus Rüütli tänaval. 

&c$U Yabeirif cfi $0. a.^${ « />« e » « ' pidu. siust d Pärnu s , ZH.jfJ^ZS-

Ees (orkestri järele) sammuvad minister Kalbus, kindral A. Tõnisson, J. Markson, O. Kask, kolonel 
Rosenberg, kolonel Parv; nende järele välisriikide esindajad, siis invaliidid ja V. R. kavalerid: nendele 

järgnevad kaitseväe osad, kaitseliit j . n. e. 

sel austas iseseisvuse saabumishetket kol­
me kogupauguga, kuna vaimustatud rahva­
hulk hurraaga tervitas pühalikku rahvus-
püüete täideminekut. Esimest korda kõlas 
Eesti riigihümn sõltumatu Eesti Vabariigi 
pinnal. 

Vabariigi 10-aastase kestvuse juubeli­
pidustused Pärnus viidi läbi ka vastavalt 
ajaloolistele sündmustele. Pidustused al­
gasid 23. veebruaril. Viiks liiga pikale kas 
või Iinnulennultki heita pilku üldisele pi­
dustuste käigule Pärnus, sellepärast olgu 
lühidalt puudutatud ainult seda, mis vahe­
tult puutub kaitseväge. 

Linn oli omale tõmmanud pidurüüd 
selga 23. veebruari keskpäevaks, mis aga 
iseäranis effektiküllasena paistis õhtul 
elektrivarustusel. Harva leidus üldse tä­
navapoolseid aknaid, mis oleks olnud päe-
vakohaselt kaunistamata, nii äridel kui ka 

nädalapäevad ametis linna välisel ehtimi­
sel, siiski ei unustatud ka oma kodusid, ka­
sarmuid pidurõivastusse tõmmata ega õp­
pusi kõrvalplaanile jätta. Päeval ehiti lin­
na ja langenud kangelaste kalmistut vahel­
damisi õppustega ning öösel — ehiti ka­
sarmuid. Imestusega ja aukartusega vaat­
lesid kodanikud kasarmute kunstilisi vä-
lisilustusi. 

23. veebruaril kell 1100 peeti ära „End-
las" aktus kaitseväelastele, kus diviisi ülem 
kindral Tõnisson pikemas kõnes andis põ­
nevalt huvitava ja terviklise ülevaate sel­
lest, kuidas suhtusid 1917. a. meie iseseis­
vusele Eesti sõjamehed, kes esimestena tu­
lid avalikkuse ette meie rahva üldsooviga: 
Eesti saagu iseseisvaks riigiks. Peale 
kindral Tõnisson'! esinesid aktusel kõnede­
ga meie rahva vabaduspüüete ja iseseisvuse 
võitluste üle härrad ühisgümnaasiumi di-
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rektor O. Mälk ja ,,Vaba Maa" P. v. toi­
metaja A. Jürvetson, kes sooje! sõnul näi­
tasid, missugust otsustavat osa etendas 
kaitsevägi Eesti iseseivuse saavutamiseks, 
selgitasid meie vabaduse kultuurilist vaja­
dust ning juhtisid tähelepanu mõningaile 
paremustele, mis annud rahvale vabadus 
möödunud aastakümne jooksul. 3. diviisi 
orkester sv. am. Mihailowi juhatusel kandis 
ette esmakordselt ,,6. jalaväe rügemendi 
marsi", mille on loonud rügemendi lipu-
päevaks 3. diviisi orkestrijuht sv. ametn. 
Mihailov, ja mis väga meeldis kõigile kuu-
siiatele. 

Aktuse lõpp kujunes garnisoni kaitse­
väelaste ühiseks südamlikuks auavalduseks 
kindral Tõnissonile. Lõpusõnas garnisoni 
ülem kolonel Rosenberg peale muu lausus 
umbes nii: Eesti iseseisvuse võitlus keset 
igast küljest pealetungivaid tugevaid vaen­
lasi oli Eesti rahvale ülejõuliselt ränk. Et 
rahvas nendes võitlustes mitte kokku ei va­
risenud, vaid võitjana välja tuli, see oli 
võimalik otsustaval määral tänu sellele, et 
Eesti rahva keskel tol raskel ajal leidus 
tugevaid iseloome, helgeid patrioote, kes 
rahvasse sisendasid usku ja lootust lootu­
seta olukorras. Meie keskel viibib täna 
vabadusvõitluste elav ausammas, kes osu­
tus selleks terasmüüriks, mille vastu puru­
nesid kõik vaenlase meeleheitlikud kallale­
tungid meie iseseisvuse lämmatamiseks 

Narva tagant, iseäranis Vabadussõja lõpu-
võitlustel. See on kindral Tõnisson, keda 
meil tänasel suurpäeval õnn näha palest-
palesse." 

Kell 1500 olid korraldatud kaitseväelas­
tele kohalikkudes kinodes kinoetendused, 
küll mitte päevakohase, kuid tavalisest 
vast veidi valituma eeskavaga. 

Kella 1930 kogusid helgiheitjatega val­
gustatud ,,Endla" ette (,,Vabariigi hälli 
juure") välisaktusele kaitseväe osad, kait­
seliidu linna maleva, tuletõrjujad tõrvikute­
ga ja mõned seltskondlikud organisatsioo­
nid ning määratu rahvamurd. Ohvritulu-

kesega varust" ̂ ud ,,Endla" rõdult linnapea 
O. Kask tuliste sõnadega tuletas meelde, 
et praegu on 10 aastat mööda ajast, mil 
samalt kohalt Eesti Maapäeva liige H. 
Kuusner esimesena kuulutas välja Eesti 
iseseisvuse, ja tervitas selle tähtsa ajaloolise 
hetke puhul. Selle järele hallpea vana­
härra endine Maapäeva liige J. Lasn püha­
likult luges ette sama Manifesti, mis sealt 
täpselt kümne aasta eest lootusküllaseU 
kõlas. Diviisi orkestri saatel mürises ül­
disel liikumatusel vägev hümn tuhandete 
osavõtjate suust ja südamest. 

Veel tervitasid ,,Endla" rõdult diviisi 
ülem kindral Tõnisson, maavalitsuse esi­
mees J. Markson ja linna maleva pealiku 
abi J. Jakobson suure rahvusliku rõõmu­
päeva saabumise puhul ja kriipsutasid alla 

        
 

 

 

 
  

 
 

 

Kõnetoolil kindral Tõnisson, kõrval minister Kalbus (1), J. Markson (2), 0. Kask (3), 
kindralst. kolonel Parv (4)> 
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Pärnu erilisi põhjusi uhke olla, kuna siit 
esimest korda kõlas välisilma ette Eesti 
rahva kõrgem tahe. 

Linnapea lõpusõnale järgnes paraadi-
marss, mille võttis vastu „Endla" ees diviisi 
ülem ühes härra Lasn'aga ja teiste auvõõ-
rastega. ,,Endla" eest marsiti Vabadus-
väljale, kus Pärnu vabatahtlik, tuletõrjelt 
korraldati suurejooneline tulevärk. 

24. veebruari hommikul kell 0715 igas 
allüksuses täies koosseisus ülesrivistatud 
allüksusele selle ülern luges ette läkituse 
„Riigikogu — Eestimaa rahvale" ja Sõja­
ministri käsukirja 24. veebr. 1928. a. nr. 75. 
Lauldi riigihümni ja mälestati Vabadus­
sõjas langenuid. Loeti ette nende kange­
laste nimed, kes oma väeosa koosseisus 
võideldes ohverdasid isamaale oma elu. 

Kella 0900 rivistati 6. jalaväe rügemen­
di noored Vabadussõja kangelaste kalmis­
tule ausamba ette. 3. diviisi ülem, maa­
valitsuse esimees ja linnapea asetasid au­
sambale sinise-must-valgete lintidega pär­
jad, tuletades südamest tulnud sõnul meel­
de langenute teeneid ja nende äravõitma-
tust ning tänades neid haua põhja, õpe­
taja Hasselblatt pidas lühikese vaimuliku 
talituse. 

Kella 0900 ajal jõudis rongiga Pärnu ka 
Riigivanema ja Vabariigi Valitsuse esindaja 
mfrrfster Kaabus, frecfa saama ffmüsid vastu 
võtma garnisoni ülem koi. Rosenberg, lin­
napea aset. M. Mardi ja aukompanii kap­
ten Virro juhatusel ühes diviisi orkestriga. 

Garnisoni vanasõdurid võtsid osa oma 
kuuluvuse järele usutunnistusse kirikutes 
kella 1000—1145 pidulikkudest jumalatee­
nistustest. Valdav enamus sõdureid ja 
ohvitsere oli Elisabeti kirikus, kus pidulik­
ku jumalateenistust pidas õpetaja Grün­
berg. 

Kell 1130 kogusid paraadile kõik garni­
soni kaitseväe osad, kaitseliit, tuletõrjujad, 
kõik eesti ja ka teiste rahvuste seltskondli­
kud organisatsioonid, kesk- ja algkoolid ning 
invaliidid ja väljaspool rivi ning kaitse­
väge olevad Vabaduse Risti kavalerid ja 
välisriikide esindajad. Pärnu naistegelased 
ehtisid invaliidide ja V. R. kavaleride rin­
nad sinise-must-valge lindi abil kokkuseo­
tud loorberikimpudega. 

Kell 1200 ilmus Vabadusväljale paraadi 
vastu võtma minister Kalbus, keda saatsid 
kindral Tõnisson, J. Markson, O. Kask ja 

kindralstaabi kolonel Parv. Raporteeris ja 
esitas paraadi ministrile garnisoni ülem 
kolonel Rosenberg. Läbi minnes kõigi or­
ganisatsioonide rinde eest, tervitas minis­
ter neid kõiki ja asus ühes saatjatega Va-
badusvälja keskele ehitatud pidulikule kõ­
netoolile, kust lühidas sütitavas kõnes ter­
vitas Vabariigi 10. aastapäeva puhul Riigi­
vanema ja Vabariigi Valitsuse nimel. Selle 
järele esinesid tervituskõnedega kindral 
Tõnisson — kaitseväe nimel, O. Kask — 
Pärnu linna, J. Markson — Pärnumaa ni­
mel. Järgnes mehine paraadimarss minis­
ter Ka!bus'e ja teiste auvõõraste eest möö­
da. Paraadimarsi järele rivinesid väeosad 
ja organisatsioonid oma endistele kohta­
dele, ja siis algas pidulik rongikäik, mida 
saatis lugemata rahvahulk ja mis osutus 
paari kilomeetri pikkuseks, liikudes Vaba-
dusväljalt Rüütli, Viimsi, Pika, Vee, Ku­
ninga ja Aleksandri tänavaid mööda kuni 
Rüütli tänavani, kus laiali mindi. 

Kell 1400 olid korraldatud igas allük­
suses rikkalikult kaetud ja maitsekalt (mõ­
nes allüksuses ohvitseride abikaasade abi­
ga) dekoreeritud laudadel pidulikud lõu­
nasöögid, millest võtsid osa allüksused 
täies koosseisus ühise perekonnana ühes 
ohvitseridega ja üleajateenijatega. ^Blie­
bernicht?" õlletehas annetas garnisonile 15 
korvi õlut, Kissa veinitehas 25 pudelit ja 
..Viktoria" veinitehas 15 pudelit veini ning 
hra Viegand — raadioaparaadi. 

Kell 1600 ,.Endlas" ärapeetud aktusest 
võtsid osa igast allüksusest 1 ohvitser ja 
3 sõdurit. 

Kell 2100 algas .,Endlas" garnisoni 
väeosade (6. j al. rüg. ja 3. div. staabi) 
ohvitseride kogude ja ,,Endla" seltsi ühi­
sel korraldusel kontsert-ball, millest võtsid 
osa ka hra minister Kalbus, välisriikide 
esindaiad i. t. ja mis kestis lõbusas juubeli 
meeleolus kaugelt üle kesköö. Sissetulek 
läks invaliidide ja langenute perekondade 
toetuseks. 

Üldse möödusid juubelipidustused Pär­
nus haruldase hooga, milles kõik kodani­
kud ühtlase rõõmuga üle elasid seda kallist 
püha. Eeskujulikult organiseeritud pidus­
tused (vastava komitee esimeheks oli kind­
ral Tõnisson) lõid osavõtjates üleva mee­
leolu, koeu rahvas tundis end tõelikult ole­
vat suurimal rahvuspühal. 

H. T—la. 
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Kangelaste keskeL 
Pidas paika. 

Lahingus Sagorje küla all 17. aprillil 
1919 pommitas punaste suurtükivägi äge­
dalt meie kaitsejoont ja patareide arva-
havaid asukohti. 

Hommik oli märg ja karge. Läbilõi­
kav N.-O. lõõtsus puhangutena, piitsuta­
des pooleldi külmanud vihmapiiske kra­
binal vastu juba pakatama löönud puu-
gega puid ja põõsaid, mis pikkamisi kat­
tusid kiilasjää korraga. 

Küla eel mäe nõlvakul asus Kuperja-
novi partisanide positsioon. Kilomeetrit 
poolteist Kuperjanovlaste taga, külast 
veidi eemal, üksiku metsasalga serval 
seisis elanikkest maha jäetud väike ma-
jaüt-t, milles paigunes ajutiselt meie tele­
foniside keskpunkt eeslinnalt tuleva ie 
liinide ühendamiseks seljatagusega. 

pidepunkti madalas toakeses kääbus 
akna kõrval istus mainitud hommikul 
kõhetu sõdur — telefonist August Suup 
— kuulmed kõrvadel, käed kibedasti as­
keldamas kommutaatoril. Kaaslaste lah­
kudes vigastatud liinide parandamisele 
oli ta jäänud titti ihuüksi, kui mitte arvata 
leelõuka lõhes siristavat kfflcf, kelle ühe-
tooniline kurvameelne häälitsus kostus 
nagu majahaldja hoiatushüüd mingi äh­
vardava ohu eest: ,,Häda tu leb! . . Häda 
tu leb! . . " Mahukas, ligukorda veerandi 
toa ruumist äraneelavas vene ahjus lee­
gitsesid helendavad söed sinakas tules, 
heites kummaliselt punavat kuina vana­
dusest tuhmunud seinapalkele ja levita­
des keset rõsket külma mõnusat soojust, 
mis mahedalt meelitas igat meest astuma 
ligi ja unelmite valda vajudes unustama 
hetkeks oleviku raskused. 

Kuid sõdur kommutaatori ees ei an­
dunud ukütusele. Toetudes istme aset 
täitvale puupakule, oli ta terve oma ole­
musega süvenenud tegevusse. Hallid, 
une tn ist öist veidi punsunud silmad jäl­
gisid teraselt kommutaatori signaale, 
käed töötasid automaatselt. Ükski teade 
ei tohtinud hiljuda, üks,ki sõna kaotsi 
minna. Sest raske heitlus oli käimas, 
heitlus Taaveti ja Koljati vahel. Koljati 
peale tormavat hiiglakogu võisid peatada 
ainult kiirelt, tugevalt ja tabavalt antud 
vastulöögid sinna, kust ta neid kõige 
vähem ootas. Löökide suunimiseks aga oli 
tarvilik hea side juhtiva keskuse ja täit­
vate organite vahel. Üks selle side teos­

tajatest oli praegu tema, Suup. Tähen­
dab, tema korralikust kohusetädtmisest 
ripub suurel määral lahingu saatus ja, 
võib olla, .paljude meeste elu ja surm! 
See teadmine tõmbas mehe tõsiseks, sun­
dis erilisele hoolele ja ettevaatusele, õhu­
tas enesetunnet. Siin tehakse kõik, mis 
teha annab, — ja võtaks pagan, kui te­
mas peaks oldama pettunud. . . 

Pinevas töös ei märganudki telefonist, 
kuidas aeg vajus. Juba ligines keskpäev. 
Kahurite mürin näis nagu vähe õrenevat. 
Kas vaenlane ehk vaibumas? 

Äkki, otsekui vastuseks oletusele, 
kiunahtas õues võikalit ja venivalt. Sel­
lele järgnes kõmav 'kärgatus ning murdu­
va puu pragin. Suup heitis pilgu läbi äh­
mase akna: naabruse uhkeim puu, vana 
hall habe kuusik, mis niii kaua oli tuulte 
ja tormidega püstipäid võidelnud, seisis 
nüüd ladvata! Vaenlase granaat oli selle 
riisunud. 

Vi uu . . . shsh . . . trahhh! . . tuli teine 
. . . k o l m a s . . . neljas . . . Majakesest käis 
järsku läbi nagu surmaeelne võpatus. 
Katuselt 'kuuldus vali mürts, kolin. Ahju-
suust pahvatus tuppa suitsu, tahma, tuh­
ka kui kotiga. SUUR? avas kiirelt akna jn 
hüppas õue, et vaadata, mis juhtunud. 
Korsten puudus! Asemele tekkinud ava­
usest katuses piilusid välja paljad roov-
lattide otsad, nagu mõne ürgaegse eluka 
irevile hambad. 

Granaatide sadu aga kestis. Vaen­
lane kas arvas peituvat metsatuka taga 
meie patarei, või oli ta teada saanud side-
punkti asukoha. Ägedusega valas ta 
nüüd mis võis, et vühatud eset hävitada. 

Vaevalt suutis telefonist kommutaa­
tori juure tagasi jõuda, kui käis uus pr ah -
vatus. Maapind võnkus, seinad kõikusid, 
tundus, otsekui oleks maja valust kokku 
tõmbunud: järjekorraline granaat, läbis­
tades katuse, purustas ühe majanurga ja 
rikkus magistraaljuhe. 

,,Kae kuramuse sibulasööjaid. või jaa­
ma lõhkuma? No oodake aga, küll me 
teile veell pipart sabale 'puistame . . . " 
urises Sump, tõmmates uut juhet katke­
nud osa asemele. Oma tegevusala täht­
suses veendunud telefonist, meelest pais­
tis otse andeksandmatuks kuritööks 
vaenlase katse — sidejaama häviftada. 

Granaatide langemist maja ümber ig­
noreerides, seadis ta kiirelt staabiga 
ühenduse jalule ja raporteeris: 
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„Punased 'pommitavad sidepunkti. 
Korsten, katus ja maja üks nurk on pu­
rustatud, juhe sai vigastatud. Pommita­
mise jätkamine võib jaama täielikult rik­
kuda. Palun luba ja abi selle üleviimi­
seks varjulisemasse konta." 

,,Abi tuleb. Pidage paika kuni mehed 
kohale jõuavad," vastati staabist. 

„Kuulen. Saab täidetud," lõpetas 
Suup. 

Kuid see oli ta viimane kõne. Järg­
misel hetkel lõi vaenlase granaat läbi esi-
seina tuppa ning hävitas plahvatades kõik 
selle sisemuse. Tundmatuseni purusta­
tud telefonist! jäänused, vere pritsmetega 
kaetud kommutaatori osad ja puhastunud 
puurisu, telliskivi ja savi iprügi, tuhk, 
söed — kõik see lamus segipaisatuna 
suitsu ja tolmu pilves. Ainsa pilgu kes­

tes oli sündinud uus faas elu igaveses 
ringkäigus: põrmust oled võetud, põr­
muks pead s a a m a . . . 

Läbi seinaavaustc sissetungiva tuule 
lõõtsudes elustusid laiali pillatud söed. 
Siin-seal tekkisid vilkad lõkked, ahmisid 
ahnelt ümbrusest toitu, sirgusid kiirelt 
suuremaks ja ühinesid viimaks võimsaks, 
laiaks leegiks. 

Kui abi pärale jõudis, lõõmas endise 
sidepunkti asemel kõrge ohvrituli, mis 
isamaa vabaduse eest langenud sõduri 
hinge ülesse kandis muistsete kangelaste 
kotta, Taara taeva tammikusse . . . 

Ta maine põrm aga jäi ka surmas pü­
sima kohale, kus oli kohusetruult paika 
pidanud viimse hingetõmbeni. 

A. R. 

Vabadussõja ajal kaitseväes väelünil teeninud keskkooli 
ja kõrgema haridusega noormeeste ettevalmistamine 

reservohvitseriks. 
Meil on võrdlemisi rohkesti neid ko­

danikke, kes väelünil võtsid osa Vabadus­
sõjast ning on lõpetanud keskkooli või 
kõrgema kooli. Need noored kodanikud 
on väga kohased selleks, et neist valmis­
tada ette reservohvitsere . Sealjuures, 
nende sõjaaegset teenistust ja teeneid ar­
vesse võttes, neile võiks võimaldada re­
servohvitseriks saada hõlbustatud tingi­
mustel, n i m e l t p ä r a s t 6,5-k u u 1 i s t 
e t t e v a l m i s t u s t k a i t s e v ä e s . 

Praegu üldine kord reservohvitseriks 
ettevalmistusel on järgmine: 

a. reserv-ohvitseriks valmistatakse et­
te a i n u l t keskkooli ja kõrgema 
haridusega noormehi; 

b. reservohvitseri üldine ettevalmis­
tus on vältanud seni 18 kuud, mil­
lest on: noorsõduri ja allohvitseri 
ettevalmistust — 5 kuud, reserv-oh-
vitseri ettevalmistust — 5 kuud 
ning praktikat jao ja rühma juh­
timises — 8 kuud. 

Üleminekul üheaastasele teenis­
tusele on kujunemas u u s k o r d , 
üldise vältusega 12—14 kuud, mil­
lest on: noorsõduri väljaõpet — 4 
kuud, allohvitseri ja reserv-ohvit-
seri ettevalmistust — 7 kuud ja 
praktikat rühma juhtimises — 2 

kuud. Viimased kaks kuud oleksid 
reservis olemise aja arvel. 

Seega Vabadussõjast väelünil osavõt­
nud saaksid reservohvitseriks e n a m 
k u i 2 k o r d a l ü h e m a a j a j o o k s u l . 

See on väga suur hõlbustus, millest 
kaugemale minna on võimatu. 

Kõige otstarbekohasem oleks nimeta­
tud 6,5-kuulist õppust läbi teha korraga, 
pidevalt. Kuid kindralstaabi sissetulnud 
sooviavaldused näitavad, et 6,5-kuuline 
pidev õppus kaitseväes tekitab suuri ras­
kusi asjaosalistele, kes sel ajal peavad kat­
kestama oma teenistuse ja hariliku elu­
kutse. Seepärast ettevalmistus on otsus­
tatud korraldada järgmiselt: 

1. Käesoleva aasta mai kuu lõpul kor­
raldada katsed: 

— kõigile reameestele ja kapralitele 
— erikava järele, lühendatud noorte 
õppekursuse piirides; 

— kõigile allohvitseridele — erikava 
järele, lühendatud allohvitseride õp­
pekursuse ulatuses. 

Katseteks ettevalmistamist asjaosali­
sed on kohustatud toimetama iseseisvalt, 
tarbekorral kaitseliidu kaasabil. 

2. a. Allohvitserid, kes eelnimetatud 
katsed läbi tegid, ning kui neid leidub vä­
hemalt 20 meest, kutsuda käesoleval aas-
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Jlitirssti! Josepft Silsw&sfii 
n i m e p ö e v a p u l i u ! 19. mämtsit 19&&. 

Marssal Pilsudski nimepäev on pühaks kogu Poolale. Sellel päeval Poola rahvas, 
ühinedes pidulikus meeleolus Marssali lähemate omastega, tõenda!) sellega sügavat 
armastust ja lugupidamist Juhi 
vastu, kes oskas võita kõik sõja­
lised ja politilised raskused selleks, 
et rahvast vabastada 100 aastat 
kestnud võõrast vägivalla võimust 
ja üiesehitada tugevat Poolat oma 
rahva heaks käekäiguks ja Euroopa 
kultuuri kaitseks enamlaste sisse­
tungi eest. 

19. märtsil Poola rahvas aus­
tab Kodanikku, kelle mõistus mär­
kis rahva edu teed ja kelle raudne 
tahe viib rahva märgitud teid pa­
remasse tulevikku. 

Sest P i l s u d s k i , ammutades 
õpiseid minevikust, oskas ja jõudis 
võita need haigused, mis sajandite 
kestel kurnasid Poola riigi orga­
nismi ja millised lõppude lõpuks 
viisid Poola ta iseseisvuse kaotu­
seni! S u u r i m n e i s t h a i g u s t e s t 
ol i — t ä i d e s a a t v a v õ i m u n õ r ­
k u s j a o h v r i m e e l s u s e p u u d u s 
r i ig i h e a k s k ä e k ä i g u k s . 

Marssal Pilsudski pole vaid 
rahva suur juht, ta on ka vilunud 
õpeta ja, kes rahvast kasvatab Poola 
poeetide suurte ideede alustel. Ta 
mõistus haarab need ideed, ta tahe 
teostab nad vastutust kartmata. 
Kaugelenägelikkus ja arukordselt 
arenenud loogiline mõtlemise või­
me, nagu tõestavad ta senised po­
litilised sammud, on Marssali kand­
nud õigeid ja Poolale kasulikke 
teid. 

Selles ongi põhjused, miks 19. 
märts, Pilsudski nimepäev, on pü­
haks kogu Poola rahvale. 

Marssa l J . P I L S U D S K I , 
Eesti Vabaduse Risti I liigi 1. järgu kavaler. 

Marssal J . Pilsudski n imepäeva puhul 19. märts i l , mida käesoleval 
aasta l kogu Poolas pühi tse t i kui rahvuslikku püha, Eesti Sõjaminister 
saatis jä rgmise t e rv i tus t e l eg rammi : 

Tema Eksellents Marssal JOSEPH PlLSUDSKFle 

Teie nimepäeva puhul saadan Teile, Härra Marssal, minu 
ja Eesti kaitseväe poolt kõige soojemaid õnnesoove. Ma soovin 
Teile palju tervist ja jõudu, et Teie veel kaua võiks töötada 
oma isamaa õnneks. 

N. REEK, Kindralmajor. 
Eesti Sõjaminister. 
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tal reserv-ohvitseride kursustele S. Ü. 
Õppeasutuste juures, Tallinnas — 3.5 kuu 
jooksul — 1. juunist ikuni 15. setJtemDrmi. 

b. Reamehed ja kapralid, kes eelnime­
tatud katsed läbi tegid ning allohvitserid, 
kes allohvitseride katseid läbi ei teinud, 
kutsuda käesoleval aastal allohvitseride 
kursustele Tallinnas, allhovitscride kooli 
juures — 3 kuu jooksul — 15. juunist kuni 
15 septembrini. 

Reserv-ohvitseride kursused neile, sa­
muti p. 2 a tähendatud allohvitseridele, 
kui neid leidub vähem kui 20 meest, kor­
raldada 1929. a. — 1. juunist kuni 15. sep­
tembrini, seega 3,5 kuu jooksul. 

Kooskõlas kaitseväeteenistuse seaduse 
§ 29. eelnimetatud 6,5-kuui;ine ja 3,5-kuu-
line ettevalmistus loetakse reserv-õppuste 
aja arvele. Sama seaduse § 37. põhjal õp­
pustest osavõtjatele riigi ja omavalitsuse 
teenijatele selle aja jooksul jääb alles nen­
de koht ja neile kasutada antud .korter. 
Riigiteenijad peale selle saavad edasi pal­
ga oiTia koha järele. Pidades silmas küsi­
muse üldist tähtsust riigikaitse seisuko­
halt, tolliks küll loota, et õppustest osavõt­
jaile tulevad vastu ka omavalitsused ja 
eraasutused. 

Seega 65-kuulme ettevalmistus kahe 
aasta jooksul — reameestele ja kapralitele 
tiiug 3,5-kuuline ettevalmistus ühel aastal 
— allohvitseridele, kuigi ta noori kodanik­
ke hetkeks kisub ära oma igapäevase töö 
juurest, ei peaks siiski mitte tunduma liiga 
raskena. Kaitsevägi omalt poolt on vastu 
tulnud nii võrra, kui vähegi võimalik, sest 
6,5 kuud ja 3,5 kuud käesoleval juhtumisel 
ou minimaalne aeg reserv~o>hvitseri ette­
valmistamiseks. Selle l ü h i k e s e aja 
määramisel om silmas peetud, et siin tuleb 
õpetada meie noorsoo parimaid, kelle tee­
ned ja kogemused minevikus ühenduses 
hea tahtmisega töötada kaaluvad üles 
aja kaotuse, peäle selle õppus sünnib mõ­
lemail aastail suvel, mis tõstab tunduvalt 
töö produktiivsust. 

Eelkatsed lühendatud noorte kursuse 
ulatuses on tarvilikud, et ühtlustada eel­

teadmisi, luues'kindla aluse ühiseks tööks. 
Samal otstarbel on tingimata tarvilikud 
eelkatsed neile allohvitseridele, kes 1926. 
a. ei tee läbi erilist allohvitseride õppekur­
sust, vaid kutsutakse otsekohe reserv-oh­
vitseride õppekursusele: nad võivad edu­
kalt töötada koos teistega ainult siis, kui 
on iseseisvalt värskendanud ja täienda­
nud omi teadmisi ja kogemusi. 

Kaitseväeteenistuse seaduse § 95. põh­
jal reservohvitseriks ei saa ettevalmista-
da neid, kes : 

— põhiseaduse § 28. ja Riigikogu vali­
misseaduse § 4. põhjal hääleõigu­
sest ilma jäetud; 

— isikuid, kellele kohtu poolt määra­
tud riigiteenistusse astumist keelav 
karistus; 

— riigikeelt mittevaldajad. 
Riigikeele tundmises korraldatakse eri­

lised katsed neile, kes on lõpetanud mitte 
eesti keele õppekeelega keskkooli. 

Kõik Vabadussõja ajal kaitseväes tee­
ninud keskkooli ja kõrgema haridusega 
noormehed, kes eelnimetatud tingimustel 
soovivad saada ettevalmistust reserv-oh-
vitseriks, peavad 5. aprilliks s. a. andma 
sisse vastava sooviavalduse kaitseväe­
ringkonna ülemale, oma elukoha järele, li-
sades /uure järgmised dokumendid: 

— haridustunnistus või kinnitatud ära­
kiri sellest; 

— sooviavaldaja isiklik kinnitatud all­
kiri, et ta ei ole kohtu poolt õiguste 
kitsendusega karistatud, ning ei 
seisa vahi ega valve all. 

Sooviavalduses tähendada ära: mis­
suguse kaitseväeringkonna ülema juure 
sooviavaldaja andis reserviminekul oma 
kaitseväeteenistuse dokumendid. 

Nendel, kes kiu dr al staapi oma soovi­
avalduse juba sisse on annud, tuleb seda 
teha ka kaitseväeringkonna ülematele, sest 
et esimene sooviavaldus oli nõutud ainult 
informatsiooni otstarbel, eesmärgiga sel­
gusele jõuda, kas leidub üldse soovijaid 
ettevalmistust saada ning kas on seega 
põhjust tarvilikkude eeltööde tegemiseks. 

SELETUSKIRI 
„ K a t s e t e k a v a k a h e k u u l i s e s o o d u s t u s e s a a m i s e k s " j u u r e . 

,,Katsete kava kahekuulise soodustuse 
saamiseks", aluseks on võetud järgmised 
põhimõtted: 

— nõuda soodustuse saajalt niisugusi 
praktilisi o s k u s i üksikvõitleja 

individuaalse ettevalmistuse alal, 
et soodustuse saanud kodanik 
kaitseväes võiks asuda üldisse jao 
rivisse; 
nõuda soodustuse saajalt niisugusi 
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t e a d m i s i sõjalise kasvatuse ja 
väljaõppe ädal, mis võimaldaks 
tema ettevalmistamist reameheks 
kõigis väeliikide s ülejäänud kahe 
kuu jooksul 

Eeltoodud põhimõtteist välja minnes, 
soodustuse saajalt tuleb nõuda mitme su-
gusi t e a d m i s i sõjalise kasvatuse ja 
väljaõppe alal r o h k e m, k u i n e i d 
v õ e t a k s e l ä b i k a i t s e v ä e s s e l ­
l e k a h e k u u j o o k s u l , m i l l e 
e e s t s o o d u s t u s on a n t u d . Kat­
sete kavas nõuded sel alal on esitatud 
umbes kolme kuu kava ulatuses. Selle­
vastu s õ j ä t e h n i 1 i s t e p r a<ki i 1 i s> 
t e o s k u s t e a l a l on n õ u d e i d 
v ä h e n d a t u d <p o o l e v õ r r a. Täht­
samatest aladest on välja jäetud: täie­
likult: kuulipilduja õppus ja jao lahingu­
line väljaõpe. 

Üldiselt on õppekava kahekuulist^ 
soodustuste saamiseks lühenenud 212 
tunni võrra, või umbes 40% n o o r e 
n e 1 j a k u u l i s e e 11 e v a 1 m i s t u s e 
a j a s t. 

Üksikutes ainetes lühen emised on 
järgmised: võrreldes üldise õppekavaga: 

1. d i s t s i p l i i n i s t on välja jäe­
tud: 
— peatükist A. p. p. 2 c, 3 a ja b 
ja 4; 
— peatükist B. §§ 23—25 ja 26 
p. p. 1, 3, 4 ja 5. 
Nende küsimuste selgitamine nõu­
aks 3 õppetundi. 

2. S i s e k o r r a s t on välja jäetud 
teemid 7 ja 10 p. 2, 11 \). 2 ja 5, 
13 teeni p. 8, 9, 10. 11. 24, 25, 26 p. 
8. ja 9., 21 ja 28. 29 p. 2. peale 
selle on nõutud ü l d j o o n t e s 
t e e m i d : 10 p. 1., 11 p. 1., 16.— 
21, 23. Kõigi nende küsimuste 
selgitamine nõuaks vähemalt 20 
õppetundi 

3. K o d u m a a a j a l o o s t j a k o-
d u m a a t u n d m i s e s t on välja 
jäetud mõned iküsimused teemidest 
7 ja 9. Täielikult on välja jäetud 
10. teem ja 5 t e e m i l a h i n g u 
k i r j e l d u s i v ä e o s a s t . 
N/iende küsimuslte selgitamine 'ja 
ettekandmine nõuaks 7 õppetundi. 

4. R i i g i k a i t s e v a j a d u s e s t 
j a s e l l e t e o s t a m i s e s t on 
välja jäetud peale ühe küsimuse 1. 
teem, peale kahe — 2. teem. 3.—5. 
teemidest on välja jäetud kaiks kü­

simust. Nende küsimuste selgita­
mine nõuaks 2 õppetundi. 

5. I s a m a a - j a r i v i l a u l u d on 
välja jäetud. 

6. V a h i t e e n i s t u s e s t on välja 
jäetud: 
— peatükk A.; 
— peatükist 1). p. p. 7, 10 ja 11. 
Üldjoontes on nõutud peatükist D. 
p. p. 4. ja 6. Nende küsimuste sel-
gStamine nõuaks 4 õppetundi. 

7. T e r v i s h o i d l i n e e 11 e v a 1 -
m i s t u s on välja jäetud. 
Selle aine käsitamiseks oli mää­
ratud 10 õppetundi. 

8. Ü1 d t e a d in i s t e s ft on välja 
jäetud 3. teem. mille selgitamine 
nõuaks 2 õppetundi. 

9. K e h a l i s e k a s v a t u s e alal 
ülesseatud normid suurelt jaolt on 
niisugused, mida võib täita iga­
üks kehaliselt normaalselt arene­
nud terve noormees, ilma erilise 
ettevalmistuseta. Katsete tabelis 
ei ole nõutud enesekaitset ja tää-
givõitlust, mis moodustavad tähtsa 
osa kehalisest kasvatusest kaitse­
väes. Peale selle on välja jäänud 
mängud ja suusatamine. Kõigi 
nende alade fäbivõtrnfseks kaitse-
väes kulub vähemalt 15—20 tundi. 

10. L a s k e a s j a n d u s . 
A. R e l v a d e m a t e r j a l-o s a st 
on täiesti välja jäetud k.-kuulipil­
duja ,,Madseni" materjal-osa. Kä­
sigranaatide tundmist on nõutud 
üldjoontes. 
B. Relvade käsitamise algõpetu­
sest on välja jäetud üksik võitleja 
ettevalmistus ühtlase juhatuse all 
töötamiseks jao ja rühma koos­
seisus §§ 199—128, ja tegevushar-
jutused k.-'kuulipildujaga, samuti 
on vähendatud käsigranaatide pii-
dumishariutu ste normid. 
C. Õ p p e l a s k m i s e s t on väl­
ja jäetud harjutused nr. nr. 7, 8, 9, 
10, samuti on välja jäetud laske­
harjutused k.-kuulipildujaga ja 
kõik lahinglaskmised. Laskeharju-
tusest välja jäetud küsimuste sel­
gitamine nõuab 'kaitseväes vähe­
malt 65 õppetundi. 

11. R i v i l i s e s t e t t e v a l m i s t u ­
s e s t on välja jäetud jao l a h i n g -
d r i l 1. 
Jao lahingdrilli läbivõtmiseks ku­
luks 8 õppetundi. 
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12. 

13. 

A 

R a n n a ' k d r i l l on täiesti välja 
jäetud. Üldises õppekavas oli sel­
leks ette nähtud 21 õppetundi. 
T a k t i k a l i n e v ä l j a õ p e . 
Üldmõisted on välja jäetud ja 
asendatud üksikute paragrahvide­
ga J. M. I. 
Ü k s il k v õ i t ke j a v ä 1 j a õ p-
p e s t on välja jäetud: 
orienteerimisest p. c; 
(maastiku vaatlemisest p. b ja p. 
c neljas ja viies lõik; 
piilkonna tegevusest p. e 
valveteenistusest p. d. ja 
tes nõutud p. a; 
sidepidamisest p. b kolmas ja nel­
jas lõik, väljaarvatud üks küsimus 
neljandast lõigust; teine lõik on 
lihtsustatud; * 

B. 

14. 

ja d; 
üldjoon-

kaitsevõitlusest p. b. 
J a o v ä l j a õ p e täielikult välja 
jäetud, Kõigi nende harjutuste 
täitmiseks kulub vähemalt 60 õp­
petundi. 
G a a s i a s j a n d u s e s t on välja 
jäetud ja lihtsustatud: 
teoreetilises osas välja jäetud tee­
nrid 1. 3 ja 4 mõned küsimused; 
praktilises osas välja jäetud p. 7; 
lühendatud gaasimaskides viibi-
mhv» aeg 60 min. peält 40 min. 
peale. 
Nimetatud küsimuste selgitamine 
nõuaks 3 õppetundi. 

A. Traksmann, 
kolonel-leitnant 

Kindralstaabi VI osak. ülema k. t. 

K A T S E T E KAVA 
kahekuu l i se soodustuse saamiseks ka i t seväe teen is tusse as tumisel . 

Kokku seatud Vabariigi Valitsuse poolt 11 

I. Sõduri-kodaniku üldine ja sõjaline 
kasvatus. 

A. 
ci u s 

1. 
a) 

b) 

2. 
väes: 

a) 

1. Distsipliin. 
K i n d l a d i s t s i p l i i n i v a j a -

e r a e l u s ja k a i t s e v ä e s . 
Milles väljendub distsipliin eraelus: 
distsipliin perekonnas, koolis, ko­
dus ja seltskonnas; 
teadlik distsipliin ja selle elemen­
did: kohusetruudus, seaduse, va­
nema tahte ja käsu tõrkumatu, 
täpne ja kiire täitmine. 
Kindla distsipliini vajadus kaitse-

I. 27a. kinnitatud r Määrused soodustuste kohta" põhjal. 

distsiplinaarvõimu piirid 

linnakoman-

kaitsevägi lahutamatu perekonna­
na, kelle eesotsas juhid; kaitseväe 
ülesanded; 

b) milles seisab kaitseväe distsipliin. 
3. Distsiplinaar- ja kohtu poolt peale-

nandavad karistused (nende üldmõiste). 
Mis vahe on mõlemate karistuste vahel. 

B . K a i t s e v ä e d i s t s i p l i n a a r ­
k a r i s t u s t e s e a d l u s j a S õ m i n i 
k s k. nr. 5 — 1926. a. 

1 Distsiiplmaarvõim (§ 1). 
2. Ülemuse distsiplinaarvõimu ja 

kohtuvõimu vahekord (§ 2). 
3. Distsiplinaarkaristustest ja nende 

täideviimisest (§§ 5. 1—6, 7, 8, 10, 17, 
18 ja 19). 

4. Ülemate 
(§§ 34 ja 35). 

5. Garnisomülemate ja 
dantide võimupiirid (§ 44). 

6. Komandeeritute ja haigete karista­
mine (§ 45). 

7. Karistuste arvestamine (§§ 47 ja 
48 p. 1; § 50). 

8. Karistuste liik (end. Vene Ustav 
distsip. järgi §§ 83 kuni 88). 

9. Kaebtused (§§ 58—67 ja 69—74). 
C. T ä h t s a m a d k u r i t e o d 

k a i t s e v ä e t e e n i s t u s e a l a l j a 
n e n d e e e s t m ä ä r a t a v a d k a-
r i s t u s e d. 

1. Ülema ja vanema haavamine sõna 
ja teoga (S. N. S. §§ 96, 97, 98, 100— 
103). 

2. Käsu mittetäitmine ja vastuhakka­
mine (S. N. S. §§ 104 kuni 108, 110 ja 
111). 

3. Vahtkonna teenistuskohuste täit­
misel viibivate kaitseväelaste haavamine 
sõna ja teoga (S. N. S. §§ 113 ja 114; 
116 kuni 119). 

4. Jooksus olek, omavoliliselt lahku­
mine ja tähtajaks teenistusse mitteilmu­
mine (S. N. S. §§ 123—131). 

5. Vahiteenistuse ja korrapidamise 
määruste rikkumine (S. N. S. §§ 153— 
160). 
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6. Riigi varanduste raiskamine ja rik­
kumine (S. N. S. §§ 162—165). 

7. Süüd suurendavad asjaolud (§ 78) 
ja süüd pehmendavad asjaolud (79). 

M ä r k u s . Karistusnormide peast 
teadmine ei ole tarvilik; kaitse-
alustel peab olema õige arusaa­
mine süüteo ja selle eest pealepan-
dava karistuse iseloomu kohta. 

2. Sisekord. 
A. K i n d l a s i s e m i s e k o r r a 

v a j a d u s k a i t s e v ä e s . 
1. Milles seisab ,;kord" eraelus. 
2. Sisemine kord kaitseväes. 
B. S i s e k o r r a m ä ä r u s e d j a 

n e n d e t e o s t a m i n e . 
Kaitseväe teenistuse põhijooned ja 

iseloom. 
1. Riigikaitse vajadus (§ 1). 
2. Kaitsevägi (§§ 2—6). 
3. Distsipliin (§§ 7—11). 
4. Käsk ja käsutäitmine (§§ 14—32). 
5. Sisemine ja väline side (§§ 24, 25 

ja 2S viimane lõik). 
6. Isamaa armastus ja riiikline meele­

olu (§§ 30, 31 ja 33). 
C. K a i t s e v ä e l a n e , t e r a a o m a -

d u s e d j a ü 1 d ( k o h u s e d . 
1. Kaitseväelaste kutsest (§§34—37). 
2. Kaitseväelase peamised omadused 

(§§ 38—46). 
3. Kaitseväelase üldkohused (§§ 47— 

67). 
4. Sõdurite üldkohused (§§ 102—109 

— III peaükk). 

D. A l l u v u s , j u h t i d e j a k ä s u ­
a l u s t e v a s t a s t i k u s e d s u h t e d 
j a k o h u s e d . 

1. Ülemad ja käsualused (§§ 68—69). 
2. Vanemad ja nooremad (§§ 70—75). 
M ä r k u s . Vastavates §§ välja jätta 

kõik mis puutub: a) ohvitserides­
se ja b) ohvitseride ja sõjaväe-
ametnikkude omavahelise vanuse 
k indlak sm äär am isse. 

Kaitseväelaste auastme vanuse 
astmestik võtta läbi üksikasjali­
selt ainult maaväe kohta, kuna 
mereväe kohta — üldjoontes. 

E. K a i t s e v ä e k o m b e d . 
1. Üldised alused (§§ 110—114). 
2. Sõjaväeline viisakus (§§ 116—133). 
3. Kaitseväelaste vastastikune nime-

tamme (§§ 134—135). 

4. Sõjaväelised tervitus- ja soovsõ-
uad ja vastused neile (§§ 139—141). 

5. Ettekandega esinemine ja enda 
esitamine (§§173—175). 

6. Üksik tervitamise viis ja kord mit­
mesugustel juhtumistel (§§ 142, 144—154 
ja 143 viimane lõik). 

M ä r k u s . § 146 jätta välja kõik, 
mis puutub ohvitseridesse ja üle-
ajateenijatesse. 

ü . K a i t s e v ä e j a o t u s ( ü l d ­
j o o n t e s). 

1. Üldine jaotus (§ 184). 
H. T o i m k o n n a d, 
1. Ööpäevase teenistustoimkonna 

koosseis üldjoontes (§§ 468—472). 
2. Toimkondade määramine ja ar­

vestamine (§§ 475 ja 476). 
3. Teenisin stoimkon da minejate ette­

valmistamine ja väljasaatmine toimkonna 
vaatusele (§§ 480—481). 

4. Teenistustoimkondlaste üldkohused 
(§§ 484—491). 

M ä r k u s. § 486-est jätta välja oh­
vitseridesse ja allohvitseridesse 
puutuvad küsimused. 

(§§ 484—491). 
5. Toimkonna relvastus (§ 492). 
I. P ä e v a k o r d ( ü l d j o o n t e s 

§§ 587—609). 
K. K a s a r m u k o r d ( ü l d j o o n ­

t e s §§ 615—661). 

L. T o i t i u s t e e n i s t u s. 
1. Ajateenijate toitmine (§§ 667—679). 
2. Toidu valmistamine (§§ 684—688). 
3. Rühma jagaja (§ 690). 
M. S a n i t a a r t e e n i s t u s (ü ld ­

j o o n t e s §§ 695—707 ja 716—717). 
N. L i i k u m i s e k o r d t ä n a v a 1 

j a p ü h a d . 
1. §§ 733—736. 

0 . V ä l j a l u b a m i n e k a s a r m u -
p i i r k o n n a s t . P u h k u s . O m a v o ­
l i l i n e l a h k u m i n e . 

1. Väljalubamine ka sarmupiir konnast 
(§ 737—748). 

2. Omavoliline lahkumine (§§ 761— 
763). 

3. Kodumaa ajalugu ja kodumaa 
tundmine. 

a) Vanad eestlased sõjameestena (kind­
lused, laevastik, relvad, sõdimisviis maal 
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ja merel), Eesti sõduri omadused võit­
luses. 

b) Võitlus vabaduse eest. Paala la­
hing. Saaremaa vallutamine. Iseseis­
vuse ja vabaduse kaotamine. 

c) Eestlased võõra valitsuse all. Ordu 
aeg. Poola aeg. Rootsi aeg. Vene aeg. 

Ärkamisaeg ja venestamise püüded. 
Maailmasõda ja Vene keiserriigi lagune­
mine. 

d) Eesti iseseisvuse väljakuulutamine. 
Saksa okupatsioon. Vene enamlaste sis­
setungimine Eestisse. Eesti kaitse kor­
raldamine ja rahvaväe loomine. 

e) Vabadussõja sündmustik: maa va­
bastamine enamlustest: sõda Landesweh-
riga; võitlused piiril; Tartu rahuleping. 

g) Eesti Vabariigi majandusime are­
nemine rahuajal. Suhted välisriikidega 
ja Rahvasteliiduga. 

h) Meie riikiine kord. Põhiseadus. 
Mis on demokraatlik vabariik. Politi­
line elu Eestis. Riigikogu. 

i) Riigi valitsemine. Vabariigi Valit­
sus. Omavalitsused. Kohtud. 

4. Riigikaitse vajadus ja selle teostamine. 
a) Isikliku kodu mõiste. Kes on kodu 

vaenlane* Vajadus kaitsta oma kodu 
vaenlaste vastu. Rahva kodu. Miks on 
kodumaa kaitsmine k o g u r a h v a 
ü l e s a n n e . 

b) Riigikaitse. Alalise kaitseväe va­
jadus kodumaa kaitsmise teostamiseks. 
Sõduri-kodukaitsja 'kohused. 

c) Millised ühiskondlikud voolud on 
Eestile ohtlikud. Kommunistlik kihutus­
töö Eesti vastu. 1. detsembri 1924. a. 
sündmused ja nende tähtsus meile. 

d) Miks on tarvis a l a l i s e l t valvel 
olla eriti Eestis. Kuidas teostab Eesti 
rahvas e n e s e k a i t s e t . Mis on kait­
seliit. Miks on nõuetav, et k õ i k k o ­
d a n i k u d astuksid kaitseliitu. Mis on 
noorsoo sõjaline ettevalmistus ja milleks 
on see tarvilik. 

5. Vahiteenistus. 

A. G a r n i s o n . G a r n i s o n i ü l e m 
ja k o m a n d a n t . (§§ 1, 14. 15, 23, 24, 
28 ja 31 p. 3). *) 

B. V a h i t e e n i s tu s e m ä ä r u s e d 
j a n e n d e t e o s t a m i n e . 2). 

1. Vahtkonnad ja nende ülesanded 
(§§ 33—35; 37—39; 44—48). 

2. Tunnimees, tema õigused ja üld-
kohused (§§ 148—162). 

3. Vahtkonna teenistuse vältus (§§ 53 
ja 59 ja 60, 1. 2.). 

4. Vahtkonna koosseis (§58) ja sinna 
kuuluvate kaitseväelaste ülesanded (üld­
joontes). 

5. Parool ja läbilask (§§ 63—64, 68— 
71). 

6. Vahiparaad (§§ 72—73; 82 ja 
sõmini ksk nr. 341 — 1923. a.). (Üld­
mõisted). 

7. Tunnimeeste paigutamine ja vahe­
tamine (§§ 101—103; 104—116 ja sõmini 
ksk 1923. a. nr. 341). 

8. Vahetuste väljasaatmise ja vastu­
võtmise kord (§§ 117—121). 

9. Sisekord vahtkonnas (§§ 131—140). 
10. Vahtkonnast väljasaadetavate piil-

kondade kohused (§§ 174—178). 
11. Tunnimehe tervitus (vastavalt 

$§241—260 ja jalaväe eeskirja I osa nõue­
tele). 

12. Arreteeritute saatmine ja konvo-
eeriimine (§§ 330, 331, 332 ja 333). 

M ä r k u s e d : 1. Siin on nõuetav ai­
nult arusaamine üldjoontes garni­
soni ülema ja komandandi tege­
vusest. 

2. Sellel alal nõuda praktilisi 
oskusi ühes seietustega. 

6. Üldteadmised. 
a) Kaitseväe teenistuse -kestvus ja ül­

dine käik. Sõduri õigused ja kohused. 
b) Kaitseväe organisatsiooni üldmõis­

te (sõjaministeerium, väeliigid, diviis jne.). 
e) Kaitseväe vorm (maa-, mere- ja 

lennuväes väeliikide ja auastmete tunnu­
sed). 

d) Sõduri varustus (raha, riie, toit). 

7. Kehaline kasvatus. 

Kaitsealune peab olema kehaliselt nii­
võrta ettevalmistatud, et tema kehalised 
võimed vastaksid järgnevas tabelis too­
dud normidele. (Vaata ihk. 463) 

M ä r k u s e d : Koit mööda ülesripel-
damise mõõtmist alatakse 2 m kõr­
guselt maapinnast. 

Lijvakoti kandmiseks 100 m 
kaugusele starditakse lamades. 

Talvel katseid toimetatakse 
aladel: 
a) kõrgushüppes hooga; 
b) kuulitõukes tugevama ja nõr­

gema käega; 
c) ülesripeldamiseiks köit mööda; 



Nr. 11/12. S Õ D U R 463 

1. 100 m jooks 
2. 1000 m jooks 
3. Kaugushüpe hooga 
4. Kõrgushüpe hooga 
5. Kuulitõuge a) norg. käega 

b) tugev, käega 
6. K.-granaadi (Mills) kaugusviske . . . . 
7. 40 kg liivakoti kandmine 100 in peale 
8. Ülesripeldamine köit mööda 
9. Rippes käte kõverdamine ja sirutamine 

10. Ringpealetõmme kangile 

Hää Rahu lo ldav 

14.0 sek. 14,1—15,0 sek. 
3 m. 20 sek. 4 min. 

4,50 m 4,49—3,50 m 
1,30 m 1,29—1,10 m 
8,00 m 7,09—6,50 m 
9,00 m 8,99—7,50 m 

40,00 m 39 99—30,00 m 
20,00 sek. 20,1—24,0 sek. 

3,00 m 2 50—2,00 m 
8 korda 7—4 k o r d a 

Normi t ä i tmiseks on n õ u e t a v 
ü k s r i n g p e a l e t õ m m e 

d) rippes käte kõverdamises ja si-
ru taimses; 

e) ringpeale<tõmmes kangile ja 
f) k.-granaadi kaugusviskes. 

Teistel aladel korraldatakse kat­
sed, arvestades ilrnastiKu ja teiste 
väliste tingimustega. 

Kaltsed liivakoti kandmises ja 
k.-granaadi viskes korraldatakse 
väliyormis. 

11. Sõjatehnüine ja taktikaline väljaõpe. 

1. Laskeasjandus. 
A. R e l v a m a t e r j a 1 - o s a. 
1. Vintpüssi nimetus, kaliiber, raskus, 

pikkus, täägiga ja ilma. 
2. Vintpüssi tunnusmärgid ja tähised 

(number, tehase nimetus, kruvide sämp-
su de suuna täkke d). 

3. Vintpüssi üksikud osad ja nende 
ülesanne. 

4. V.-ipüssi koostvõtmine ja kokkupa-
nemiine harilükuks puhastamiseks; v.-püssi 
korraliku töötamise kontrollimine. 

5. V.-püssi puhastamine. Laskmisest 
tekkinud gaaside kahjulik mõju ja abi­
nõud selle kõrvaldamiseks (kuumutamine 
keeva veega ja lehelisõliga). 

6. V.-püssi igapäevane ülevaatus lask­
mise eel. 

7. V.-püssi hooldamise reeglid („Opi-
sanie 3 '" vint " §§ 88; 89; 90 a, 2, 3, b, 
v, g; 91). 

8. Takistused laadimise ja laskmise 
juures ja nende kõrvaldamine. 

9. V.npüssi padrunid, nende peamised 
seltsid ja seltside tunnusmärgid; padruni 
tähtsamad osad; padrunite hooldamine. 

10. K-granaatide liigitus, lahinguoma-
dused ja oskus nendega ümber käia (üld­
joontes). 

M ä r i k u s . Relva materjal-osa tund-
rnises on nõuetavad praktilised os­
kused ühes seletustega. 

1). R e l v a d e k ä s i t a m i s e a 1 g -
õ p p u s. 

1. Praktiline oskus näidata lahingu-
märkide peal sihtpunktid nende märkide 
keslkkoha ligikaudseks tabamiseks dis­
tantsidel kuni 300 meetrini kõigi tarvita­
tavate sihikutega (Vene v-p. 2, 3 ja 6). 

2. Õige sihtjoone võtmine diairaagma 
abil, tasane kirp; peenifke, jäme, pare­
male ehk vasakule hoitud kirp. Valgustuse 
mõju arvstamine. 

3. Oskus vasakut silma kiuni hoida ja 
paremaga mitte pilgutada. kui seljataga 
ootamata plaksus! tehakse. 

4. Sihtimine pukkidelt ja liivakotti-
delt kaugustele 100—300 m. 

5. Kolmnurga sihtimine 25 m peale, 
vähemalt rahuldavalt. 

6. Kolmnurga sihtimine 200 m peale, 
rahuldavalt. 

7. Laekaela õige pihkuhaaramine (L. 
E. § 44). 

8. Laskeasendi õige võtmine. 
9. Püssi laadimine kõikides laske-

asendites ja käigul. 
10. Laadimise kiiruse kontroleerimine 

(1 min. jooksul 6 pidet laadida ja padru­
nid lukuga välja heita). 

11. Ühe padruniga ja täiendav laadi­
mine. 

12. Püssi kaitsevinna seadmine. 
13. Laetud püssi tühjendamine. 
14. Lihtsad tuleülesauded kõikides las­

keasendi tes (laskevõtete ühendatud täit­
mine). 

15. Sihiku seadmine (L. E. § 62). 
M ä r k u s . Nõuda praktilist oskust 

valida sihikut ja sihtpunkti märgi 
kindlamaks tabamiseks. 

17. Sihtimise tiheduse ja kukepääsit-
mise oskuse kontroleerimine ortoskoobi 
ja peegli abil, lamades asendist 150 m 
kaugusele, märgiks kontrollsöör. Hinda­
mine: 24 kukepäästust (12 peeglisse sihi-
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tuld ja 12 läbi ortoskoobi) ei tohi püss 
üle 6 korra märgatavalt kõrvale kalduda 
sihtimise punktist (kontrollsöörist). 

18. Iseäraliste kehaharjutuste rahul­
dav täitmine (L. E. § 72). 

19. Üksiku mehe lahingülesanded 
(eel harjutuse na vastavalt L. E. §§ 103— 
108). 

20. K-granaatide pildumine. Katsutav 
peab suutma visata vähemalt 25 m kau­
gusel asuvasse 4 rt m auku 60 sekundi 
jooksul 6 k-granaati. 

C. L a s k m i n e . 
1. Laskmine toalaskepadruniga (§§ 74, 

75, 76. 77, 78 ühes 1927. a. muudatustega). 
Katsealuselt nõutakse järgmise harju­

tuse täitmist: tihedushar jutus: kaugus 
15 m; lamades käelt; märklauaks valge 
kilp, mille keskel must sihtimisipunkt 1,5 
cm läbimõõduga; sihik — vene v-püssil — 
6; lasketulemus rahuldav, kui kõik kuu­
lid on vähemalt: 7 cm läbimõõta ringis. 

2. Õppelaskmine (1927. a. muudatuste 
järgi). 

Katsealune peab suutma täita ,,Õppe­
laskmise põhikavas" ettenähtud k u u e 
e s i m e s e h a r j u t u s e t i n g i m u s i . 

2. Riviline ettevalmistus. 
A. J u h a t a m i s e v i i s i d j a a b i-

n õ u d. 
1. Komando (§§ 66, 67). 
2. Vile ja signaal sarv (§ 68). 
Siin nõutakse arusaamist eel- ja täi-

tekomandost ja leppemärkidest. 
B. R i v i d e s t j a n e n d e t e g e ­

v u s t e s t . 
1. Rivid ja rivistused (§ 70). 
Katsealuselt nõutakse, et tema ülesri­

vistatud jaole § 70-das tähendatud mõisteid 
oskaks praktiliselt ära seletada ettepan­
davate küsimuste järgi. 

C. Ü k s i k õ p p u s . 
1. Seisang ja liikumised relvata (§§ 

77—82). 
2. Seisang ja liikumised relvaga (§§ 

83—87). 
Katsealuselt nõutakse kindlat oskust 

tegutseda katsel antavate komandode 
järele. 

D. L a h i n g d r i 11. 
1. Liikumised ja tegevused koman­

dode, leppemärkide ja signaalide järele 
(§§ 88—97). 

E. S õ d u r i k o h u s e d l a h i n g u s . 
1. §§ 98—103. 
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Q. J a o õ p p u s. 
1. Rivkinil (§§ 104—115). 
Katsealuselt nõutakse üldmõisteid: jao 

koosseisust (§ 104); rivistusest (§ 105); 
liiitesõdurist ja liiteüksusest (§ 106) 

H. R ü h m a õ p e t u s. 
Katsealuselt nõutakse üldmõisteid: 

rühma koosseisust (§ 128); ülemate koh­
tadest (§ 130); jagude paigutusest rühma 
koosseisus (§131) ja oskust liikuda rühma 
koondrivis. 

4. Taktikaline väljaõpe. 
A. Ü Id m õ i s t e d (J. E., 53 74. 75). 
1. Jalaväe tegevusviisid lahingus: 

pealetung, lähenemine, kallaletung, rün­
nak, kaitse, vastupanu- ja julgestusposit-
sioonid; varu (J. E. I, § 74). 

2. Tuli: otse-, poolpõik-, külg-, ta­
gant-, piki- ja flankeeriv tuli. (J. E. I, 
§ 75). 

Siin nõutakse kaitsealuselt oskust sele-
rada neid üldmõisteid suuremõõduliste! 
skeemidel. 

B. Ü k s i k v õ i 11 e j a v ä l j a õ p e . 
1. Orienteerumine maastikul. 
a) Ilmakaared ja nende kindlaksmää­

ramine kompassi, päikese,, taeva­
tähtede ja kohalikkude esemete 
abil. 

b) Liikumine kompassi ja orientiir ese­
mete järgi. 

2. Maastiku ja vaenlase vaatlemine. 
a) Antud sektoris: maastiku vaatlus, 

kirjeldus ja hindamine sõjalisest 
seisukohast. Vaadeldud sektori 
kirjel d aun in e pea s t. 

b) Vaenlase vaatlemine: oskus kii­
resti leida mitmesuguseid märke 
mitmesugustel kaugustel. 

c) Kauguste hindamine märkideni ja 
esemeteni 1000 m piirides. 

e) Vaatleja kohused maastiku ja vaen­
lase vaatlemisel (ulatuses mis on 
tarvilik reamehele). 

3. Maastiku kasutamine. 
a) Maastiku kasutamine varjumiseks 

vaenlase maapealse- ja õhust vaat-
luse eest paigal olles ja liikudes. 

b) Üksikvõitleja asetus ja liikumine 
varjumiseks kasutatava koha ja 
eseme iseloomule vastavalt. 

4. Jalaväe luure. 
a) Jalaväe luurorgarnd: luurpatrull ja 

piilkond; piilurid (üldmõisted). 
5. Piilkonna tegevus, 
a) Eelpiilkond: 
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— piilun te liikumine kättenäidatud 
suunas autud ülesande täitmiseks 
ühes sidepidamisega omavahel ja 
piilkonna südamikuga; 

— mitmesuguste kohalikkude esemete 
ja maastiku läbivaatamine piilurite 
poolt; 

— vaenlase ülesotsimine mitmesugu­
sel maastikul; 

— piilurite tegevus, siis kui vaenlane 
on aegsasti tähelepandud; vaen­
lase jälgimine. 

— piilurite tegevus vaenlasega oota­
matult kokku puutudes. 

6. Valveteenistus puhkel ja kaitsel. 
a) Valveteenistuse tähtsus (üldmõisted). 
b) Vahiposti 
— vahiposti kohaleasumine vastavalt 

temale antud ülesandele; 
— vahtide ülesanded ja tegevus kok­

kupuutumisel vastasega. 
7. Sidepidamine. 
a) Side tähtsus lahingtegevusel, kui­

das peetalkse sidet. 
b) Sidepidamine: 
— oskus lühidalt ja arusaadavalt kir­

jeldada nähtusi ja nimetada asju 
kaitseväes tarvitatavale termino­
loogiale vastavalt; 

— teadaannete kättetoimetamine, suu­
sõnaliste käskude edasiandmise 
reeglid ja viisid ning oskus neid ka­
sutada vastavalt ülesandele ja olu­
korrale ; 

M ä r k u s. Katsealuselt nõutakse ka 
üldiseid teadmisi signaliseerimise 
alal lippudega ja lampidega. 

— oskus kõneleda telefoniga. 
8. Kaitsevõitlus. 
a) Kaitsevõitluse tähtsus. Millal pea­

me end kaitsma. 
b) Kaitsevõitluse teostamine: 
Üksikvõitleja asumine (antud ülesande 

järgi) laske kohale kaitse-eesmärgiga: 
— laske koha valik, pidades silmas 

oma ülesande täitmist; 
— laskeaugu (kaeviku) valmistamine 

ja selle moondamine, pidades sil­
mas laskmise soodustamist ja moon­
damist — maapealse — ja õhust-
vaatluse eest; 

— peidetud ja moondatud vaenlase 
vaatlemine ja leidmine maastikul, 
vaenlase tabamine tulega; 

— tuletagajärgede hindamine ja pa­
randuste tegemine (neil kaugustel, 
kus sõdur peab tulevõitlust iseseis­
valt). 

Laskemoona kohaletoomine vaenlase 
tule all. 

Tegevus gaasimaskis. 
9. Pealetung. 
a) pealetungi tähtsus. Millal ja mil­

leks peame peale tungima. 
b) Pealetungi teostamine: 
— üksikvõitleja asumine seisukohale 

pealetungiks; 
— uue asukoha valik endisest kohast, 

varjatud ala leidmine ja seda mööda 
liikumine vastavalt olukorrale uuele 
kohale; 

— rünnaku teostamine; 
— mitmesuguste tõkete vallutamine; 
— tegevuse iseäraldused tihedas met­

sas ja asulates. 

D. Gaasiasjandus. 

1. Üldmõisted. 
a) Lahinggaasid, nende omadused. 

Mürgiste gaaside mõju. 
b) (laaside jaotavus vastavalt nende 

tegevuse iseloomule. 
d) Gaasisõja tehnilised vahendid: 

gaasimürsk, gaasipilduja, käsi- ja 
püssLgranaadid jne. 

e) Kaitse lahinggaaside vastu (indivi­
duaal ja kollektiiv). 

Märkus. Ülaltoodud küsimusi nõu­
takse katsealuselt ainult üldjoontes. 

2. Praktiline osa. 
a) Gaasimaski R. S. C. materjal-osa 

ja hooldamine. 
b) Maski praktiline kasutamine. 
d) Esimene abi gaasiga mürgitatuile. 
e) Ettevaatuse abinõud ootamata vaen­

lase gaasikallaletungi vastu puhkel, 
rännakul ja lahingolukorras (vaat­
lemine, alarm, gaasimaskide korra­
likkus ja käepärast olek). 

M ä r k u s : Katsealused peavad suut­
ma täita järgmist harjutust: 

1. gaasimaski pähepanna 10 se­
kundi jooksul ja selles rahu­
likult viibida 10 min. 

2. sammu liikuda 10 ,, 
3. seistes puhata 10 „ 
4. liikuda kiirsammul . . . . 5 „ 
5. seistes puhata 5 „ 

Harjutuse kestvus 40 min. 

A. Traksmann, 
kolonel-leitnant, 

Kindralstaabi VI osak. ülema k. t. 
V. Külaots, 

major, 
,,C" jaoskonna ülema k. t. 
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Allikad, milliseid katsealused võivad kasu­
tada ettevalmistamiseks. 

1. D i s t s i p l i i n i a l a l . 

1. Kaitseväe distsiplinaar karistuste 
seadlus. 1925. 

2. Valitud paragrahve Sõjaväe nuht­
luse seadusest. 

3. Endine Vene ,,Ustav distsiplinarnõi". 
4. Sõjaministri käsukiri nr. 5. 1926. a. 

II. S i s e k o r r a a l a l . 
Sisemäärusitilk. Vabariigi Valits. poolt 

kinnitatud 17. VIII. 27. 

III. K o d u m a a a j a l o o j a k o d u ­
m a a t u nd m i s e a l a l . 

1. Eesti rahva ajalugu. Prants, H. 
2. Eesti ajalugu. Põrk, A. 
3. Eestlaste kultuur muistsel iseseis­

vuse ajal. Moora, H. 
4. Eesti muinaslinnad. Laid, E. 
5. Eesti Vabadussõda. Soots, J. 
6. Viru väerind. Vaga, A. 
7. 3., 6. ja 9. rügementide ajalood. 
8. Sõda Landeswehriga. Poopuu. 
9. Minu sõjamälestused. Pitka, J. 

10. Kodumaa geograafia. Kampmann,M. 
11. Eesti kodumaa. Kents, J. 
12. Kodumaal rännates. Vilberg, G. 
13. Kodaniku õpetus. Rägo, R. 

IV. V a h i t e e n i s t u s e a l a l . 
1. Vene „Ustav Garnisonnoi Slusbõi". 
2. Sõjaministri käsukiri nr. 343,1923. a. 

V. Ü l d t e a d m i s t e a l a l . 
1. Kaitseväe vormi kirjeldus. Sõja-

Ettevalmistused 10 a. vabaduspäeva 
pühitsemiseks tehtud varakult. Et väe­
osad kolmes eraldi paigas — Viljandi 
linnas, Heimtalis ja Loodis, siis ka ka­
vad kokku seatud, et igale poole jõuda. 
Elevust asjasse toob teade, et seks pu­
huks ka Tallinn meid pole unustanud ja 
ministriabi kindral Lill kohale ilmub. 
Juba siin ja seal näed virku sõdureid 
nagu väledaid oravaid majade seintel 
vanikutega ronimas. Ka ilutulestik kasu­
tatakse maeade piduehtes se seadmiseks 
täielikult. 

Juba 23. hakkab püha peäle. Kell 
1800 on ,,Ugala" saalis linnas asuvatele 

ministri käsukiri nr. 3(), 1926. a. Lisad 
nr. 1 ja 6. 

2. Kaitseväe kraamiga varustamise 
seadlus. „Riigi Teataja" nr. 45/46 1925, 
a, ühes muudatustega ,,R. T." nr. 19 ja 95 
1926. a. 

3. Seadlus kaitseväe toitlustamise 
kohta rahuajal. ,,Riigi Teataja" nr. 61, 
1923. a. 

4. Kaitseväe palganormid. Sõjami­
nistri käsukiri nr. 109, 1927. a. 

VI. K e h a l i s e k a s v a t u s e a l a l . 
Kergejõustik. Kindralstaabi VI osa­

kond. 1925. a. 
VII. R e l v a d e m a t e r j a l-o s a a l a l . 

1. Vene vintpüssi kirjeldus, hoolekan­
ne ja ülevaatus. 

2. Käsigranaadid. Pioneerpataljoni 
väljaanne. 
VIII. R e l v a d e k ä s i t a m i s e a l a 1. 

1. Laske-eeskiri I. 
2. Juhendid k.-granaatide pildumiseks, 

IX. L a s k m i s e a l a l . 
1. Laske-eeskiri I. Ühes 1927. a. muu­

datustega. 
X. R i v i d r i l l i a l a l . 

Jalaväe eeskiri I. 
Xl. T a k t i k a l i s e v ä l j a õ p p e a l a l . 

Jalaväe eeskiri II. 
XII. G a a s i a s j a n d u s e a l a l . 
1. Gaasisõda meie oludes. Vana­

veski, H. 
2. Lahinggaasid ja gaasikaitse. Va-

rusitusvalitsuse väljaanne. 

väeosadele aktus. Aktuse avab garni-
soniülem koi.-1 tn. Schmidt, kes tervikulise 
ja selge pildi annab Vabadussõja arene­
misest ja tuletab meele abi välismailt. 
Hra adv. Jung selgitab asjalikult riigi -
mõistet ja riikluse tähtsust. Kolon.-leitn. 
Kirschbaum pöördub Eesti minevikku, 
näitab meie esivanemate kuulsusrikka-
maid aegu, (kus Eeslil tunnustatud rah­
vusvaheline koht kui Euroopa [politilise! 
sõjalisel nia ka hariduse ja kultuuri ala­
del; aegu, kus rahval olid o m a u s k 
ja o m a d j u m a l a d. 

Viljandi garnisonis on ilusaks tradit­
siooniks kujunenud komme: Iga aasta 

Vabaduspäeva pühitsemine Viljandi garnisonis. 
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Jumalateenistus 24. IL 28. Viljandi Vabadussõjas langenud haudadel. 

Keskel sõjaministri abi kindral P. Lill ja 3. diviisi suurtükiväe ülem kol.-ltn. J. Kirschbaum. 

Vabaduspäeva väeosade poolt ühiselt 
koraidatud piduga pühitseda, et liita 
väeosi omavahe], et iegevas väes kui ka 
tagavaras olevaid Vabadusristi kavalere 
selleks tähtsamaks päevaks kokku liita 
ühiseks pereks, ©t lähemale astuda rah­
vale, kelle osavõtt neist pidustustest 
eriti elav. Puhas sissetulek läheb Saka­
lamaa Vabadusristi koonduse heaks. 
Selle pidu ilusamaiks ja meeleoluliste-
maiks momentideks olid — tõrvikutega 
võimlemine ltn. Põlendiku juhatusel 
(Sakala jala/v. rügement) ja ltn. Veiden-
hauani poolt ettekantud „Lembitu surm" 
(3. div. suurtv.), missugused vastava 
hästi läbimõeldud ettekannete ja valgus-
tuseffektide poolest väga hea mulje 

24. — Paraad — osa võtavad peale 
sõjaväe, kaitseliidu, tuletõrje veel Saka­
lamaa Vabaduse Risti vendade koondus, 
vigastatud sõjameeste ühing jne. Paraadi 
võtab vastu sõjaministri abi kindral Lilli. 
Lühidas, kuid sisukas kõnes tuletab hra 
kindral meelde Vabariigi saabumise ras­
kusi ning märgib ära kättevõidetud ise­
seisvuse tähtsust ning lühikese ajaga 
saavutatud edu. Päevakohaste kõnedega 
esinevad veel: linnapea hra Maramaa, 
maavalitsuse esimees hra Lauri ja Vaba­
duse Risti koonduse esimees kol.-ltn. 

Kirschbaum. Vabaduseplatsilt liigub pa­
raad surnuaiale, kus iga-aastase kombe 
kohaselt Vabadussõjas langenud sõdurite 
hauale pärg asetatakse. 

Erakordse püha tõttu on terve päev 
pidustused. Suurtükiväe ohvitserid on 
oma kasiinos ühislõunasöögi ühes kutsu­
tud külalistega korraldanud. Siin võtab 
ka kindral Lill sellest osa. Sõduritel on 
igalpool pidulikud lõunad — ka nendest 
võtab ministriabi osa ja nimelt Saka­
la jäi. rügemendi 1. kompaniis. Vabaduse 
Risti vendade auks on seltskonna poolt 
Naisseltsis üldine vastuvõtt ja maitsev 
lõuna valmistatud. Ka siia jõuab kindral 
Lill. Meie kõrgema sõjaväe juhi ilmu-
mine toob igalipool elevust, sest olgugi 
Viljandi Sakalamaa pealinn, kuid oma 
raske ühenduse tõttu välisilmaga on kõr­
ged külalised siin haruldaseks nähtu­
seks. 

Järgmisel, — 25. küünlakuu päeval jät­
kuvad aastapäeva pidustused diviisi 
suurtükiväe Heimtali ja Loodi asetatud 
osades. 

Heimtalis aktus keÜl 1400, mille avab 
kindral Lill kõnega, milles piltlikult kuju­
tab Vabariigi saabumist ja mille lõpetab 
sõjaväe tähtsuse allakriipsutamisega. 
Aktusele järgnevas ühis-lõunalauas, mis 
üldse siin väga südamliku mulje jättis, 
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jätkuvad kõned ja omavaheline vestlus. 
Kohalik vallavanem, kes kolmat korda 
järjest! valla muresid oma õlul kannab, 
toonitab südamlikku vahekorda kohaliku 
rahva ja sõjaväe vahel, mida ka suur­
tükiväe ülem kinnitab. Kaitseliidu ja 
teiste kohaliste seltskonnaesindajate noolt 
tuuakse ilusaid mõtteavaldusi ühise koos­
töö tarvidusest (kodukaitsel. Ministriabi 
lahkumisel korraldasid Heimtali garni­
soni sõdurid oma haruldasele külalisele 
südamlikumad ovatsioonid ning veel kau­
gele järele 'kostsid koori saatelaulu he­
lid, mida kohalik kooliõpetaja organisee­
ris ja juhtis. 

L o o d i s a k t u s k e l l 1800. Ka 
sim esines kindral Lill päevakohase kõ­
nega. Väga südamlikult rääkis kohalik 
Paistu kiriku õpetaja hra Vaher, tuues 
ette kõiiki eeltingimusi ja sageli unus­
tusse kippuvaid üksikasju mis meie 
Vabadusvõitluse lõpuleviimisega krooni­
tud said. Õieti tähendas hra pastor: 

Sõjamoona tarvitamise suurenemisega 
peab vastavalt suurendama ka transporti, 
mis kaugeltki nii kerge pole, nagu see ra­
huajal paistab. Parema pildi sõjamoona 
Tarvitamise hiigla kasvust annab Ilmasõda. 
Ta kasvab siin uskumata kiirusega, usku­
mata suuruseni. See sünnitas transpordile 
suuri raskusi, milledest ta tihti laitmata 
iile ei pääsenud, olgugi, et võitlevad poo­
led liini nõuete ja transpordi vahekordi te­
raselt silmas pidasid. Siinkohal olgu 
tähendatud, et Ilmasõjas võitlevatel pool­
tel oli transpordi küsimus heitluste algu­
seks võrdlemisi hästi lahendatud. Oli ise­
gi arvestatud võimalustega, mis tol korral 
paistsid liiga suurendatutena, kuid sellegi 
peale vaatamata jättis transpordi tegevus 
sõja kestvusel palju soovida. Eriti suured 
raskused pidi üle elama prantslaste trans­
port. Sakslaste sissetung Põhja-Prantsus-
maale halvas tugevasti prantslaste raudtee­
transpordi võimet, mida tuli kompenseerida 
teiste veoabinõudega. See oli üllatus, mi­
da prantslased vaevalt ootasid. Suureks 
abiks olid siin autod. Veel rahuajal panid 
prantslased suured lootused autotranspor­
di peale, mida nad ei kahetse. Nende 
Kindralstaabil oli enne sõda väljatöötatud 
täpne autotranspordi kasutamise plaan, kus 

,.Nagu keegi ei jõua üles lugeda neid lu­
gematuid allikaid ja ojakesi, mis ühe 
suure jõe loovad, samuti on võimata 
kindlaks määrata esimest Eesti Iseseis-
viise eest võitlejat — see on kogu rahva 
saavutus/ ' Kõnede vahel esines kohalik 
keelpillide orkester päevakohast e ette-
kannetega. Aktusele järgnes ühine õhtu­
eine, mis omavahelises vestluses ja isa-
maalauludes kuni hilise õhtuni kestis. 

Viibides veel lühemat aega sõduritele 
korraldatud peoõhtul, millest osa võtma 
hulk ümbruskonna noori kogunenud, 
lahkus kindral Lill üleajateenijaskoima 
poolt kätel kantuna üldise elaguhüüete 
saatel, et Tallinna viivale rongile jõuda. 
Pidu kestis Loodis aga edasi. Kogu laia­
lipaisatud Viljandi garnisoni kaitseväe-
lastel jäid iseseisvuse 10. aastapäevast 
parimad mälestused, mis kõigile alati 
voolavaks jõuallikaks meie alalises töös 
parima homse päeva jaoks. —mi. 

ettenähtud oli rekvireeritavate autode arv. 
Selles plaanis olid ette nähtud rajoonides 
koonduspunktid, kuhu koondati kõik ümb­
ruskonnast rekvireeritud autod. Peale selle 
oli plaanis ette nähtud 4 tsentraalpunkti: 
R e i m s'is> V e r s a i 1 1 e s'is, D i j o n'is ja 
L y o n'is, kuhu saatsid kõik kuonduspunK-
tid omad rekvireeritud autod. Eriline plaan 
oli välja töötatud nende autode kohta, mis 
rekvireeriti ,,Compagnie Geiierale des Om-
nibus" garaashides. Mobilisatsiooni pe­
rioodis andis rekvisitsioon sõjaväele umbes 
8500 autot. See arv osutus liiga minia­
tuurseks. Teda tuli kõikide kättesaadava­
te abinõudega suurendada. Nii oli juba 
autode arv 1915. aasta lõpuks sõjaväes 
30.000 ümber. Sarnane kiire aotode arvu 
kasvamine oli loomulikult tingitud sõja­
moona tarvitamise kasvamisest liinil. Nii 
näiteks vedasid autod augustikuul 1914. a. 
liinile 18.886 tonni varustust. See arv 
muutus juba 1915. a. juulil kümnekordseks. 
Sama aasta augustil oli ta 292.000 ja sep­
tembril 330.000 tonni. Kuid vägede juha­
tus ei leppinud enam ainult sõjamoona 
veoga, vaid ta nõudis ka auto-transpordilt 
sõdurite ümberpaigutamist. Juba augusti­
kuu jooksul 1915. a. viskas auto-transport 
ühest kohast teise 460.000 sõdurit. Arvud 

Auto-transport 
Üksikasju auto- t ranspordis t Prantsusmaal Ilmasõja ajal . 
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kõnelevad küllalt selget keelt liini nõue­
test, niida autotransport pidi rahuldama. 
Olgugi, et auto-transpordi peal lasus õige 
raske koorem ajajärgul (kõige raskem 
aeg), mille kohta siin andmed tõin, täitis 
Tähendatud transport omad ülesanded Võrd­
lemisi rahuldavalt. Edaspidi arenes au-
to-transport hästi kuni sõja lõpuni. Terves 
omas kiires arengus ei olnud prantslaste 
auto-transpordil üllatusi, mis oleks ülepää­
sematuteks võinud muutuda. Kõik läks 
kogu sõja kestvusel kaunis lidedasti. See 
olenes mõistagi ära masinatest, kindlast 
organisatsioonist, heast tehnilisest perso­
naalist ja osavast meeskonnast. Auto­
transpordi varustamine masinatega sündis 
kahel viisil: rekvisitsiooni ja ostu teel. Rek-
visitsioon andis sõja algul sõjaväele umbes 
6000 veoauto ümber. Suurem osa nendest 
olid sõjaministeeriumi poolt auhinnastatud 
firmade omad ja täiesti kõlbulikud sõjaväe 
teenistuseks. Ülejäänud, märksa väiksem 
osa sellest mis andis rekvisitsioon, olid 
keskmise 'võimega masinad, kuid ka enam­
vähem kõlbulikud sõjaväes tarvitamiseks. 
Ostuteel muretseti autosid nii Prantsusa kui 
ka välismaa firmadelt. Autode ostmiseks 
välismailt oli kaks põhjust. Esiteks ei suut­
nud prantsuse firmad rahuldada transpordi 
nõudeid ja teiseks oli prantslaste huvides 
teatud ajal ära osta Ameerika Ühisriikide 
autod, et ära hoida nende koondamist vas­
taste leeri. Üldiselt oli sõja algul üks kol­
mandik tervest ostetud autode hulgast 
Ameerika firmade omad, üks kümnendik 
Itaalia firma ,,Fiat'i" ja ülejäänud Prant­
suse firmade omad. 

Kõik sõjaministeeriumi poolt ostetud ja 
vastu võetud autod saadeti ülemjuhatuse 
korraldusel kas Versailles'i või Dijon'i orga­
niseerimise parki, kus nad meeskonnaga 
varustati ja rühmade (section) kaupa ar­
meede parkidesse saadeti. Sarnased rüh­
mad vormeeriti ühe firma autodest. Ka rüh­
made armee parkidesse saatmise juures 
peeti teraselt silmas, et armeed oleks va­
rustatud võimalikult ühe firma autodega. 
See kergendas kõige paremat autode eks­
pluateerimist, remonti ja meekonna spet­
sialiseerumist autode korrashoiuks. 

Rimm (section) koosnes harilikult 16— 
17 autost, leitnandi juhatusel. Kui sarna­
ne rühm tsentraal parkidest armee reserv-
parki tuli, vaatas teda armee autode ülem 
täpselt üle ja määras siis autogrupi, mis 
koosnes harilikult neljast rühmast. Mõned 
grupid koosnesid ka 5 ehk 6 rühmast. Kõik 
väiksemad autode vigastused parandati 
ära rühmades, kes olid varustatud lii­
kuvate töökodadega ja nõutava arvu 

töölistega. Raskemate vigastustega au­
tod, millede parandamiseks rühmal või­
malused puudusid, saadeti armee parki. 
Sea! vaadati autod läbi ja sortee-
riti ära. Need, millede parandused üle 
kahe nädala aega ei võtnud, remonteeriti 
armee parkides ,need, millede parandused 
rohkem kui kaks nädalat nõudsid, saadeti 
kas revisjoni või sorteerimise parkidesse. 
Vahe nende kahetüübiliste parkide vahel 
oli see, et revisjoni park remonteeris hari­
likult ühetüübilisi masinaid, tihti isegi ar­
mee parkide arvel, võttes sealt tagavara-
osad, kuna sorteerimise parki saadeti üksi­
kud masinad, mis väiksel arvul armee ka­
sutada olid, nagu näiteks Saksa firmade 
masinad jne. Revisjoni pargid, peale selle, 
kui masinad olid korda seatud, saatsid nad 
kohe armee parkidesse tagasi. Sorteeri­
mise parkides vaadati masinad läbi ja eral­
dati need välja, milliste remont veel või­
malik oli. Peale remondi saadeti nad 
uuesti organisatsiooni parkideses, kus nen­
dest rühmad moodustati ja uuesti armee 
parkidesse saadeti. Need masinad, mis 
remonteerimiseks kõlbmataks tunnistati, 
likvideeriti. Sarnase kavakindla ja täpse 
filtreerimise tõttu muutus vähe autosid 
kõlbmatuteks ning liinil võitlevad armeed 
olid enam-vähem küllaldaselt varustatud 
autodega. Kuid mobilisatsiooniga tekkis 
uus raskus, nimelt tööstus ja sügav selja­
tagune jäi transpordita. Suurem osa au­
tosid ja hobuseid läksid sõjaväkke, kuna 
neid suurel määral ka seljatagune, eriti 
tööstus, vajas. Sellest raskusest saadi ka 
üle. Koik väljaprakeeritud masinad ja ho­
bused, mis enam sõjaväe teenistuses kõl­
bulikud polnud, anti sõjaministeeriumi 
poolt teatud tingimustel tööstuse ja selja-
taguste organisatsioonide käsutada. Nagu 
näha, käis muretsetud auto, enne kui ta lii­
nile jõudis, läbi sorteerimise-, ' organisat­
siooni-, revisjoni- ja armeeparkide. Samuti 
käis rikkiläinud auto, enne kui teda lõpu­
likult kõlbmatuks tunnistati, läbi samade 
parkide, kuid ainult vastupidises korras. 
Parema pildi saamiseks pole huvita roh­
kem üksikasjaliselt vaadelda tähendatud 
parkide tegevust ja nende organisatsioone. 

S o r t e e r i m i s e p a r k koosnes ka­
hest osakonnast: üks veo- ja teine sõidu­
autode jaoks. Mõlemad osakonnad olid 
varustatud väga heade tehniliste remont-
abinõudega ja töökodadega. Samuti oli 
ka tööliste kaader vilunutest meestest moo­
dustatud. Kõik see võimaldas kiiret ja 
edukat autode parandust. Remonteerimi­
seks kõlbmata masinatelt valiti välja kõl­
bulikud osad ja kasutati ära kõlbulikkude 
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autode remonteerimiseks. Kordaseatud 
autod saadeti organisatsiooni parkidesse, 
kuna täiesti kõlbmatud likvideerimisele läk­
sid. Peab tähendama, et need pargid töö­
tasid väga edukalt. Keskmiselt remontee-
risid nad 250 auto ümber kuus. 

O r g a n i s a t s i o o n i p a r g i d olid 
koondatud peaasjalikult Versailles'i ja Di-
jon'i. Esimesse koondati Ameerika ja 
Prantsuse firmade veoautod, viimasesse 
Itaalias ja Lyon'i raioonis valmistatud ma­
sinad. Organisatsiooni parkide ülesandeks 
oli koondada ühe firma autod rühmadesse, 
varustada neid meeskonnaga ja saata neid 
üle revisjoni parkide armee parkidesse. 
Samuti pidid organisatsiooni pargid ka 
teatud remondid tegema neile masinatele, 
mis ei kuulunud sorteerimise parkidesse 
saatmiseks. 

Dijon'i pargi juures oli veel kaks osa-
konda, üks jalgrataste ja teine mootorra­
taste parandamiseks. Peab tähendama, et 
need osakonnad olid eeskujulikult organi 
seeritud. Nii näiteks tuli parki päevas mi­
tu vagunit jalgrataste rususid, milledest 
park suutis päevas saja jalgratta ümber 
uutena välja lasta. Väga edukalt töötas 
ka mootorrataste osakond. 

R e v i s j o n i p a r g i d mängisid väga 
tähtsat osa. Need pargid olid kohustatud 
võtma kõik masinad enda kätte, mida ei 
suutnud armeede pargid kaasa vedada, kui 
nad liinile läksid, tähendab need masinad, 
mis nõudsid remonti, või need mis armee 
pargis remondis olid, selle tõttu hoidsid 
armeede pargid alati täieliku liikuvuse. 
Nad polnud kunagi remondis olevate ma­
sinatega koormatud. Näiteks kui mingisu­
gune armee park pidi kiirelt edasi liikuma. 
jättis ta kõik remondis olevad ehk remonti 
nõudvad masinad koha peale, millised re­
visjoni park kohe oma hoole alla võttis ja 
remonti jätkas, saates kohale omad tööli­
sed. Remondi lõpetamisega saadeti korras 
autod armee parki tagasi. Revisjoni par­
gil oli õigus masinaid remonteerida armee 
pargi arvel, võttes sealt tagavaraosasid jne. 
Taganemise puhul viis revisjoni park ma­
sinad oma asukohta, mis võrdlemisi liinist 
kaugel oli. Revisjoni parkide ülesandeks 
oli veel võtta armee parkidelt terved rüh­
mad masinaid läbivaatamiseks ja paranda­
miseks. Näiteks, kui mõni rühm, mis koos­
nes ühe firma autodest, pikemat aega in­
tensiivselt töötas liinil, polnud otstarbeko­
hane neid üksikult remonteerima hakata. 
Sarnasel juhtumisel, et mitte ennast üleliig­
selt koormata, saatsid armee pargid terved 
rühmad revisjoni parkidesse, kus masinad 

korraga läbivaadati, korda seati ja siis ar­
mee parkidesse tagasi saadeti. 

Armee pargid koosnesid pargist ja ka­
hest või kolmest remont-rühmast. Parki 
koondati armee tagavaraautod, mitmesugu­
sed ladud, tagavaraosad jne. Iga remont-
rühm koosnes umbes sajast hästi vilunud 
töölisest ja töökodadest, millede ülessead­
mine ehk mahavõtmine nõudis ainult 2—3 
tundi. Remont-rühmade ühest kohast teise 
paigutamine ei sünnitanud mingisuguseid 
raskusi. Ümberpaigutused teostati järg­
miselt: kui armee juhatus muutis oma asu­
koha, läks temaga kaasa ka tööliste lend-
salk, kes valmis oli igal ajal parandama 
autode vigastusi nende liikumise teedel. 
Kahe päeva pärast asus üks remont-rühm 
uute asukohta ja viie päeva järele tuli sin­
na juba terve park. Iga sarnase armee 
pargi tonnaash oli umbes 100—150 tonni. 
Selle raskuse ülestõstmiseks kulus kaunike 
arv autosid pargi ümberpaigutamise puhul 
ühest kohast teise. 
Keskmiselt 50 kolmetonnilist autot. Sar­
nase autode arvu hoidmine pargi juures 
oleks olnud ebaproduktiivne, sellepärast ei 
hoitud parkide juures ilmaaegu masinaid, 
vaid tarbekorral anti neid nõutaval arvul 
samasugustel alustel, nagu armee igasugus­
te raskuste vedamiseks. Üldiselt töötasid 
armeede pargid väga hästi. Kokkuvõetult 
ei saa tähendamata jätta, et kõik pargid 
töötasid väga intensiivselt, mille tulemu­
seks oli, et üldine remondis olevate autode 
% ei ulatunud üle 10%. Keskmiselt oli 
iga auto remondis umbes üks kuu aastas. 
Sarnaseid tagajärgi ei saavutatud mitte ai­
nult parkide intensiivse tööga, vaid suurel 
mõõdul aitas siin kaasa veel meeskond, kes 
autode alal tegutses, ja remont-organitc 
varustamine masinate tagavaraosadega. 

Autojuhtide ja remonttööliste küsimus 
muutus prantslastel juba sõja algul õige 
teravaks. Rekvireeritud autodega tulid ka 
nende juhid sõjaväkke, kuid autode arvu 
kasvamisega tuli neist varsti puudus. Selle 
katmiseks pöörati kõikide seljataguste asu­
tuste poole, et nemad saadaks kõik auto­
juhid vastavatesse asutustesse, kuid neid 
tuli ikkagi vähe. Sarnasel viisil saadud 
autojuhid olid küll tublid omal erialal, kuid 
nendest ei jätkunud. Sellepärast oli sõja­
ministeerium sunnitud võtma vabatahtlikke, 
kes rooli polnud kunagi käes hoidnud. Neid 
tuli välja õpetada. Selleks asutati kaks 
kooli, kus mehi kolm nädalat treneeriti. 
Peale selle saadeti mehed armeedesse, kuid 
masinate peale neid korraga ei saanud 
panna, sest selleks ei olnud nad veel kül­
lalt kohased. Ka see abinõu ei aidanud. 
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Autojuhtidest oli ikkagi puudus. Katsuti 
veel vormeerida armeede juures füüsiliselt 
nõrkadest meestest, kes riviteenistusse pol­
nud enam kõlbulikud, erilised komandod, 
keda hästi toideti, et nendest välja õpetada 
autojuhtisid, kuid ka see ei katnud auto­
juhtide puudust. Tuli juba riviväeosadest 
välja nõuda kõik isikud, kelledel olid 
autojuhtide tunnistused. Kõik sarnased 
abinõud katsid enam-vähem autojuhtide 
'puuduse, kuid siiski mitte täielikult. Ka 
rcmonttöölistega polnud parkide komplek­
teerimine kerge. Nendest tundus igalpool 
puudus. Nende väljaõpetamine polnud kau­
geltki kerge, sest vilumus töötamises oma­
takse aastatega, kuid mitte kuudega. Ka 
sellel alal võeti väga mitmesugused abi­
nõud tarvitusele, et parkisid hädatarvilise 
tööliste kaadriga varustada. Täielisest 
komplekteerimisest ei võinud juttugi olla. 
Suuri raskusi sünnitas sellel alal veel see 
asjaolu ,et seljatagune tööstus nõudis ka 
suurel arvul vilunud tööliste, jõudu. Mitte 
kerge polnud autoüksusi ka ohvitseridega 
komplekteerida. Sõja alguseks kogunes 
neid 300—400 mehe ümber, nendest um­
bes 40 alaliseväe ohvitseri. Viimased ku­
lusid kõik ära kõrgematele kohtadele, nii 
et väiksemate kohtade peale nendest ühte-
.gi ei jätkunud. Tuli organiseerida kursu­
sed ohvitseride ettevalmistamiseks. Nende 
kursuste komplekteerimine sündis järgmi­
selt: iga armee pargi juures korraldati eel-
katsed ohvitseridele, keda kavatseti kur­
sustele saata. Need. kelledel küllaldased 
tehnilised teadmised olid, komandeeriti 
kursustele. Peale kursuste lõpetamist kor-
laldati õpilastele väga tõsised eksamid. 
Need, kes katsete tagajärjel tunnistati kõl­
bulikkudeks auto osades teenimiseks, mää­
rati selle ala teenistusse, parkide ja auto-
iiksuste tagavaraosadega varustamine sün­
nitas sõja algusel prantslastele ka väga 
suuri raskusi. Ta ähvardas isegi saatus­
likuks muutuda, sest organisatsioon, kes 
pidi tagavaraosadega varustama, mis rahu­
ajal oli ettenähtud, ei suutnud paljudel 
põhjustel funktsioneerida. Kiires korras 
organiseeriti nõndanimetatud tsentraalde-
poo, kelle ülesandeks oli muretseda taga-
varaosad ja jaotada neid tarvilisel määral 
parkide vahel ära. Depoos olid tagavara-
osad jaotatud kahte kategooriasse. Esi­
messe kuulusid need osad. mis üldised 
kõikidele autodele, nagu kummid, laternad, 
tööriistade komplektid jne. Teise kategoo­
riasse kuulusid juba kõik spetsiaal taga-
varaosad. Tagavaraosade muretsemine oli 
väga raske. Sellepärast oli tsentraal depoo, 
sunnitud alaliselt omad agendid suurel ar­

vul välja saatma, kes tagavaraosad üles-
ostsid ja ladudesse koondasid. Kui suur 
nõudmine tagavaraosade järele oli näitab 
see, et keskmiselt tuli depoosse iga päev 
800—1000 nõudmiseni. Sõja lõpupoole 
kasvas see nõudmiste arv märksa suure­
maks. Remont-organite tagavaraosadega 
varustamine on üks tähtsamatest küsimus­
test autode parandamise juures. Temast 
oleneb täiesti ära masinate töö produkt­
sioon liinil. Näiteks läks autol kas ham-
masratas, või mõni teine tühine osa katki 
ja pole neid osade puudusel võimalik va­
hetada. See teeb auto määramata ajaks 
töövõimetuks. Vähe sellest, et ta töövõi­
metuks muutub, kuid ta osutub veel üksu­
sele raskeks koormaks. Kuna aga taga­
varaosad olemas on, võib auto koha peal 
mõne tunni jooksul uuesti kordaseada. 
Tuleb silmaspidada, et masinate juures 
tekkivad väga tihti väiksemad rikked ja kui 
neid võimata on kõrvaldada rikkiläinud 
osade kiire vahetamisega, muutub varsti 
terve auto-transport kõlbmatuks. Sellest 
lühikesest prantsuse auto-transpordi ras­
kuste ülevaatest on näha, missugusid jõu­
pingutusi tuli neil teha, et ära hoida neid 
üllatusi, mis oleks võinud tekkida korratu 
autode kasutamise ja nende remonteerimi-
se tagajärjel. Kui juba Prantsusmaal, kus 
autotööstus võrdlemisi kõrgel arengu 
tipul enne sõda seisis, kus mobilisatsiooni 
kavades oli auto-transpordi küsimus kül­
lalt detailselt käsitatud, sarnased raskused 
tulid üle elada, mis võib siis seal loota, 
kus midagi sarnast pole. 

Vaadeldes lõpuks transpordi küsimust 
meie oludes tuleviku sõjas, paistab, et meie 
põrkame kokku suurte raskustega. Esiteks 
puudub meil oma autotööstus, peame 
leppima sellega, mis meile väljamaa turg 
pakub. Rekvisitsioon annab meile väga 
mitmesuguste firmade autod. Kõik see ras­
kendab auto-transpordi korraldamist ja eri­
ti remont-organite tagavaraosadega va­
rustamist. Pealegi muutub selle tõttu vi­
lunud tööliste sa autojuhtide leidmine õige 
keeruliseks. Kõik need probleemid tuleks 
täies ulatuses veel rahuajal lahendada. 
Selle juures ei tohiks silmast lasta neid 
olusid, milledes meie auto-transpordil tuleb 
tegutseda. Eriliselt tuleks arvestada meie 
ilmastiku tingimustega. Olgugi, et ilmas­
tikuolud auto-transpordi tegevust ei takis­
ta, "kuid siiski tuleb nende vastu õige tä­
helepanelik olla. Kindel on, et meie auto-
transporti millegagi asetada ei suuda. 
Laialdane hobuste-transpordi kasutamine 
on vaevalt meil mõeldav: sellega satuks 
meie põllupidajad äärmiselt raskesse seisu-
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korda. Kui siinjuures veel arvestada rat­
sa- ja suurtükiväe hobustega komplektee­
rimisega, siis on põllupidajate väljavaated 
veel kurvemad. Pealegi nõuab hobuste-
transport oma teenistusse suured inimhul-

Juba 22. veebruaril algasid eeltööd 
juubelipäeva vastuvõtmise ettevalmista­
miseks. Tööde .hoogsaks läbiviimiseks 
loodi erigrupid, eriülesandega: eluruu­
mide kaunistajad, söögisaali korraldajad, 
tulestiku seadjad jne. Töö juures olid kõik 
püsivuse ja tõsidusega, sest eeloleva 
suurpäeva puhul tahtsime väljendada se-
da, mis elanud eestlaste südames ja hõõ­
gunud hallidest aegadest. 

23. veebr, lõunaks oli töödel lõpp ja 
ruumid end rõivastanud pidurüüsse. Elu­
ruumide ilustused läbiviidud sini, must, 
valge ja Eesti mustriga; söögisaal rohe­
line ilupuude ja kuusevannikute näol, 
välisseintel looklevad suured pärjad, ka­
tusel ilutulestik pealkirjaga: ,,Kasva — 
kosu 1918—1928 vaba Eesti!" Kell 14 
algab kompanii rongikäiku ühes teiste 
garnisoni väeosadega garnisoni sõdurite 
surnuaiale. Kell 17 aktus, kus kõnelevad 
1 diviisi ülema abi kolonel Marder ja 
Narva 3. algkooli juhataja hra Maasik. 
Esimene peatub kaitseväe loomispäevade 

gad, mis meie oludes mittesoovitav. Kõik 
need asjaolud sunnivad meid äärmiselt tä­
helepanelikud olema mehhaanilise trans­
pordi ajakohase korraldamise suhtes. 

J. L. 

juures, näidates piltlikult, millistes tingi­
mustes tuli meil rajada riiki — maal va­
litses korratus, polnud raha, puudusid 
relvad, ent siiski saadi hea tahtmist 
juures üle kõigist takistustest. Välgu kii­
rusel puhastatakse maa vaenlase rööv-
salkadest, asutakse riigi korraldamisele 
ja loovale tööle. Võidurikkalt viiakse lõ­
pule Vabadussõda. Maa hakkab kosuma, 
kasvama. Selleks on kaasa aidanud meie 
rahvaesitus ja valitsus, keda lastakse 
elada. Õppekomjpanii orkester mängib 
riiglhümni. 

Järgmine kõneleja J. Maasik peatub 
üksikult majandus- ja tööstusarengu juu­
res, seletab meie hariduspoliitika sihte ja 
kavasid. Leiab, et me oleme elamisvõimne 
rahvas ning suudame iseseisvalt elada, 
kuid see on võimalik siis, kui oleme vabad, 
selle kaitseks peame olema valvel. 

punkt kell 24 süüdatakse eluruumide 
akendel küünlad ning hoovis tõrvikud, 
kompanii orkester teatab oma mänguga 
juubelipäeva algust. Kaua istutakse koos, 

Eesti iseseisvuse 10. aastapäev 
I diviisi õppekompaniis. 

 
   

 

   
   

 

  

  

 

 

 

 
   

  

   

/ Diviisi õppekompanii 2. rühma eluruumid. 
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/ D/viisi Õppekompanii söögisaal. 

vestetakse juttu, vahetatakse päevakoha-
seid mõtteid. 

24. veebr, kell 12 paraad. Julgelt ja 
vapralt sammuvad kaitseväe ' osad, kuu­
leme soove hõimudelt, naabritelt j . t. 

Pärast paraadi on lõunasöök, millel 
koos ohvitserid ja üleajateenijad kas­
vandikkudega. Tuju kõigil hea; lauldakse 

orkestri saatel oma algupäraseid laule. 
Kell näitab juba 15, igal pool alga­

vad suur päeva pidustused, iga mees 
tõttad kusagile, vars! on tühjad ruumid, 
kohal vaid korra- ja julgeoleku valvurid. 

Nõnda möödus suuirpäev 1 diviisi õp-
pekotitpantis. M. K. 

Päevad Noores-Eestis. 
F r a n i t l s e c k K u b ka . 

Keele ime. 
Kes sõidab Baltimere poole mitte otsekohe 

lõunast läände, vaid pöörab natuke põhja poole, 
see elab üle keelelise ime. Igal pool kuuleb ta 
midagi, mis tuletab tema emakeelt meelde, olgu 
ta slaavlane, romaan lane ehk sakslane. Kuid 
Poolast edasi minnes näeb ja kuuleb ta midagi 
hoopis uut. Latvija, Eesti tundmatu hääled puu­
tuvad kõrvu, saladuslikud pealkirjad ärritavad 
silmi ja viivad mõttele, et see ilm on nagu üksik 
saar Euroopa keelte 'meres. Kuid siiski: võõra­
maalane ei jää üksinda. Täiesti ootamata räägi­
takse siin tema keelt! «Inimesed tulevad ja lah­
kelt selgitavad pealkirjade saladusi, nad näita­
vad, et peale oma emakeele tunnevad nad vee! 
viis võõrast keelt ja sellepärast osutuvad eestla­
sed alati selle poolest paremuses, et nad terves 
Euroopas saavad läbi ilma tõlgita — sel ajal, kui 
väljamaalane on täiesti nende võimuses. Selle­
pärast rõõmsalt edasi mööda rohelist lagendikku. 

Lagendiku rahvas. 
Ungarlased, soomlased, sörjaanlased ja eestla­

sed, kõik nad omasid rändamise igatsusi siis, kui 
nad lahkusid oma ida kodumaalt. Igatsus aga 
nõuab suuri välje — õrnsinise vinaga horison­
dil, veeküllaseid lagendikke, kus tantsivad rohu-
tirtsud ia rohelised purd sirutavad omi raskeid 

võib 
laia 

ratsa 
iärve 

sõita 
ehk 

ja jälle sõita, kuni 
jõkke loojainincva t 

latvu, kus 
jälle näed 
päikest. 

Eesti on tumepruun lagendik. Maa on sar­
nane, nagu seda igal pool talupoeg armastab: 
muld. aasad ja metsad. Külanaised tulevad kiir­
rongi vagunisse ja müütavad jäätist. Rahvas on 
peaaegu ameerikalikult kaine ja terve. Kuumal 
tööajal on jäätis tarvilik, .la jäätis muutub pea­
aegu rahvuslikuks maiuseks. Luuakse uued tra­
ditsioonid. Talunaine räägib saksa, vene ja ing­
lise keeli. Temaga ahistab juttu üliõpilane Tal­
linnast. Ja jutt läheb politiilis-ökonoomilistele tee-
midele. Eesti õpib rahvamajandust — ja ka sel­
les peitub uus traditsioon. Rahvas, kes ennem 
oli jagatud saksa rüütlite ordude, piiskoppide ja 
liiv, parunite vahel, uurib rahvamajandust, mis 
neid ühendab ja uuestsünnile viib. 

3-da klassi magamisvagunis. 
Kes tahab Riiast Tallinna sõita, asub õhtul 

magamisvagunisse. Suurepärased on 3-da klassi 
inagamisvagnnid Balti riikides — nii kui Soomes 
ja Rootsis. Teiega käiakse ümber nagu lapsega; 
teie võite osta teed läikivast teemasinast ja 
biskviite; piiri peal Valgas teid ei äratata ja teie 
tunnete end kui kodus, sest vagun ühes teemasi­
naga on ehitatud minu kodulinnas Praahas. 
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Tartus meid äratatakse ja armunult vaatleme 
aknast päikeseküllaseid põlde. 

Taevas... läbipaistev ja sinine kui meri ja pil­
ved on kui merevaht. Ja et omada sarnast suu­
repärast hommikut magamisvagunis, on tarvis 
maksta vaid mõni mark. Meie oleme Põhja-Eu­
roopas, olgugi, et siinpool Baltimere kaldal. 

Reval — Tallinn. 
Ja viimaks meri. Rong sõidab peaaegu lain-

teni. Ameerika ja inglise laadi näod ja kostüü­
mid. Energilised inimesed ja hääled. Reval sai 
Tallinnaks ja Eesti pealinnaks. Ehitatakse seda 
pealinna ja iga möödamineja sarnaneb arhitekto-
rile. Siin on kõik noor ja püüab kõrgemaile. 

Vanaaegne loss saksa keskajast, mõned ma­
jad platsil, mõned Nürnbergi ja Praahat meelde-
tuletavad tänavad — see on kõik. mis tuletab 
meelde saja-aastaseid heitlusi Soome lahe valit­
semisel. Tallinn, kui Vene sadam, Eesti, kui 
saksa lääne ja vene ida tendentside vahelise võit­
luse väli, ja kesk seda kõike Eesti talupoeg oma 
armastusega —- maa. keele, esivanemate ja vaba­
duse vastu. 

Belgia. 
R i i g i k a i t s e k ü s i m u s i . 

Nende pingutuste mõistmiseks, mis 
seotud meie noore Vabariigi kaitseküsi­
mustega, peaks huvi pakkuma samad küsi­
mused teistes väikeriikides. ,,L a F r a n-
c e M i 1 i t a i r e" 11. veebr. 1928. Kind­
ral Fonville'ilt artiklis „E n B e 1 g i q u e. 
L a q u e s t i o n m i 1 i t a i r e", on Belgia 
riigikaitse küsimuses avaldatud mõtteid: 

„Belgia praegune riigikaitse seisukord 
pole enesest tekkinud. Belgia sotsialistid, 
parlamendi võimsaid rühme, hra Vander-
velde juhatusel soovib teenistust alalis-
väes vähendada k u u e kuuni. Hra Van-
dervelde lahkus ministri kohalt (valitsu­
sest), sest sarnase sõjaväeteenistuse ka­
vaga sattus leppimattu vastollu sõjami­
nistri hra de Brocqueville'iga, ikes sotsia­
listide seda kava iseloomustas kui r i i g i 
j a r a h v a h ä ä b u m i s e k a v a . Moo­
dustati segakomisjon riigikaitse küsimuste 
uurimiseks ja vastavate ettepanekute esi­
tamiseks. See segakomisjon parlamendi 
abi esimehe hra P i r m e z eesistumisel 
avas omad istangud, esimesel neist ära-
kuulates kindralstaabi ülema kindral (2 a l -
1 e t ettekande riigikaitse olukorrast. Kind­
ral Gallet ettekanne sünnitas elavust (lõi 
lärmi) kogu Belgias. Kindrali kaalutud 
faktide järjekindlast ja loogiliselt seotud 
valgustamisest jäi (kuulajatel mulje, et Bei-
£ia riigikaitse seisukord on tagasihoidli-

Ja täna... 
Suurepäraline Eesti teater, ülikool, riigikogu 

parlament, kes läbi viis maareformi ja andis 
Eesti tagasi oma rahvale. Tallinn, kus Lutheri 
nime kannavad tuntud perekonnad, kus keskaeg­
sed õllepoea meeldetuletavad Regensburgi „bi-
schofi". Tallinn eksporteerib ja rahvamajanduse 
pärast unustas romantika. Ei maksa otsida Tal­
linna ajalugu. Siin elavad kõik homsele päevale. 
Ajalugu on jäänud kaugele teinepoole 1918. aas­
tat — nüüd aga valmistatakse väikse rahva uus 
aastasada. 

Mere ääres! Ja merel pole piire... 
J ä r e l m ä r k u s : Ülaltoodud kirjutus ilmus 

24. v e e b r u a r i l 1928.a. ajalehes „Prager Pres­
se" nr. 56. Ehkki mõned kohad täpselt tõeoludele 
ei vasta, näitab see kirjutus siiski, et ka niisu­
guse mulje võib meie kodumaa jätta sõbralikule 
välismaalasele. Käesolevale tõlkele anname ruu­
mi võrdluseks „ L H l l u s t r a t i o n " 11. nov. 1928 
ilmunud härra Maurice de Valeife'i väljendustega 
Eesti kohta (v. ..Sõdur" nr. 9/10 — 1928.a., Ihk. 
392—393). Kokkuvõttes — läänes tuntakse meie 
olusid puudulikult, tarvis laiemat ning asjatund­
likku välispropagandat. 

kult defineeritud — raske. Igatahes ras­
kem kui arvati. 

Belgia, tõendab kõneleja, on kõikidest 
Euroopa riikidest kõige lahedam hädao-
hule. Oma geograafilise asendi tõttu on 
ta just suurel ristteel. Need kaks teed on 
klassilised Kesk-Euroopa rahvaste sisse-
tungimistel. Üks neist, kirdest edelasse, 
viib süda Prantsusmaale Sambre'i ja Oi-
se'i koridori kaudu; teine on suur lagen­
dik, läänest itta väljatungiks merele, Flaa­
mi rannikuile ja A n t v e r p e n i kindlus­
tusteni ,,selleni püstolini, mis sihitud Ing­
lismaa südamesse". Seega on kahekordne 
põhjus selleks, et Belgia! oleks kaitstud 
piirid ning et ta omaks sõjaväe, mis või­
mas kaitsma neid piire niikaua, kui jõuab 
kohale kahe suure liitlase, Prantsus- ja 
Inglismaa, abi. Aastal 1914 tungiti Bel­
giasse, vaatamata ta tunnustatud neutra­
liteedile. Täna puuduvad tai isegi neut­
raliteedi illusioonid. Prantsusmaa ja Ing­
lismaa liitlasena omab ta ühised ohud 
nende kahe suurriigiga. Tahes või taht­
matult on Belgia Prantsus- ja Inglismaa 
kaitse all. Asjaolude sunnil peab tal olema 
tingimata kindel ^kaitseorganisatsioon. 

Kuid praegusel silmapilgul puudub see 
tal täiesti: pole sõjaväge ega Ikindiustusi. 

Sõjavägi? Meil on vast vari sellest. 
Pole meeskonda, pole varustust. 

Meeskond: Praegu on lipu all 44.000 
meest. Väeliikide nõuetele vastavalt tee-

Sõjaväelisi teateid. 
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liivad 23 tuhat neist kümme kuud, 12.400 
teenivad kaksteist kuud ja 8.600 teenivad 
kolmteist kuud. Kuid arvestades kahane­
mise ja abiteenistuste nõuetega, jääb ai­
nult 30.000 meest rivvi üksuste moodusta­
miseks ja väljaõppeks. See väike arv 
mehi ei võimalda luua eluvõimsaid väeosi. 
Meil peaks olema ja võiks olla suurem 
arv mehi lipu all, meelestades et üks nek­
rutite kutse annab meil üle 65.000 mehe. 
Meie alalisväe väikearvsus on otse pa­
radoksaalne, kui tuletada meelde e n n e ­
s õ j a a e g s e sõjaväe arvu, mis oli 
n e u t r a a l r i i g i sõjavägi, ja mis oli 
m ä r ik s a s u u r e m meie praegusest sõ­
javäest. Pealegi valitseb praegu kaadrite 
kriis. Ohvitseridel puuduvad enamasti 
tarvilikud iteadmised. Kaks kolmandikku 
neist kes jalaväes teenivad, ja asuvad 
praegu kuni kompaniiülemate kohtadel, on 
võrsunud sõjaaegsetest allohvitseridest, 
kes omakord said 'ka lühendatud (improvi­
seeritud) sõjaväelise ettevalmistuse. Mis 
allohvitseridesse puutub, siis pole neid 
peaaegu täiesti, sest et ei leidu vabataht­
likke teenimiseks selles ,kutses. 

Kuidas jääda rahulikuks mõtte juures, 
et see on meie kaader, millest peaks jät­
kuma 500.000 mehelise sõjaväe organisee­
rimiseks sõja puhul, milline arv sõja puhul 
kindral Gallet arvates jaguneks: 195.000 
väliväkke ja 100.000 meest reservväeosa-
de jaoks; 80.000 täiendusväeosadesse; 
125.000 töösalkadesse. Välivägi mobili­
satsiooni puhul jaguneks 12 diviisiks (neist 
on kuus olemas rahuajast). 

Kaksteist diviisi! See on kõige vähem 
mida Belgia vajab Mooseli liini ,kaitseks 
läänest (Prantsuse piirist) Hollandi piirini. 
Pealegi on tähtis, et diviisid ainult nime jä­
rele ei existeeriks, vaid et nad oleks tõesti 
lahingujõulised koondused. Praegustel as­
jaoludel võib nende lahingvõime juures 
kahelda ja kavatsetava kuuekuulise tee­
nistusaja juures muutub lahing valmi soleku 
küsimus rohkem kui kahtlaseks. 

Ja kui kasarmutest arsenaali juurde 
üle minna, pole olukorra pilt sugugi parem. 

Püsside tagavara on naeruväärt väike. 
Ta koosneb süsteemide segust, mida meile 
sõjaajal võimsad sõbrad saatnud ja mis 
juba lahingutes oma aja ära teeninud. Vä­
sinud relvad. Arvuliselt ja tikuks neist mo­
bilisatsiooniks; kuid relvadena sõna tõsi­
ses mõttes, isegi parandatult on nad ala­
väärtuslikud, on tarvilik nende täielik ase­
tamine. Sama on maksev kerge kuuli­
pilduja kohta, mis samuti juba sõja läbi 
teinud. Ei või paremat öelda ka rasketest 
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kuulipildujatest, milliste arvult puudub 
üle veerandi, ja millistel puuduvad lafettid, 
vankrid ja üksiikud osad. 

Jalaväe suurtükina tarvitatakse saksa 
raskeid „Minenxverier'eid''. Neidki pole 
igal divisjonil rohkem kui kaksteist tükki. 
Tanke on olema 49 ning täitsa vananenud 
tüüpi. 

Ainuke asi mis enam-vähem kõlbulik, 
see on kerge suurtükivägi — 75 mm ka­
hurid. Nad on sõja läbi teinud ning järe­
likult õige kulunud; kuid aitab nende kor­
daseadmisest, et jällegi lahingus teenida. 

Kuid siiski tingimusel, et nende toeks 
oleksid rasked ning poolrasked suurtü­
kid. Praegu aga pole raske ja poolraske 
suurtükivägi just suur, ta puudub pea 
täiesti. Lennukite vastu võitlemise suur­
tükivägi (zeniitkahurid) väärib vaevalt 
mainimist. 

Inseneri, pontoon, sanitaar varustus on 
puudulik. Kõik see nõuaks täiendamist ja 
uuendust. 

Mis piirikindlustustesse puutub, siis on 
nad samas seisukorras, millisese jäid sõja 
puhul. Kindlustuste suhtes on vaja palju 
luua ning uuendada. 

Sarnase seisukorra põhjust pole raske 
mõista. Puudub raha. Belgia, nagu 
Prantsusmaagi, on raskeid aegu läbi ela-
nud. Kuid nüüd võiks ta juba, nagu 
Prantsusmaagi, endale suuremaid välja­
minekuid lubada oma riigikaitse organi­
seerimiseks. 

Kokkuvõttes arvab kindral Gallet, et 
hädaliste varustuse nõuete rahuldamiseks 
oleks tarvis 800 miljonit franki erakordset 
krediiti. Piirikindlustuste ehitamiseks tu-
löks peale selle väljamineku leida uusi 
summasid. 

Raha oleks kõik, mida nõuab kindral 
Gallet, sest ,kõige muu teeks juba riigi­
le ai tsjad. 

Kindral Gallet pooldab kümne, kahe-
ja kolmeteistkümne kuulist'teenistust (väe­
liikide nõuetele vastavalt), ta nõuab või­
malusi ja abinõusid sõjaväe sisemiste olude 
tervendamiseks. Temalt mainitud puudus­
tega mitte arvestamine olevat väärne riigi 
ja rahva kaitsest loobumisele. M. L. 

I n g l i s m a a . 
Inglise sõjaväe mehhaniseerimine. 

„The TimesT' teatel on (Inglise sõjaväe eel­
arve 1928,-1929. aastal 41.050.000 J£, seega 
515.000 £ võrra vähem kui 192/.—1928. eelarve 
aastal. 

Eelarve juure on sõjaminister lisanud seletus­
kirja, millest selgub, et 'Inglise sõjavägi suurte 
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muudatuste cci seisab. Sõjaväe isiklik koosseis 
väheneb ja masinate kasutamine inim- ning hobu­
jõu asemel võtab järjest suurema ulatuse. Regu-
laarsõjavägi koosneb 1928. a. 153.50U mehest, 
166.500 vastu 1927. a.. seega vähendus 13.000 
võrra. Hiinas viibivate vägede kulud arvestatakse 
eraldi. 

K. a. 1. jaanuaril koosnes territoriaalvägi 6824 
ohvitserist ja 133.323 sõdurist, seega 64 ohvitseri 
ja 7439 sõdurit vähem kui 1. jaanuaril 1. a. 
Sõjaväe mehhaniseerimise kohta on seletuskirjas 
öeldud, et soomusega kaetud lahingjõuvankrite 
(tankid, soomusautod j . t.) arv tunduvalt kasvanud 
on, eriti selles väeliigis, kus mehhaniseerimise kat­
se (experiment) suuremas ulatuses läbi viidud. 
See väeliik asub Salisbury laagris. Rahuldavad 
tulemused kuuerattaliste veoautodega on kaasa 
toonud nende autode arvu tunduva suurendamise. 
Läinud aasta kogemusi arvesse võttes otsustati 
kergete ja keskmiste tankide arvu nii palju suu­
rendada kui krediidid seda lubavad, varustada 
soomusautodega mõningaid ratsaväe üksusi ja 
asuda ka kõigi teiste väeosade järk-järgulisele 
varustamisele lahingmasinatega ja jõuvankritega. 

Ühenduses ü l d i s e sõjaväe mehhaniseerimise­
ga on suured ümberkorraldused käimas ka ins-e-
neriväes. K e s k m i n e s u u r t ü k i v ä g i m e h ­
h a n i s e e r i t a k s e t ä i e l i k u l t ja Inglismaal 
asuvat brigaadi varustatakse enam-vähem täieli­
ku komplekti jõuvankritega. Samal ajal arenevad 
katsed vähemakaliibrilises suurtükiväes. Kuning­
likus ratsa-suur tüki väes tehakse katseid uue suur­
tükiga ja une vülihaubitsaga. Teiste relvade alal 
on vähema tähtsusega uuendused käimas. — 

E. M. 

Saksamaa. 
K a o t u s e d s u r n u t e n a S a k s a r a h u a e g s e s 
o h v i t s e r k o n n a s I l m a s õ j a s 1914—1918.a. 

J a l a v ä g i . Rahuaegseid jalaväeohvitsere 
oli kokku 14.034. Neist langes lahinguis 4.698, suri 
sõjakestvusel 232 ja hukkus lennuõnnetuste läbi 
22, kokku 4.952. See teeb välja: langenuid — 
33,5% ja kokku kadunuid — 35,3%. 

Rängemaid kaotused olid XI armeekorpusel 
(39,9%) ja väiksemad Xllü armeekorpusel (30,1%). 
Rügementidest on kannud suuremaid ohvreid 
kaardiväe grenadeeride rügement (52.6%), kellel 
21 majorist ja kaptenist langes 17. 

R a t s a v ä g i . 3.252 rahuaegsest ohvitserist 
langes lahinguis 486, suri sõjaajal 82 ja 8 said 
surma lennuõnnetuste läbi, kokku — 570. See an­
nab: langenuid 15,0% ja kokku surnuid 
17,7%. 

486 lahingväljal langenud rahuaegsest ratsa-
väeohvitserist on 112 surmatud jalaväe ridades ja 
50 lenduritena. 

Suuremaid kaotusi kandis 13. dragumte niue­
ni ent (44,4%). 

K e r g e s u u r t ü k i v ä g i . 3538 rahuaegsest 
ohvitserist langes 581, suri sõjas 89 ja >aid surma 
lennuõnnetustel 4, kokku — 674. See oleks: lan­
genuid — 16,4% ja surnuid kokku — 19,1%. 

Rängemini on kannatada saanud 65. Varteni-
bergi välja-suurtükiväe rügement (30,4%). 

R a s k e s u u r t ü k i v ä g i . 1187 rahuaegsest 
ohvitserist langes 164, suri sõja kestvusel 33 ja 
sai surma lennukatastroofidel 4, kokku — 201. 

See teeb välja: langenuid 13,8% ja surma saa­
nuid üldse - - 16,9%. 

P i o n e e r i d . 938 rahuaegsest ohvitserist lan­
ges lahingväljal 172 ja suri sõja kestvusel 18, 
kokku — 190. See teeb protsentides: langenuid 
— 18,3% ja surnuid kokku — 20,2%. 

Kaotused rahuaegses ohvitserkonnas terves 
Saksa sõjaväes Ilmasõja kestvusel: langenuid — 
26,6% ia surmasaanuid üldse — 28,7%. 

(M.- W. nr. 32 s. a.) —s. 

Sv. r a a m a t u k o g u d T a a n i s , R o o t s i s j |a 
N o r r a s . 

1. T a a n i. Maa- ja mereväel on omad raa­
matukogud. Maaväe raamatukogu on asutatud 
aastal 1780 ja jaguneb praegu 4 suurde ja 6 väik-
gemasse ossa. Suuremad on (pealinnas): garni­
soni raamatukogu, suurtükiväe, inseneriväe ja 
kindralstaabi raamatukogud. Väiksemad kogud (<>) 
kuuluvad jala- ja suurtükiväe laskekoolidele. in­
tendantuurile jne. Neljas ülaltoodud suuremas 
raamatukogus on kokku ligi 100.000 köidet. Peäle 
sõjaväelaste võivad raamatukogusid kasutada osa­
liselt ka eraisikud. 

Igas garnisonis ja üksikus väeosas on veel 
omad väiksed raamatukogud. 

Raamatukogude tegevuse juhtimine ja ühtlusta­
mine on keskasutuse juures oleva ,,nünisteriaal-
konsultandi" käes, kelleks praegu Sv. Arhiivi ju­
hataja. 

2. R o o t s i. Suured raamatukogud on kind­
ralstaabil ja mereväe staabil. Kindralstaabi raa­
matukogu on asutatud aastal 1873. ja koosneb 
ümmarguselt 35.000 köitest. Ruht sõjaväelise si­
suga raamatute kõrval on sinna koondatud ka raa­
matud ajaloo, matemaatika ja fooefusteaefuse alal. 

Stokholmis on veel järgmised suuremad ko­
gud: sõjaakadeemial 5.600 raamatuga, suurtükiväe 
ja inseneriväe koolil 15.000 raamatuga, sõjakooli! 
7.000 raamatuga, suurtükiväe staabil 3.300 raama­
tuga ja teistel asutustel vähema eksemplaaridc 
arvuga. 

Üksikutes väeosades on raamatukogus! 500 
1000 eksemplaariga. 

Mereväe staabi raamatukogu on asutatud 1897. 
aastal ja sinna kuulub ligikaudu 15.000 raamatut 
(mereasjandus, ajalugu, maadeteadus, loodustea­
dus ja statistika). 

3. N o r r a. Ühisraamatukogu puudub. Üksi­
kud kogud: Oslos — kindralstaabi raamatukogu 
28.700 köitega, sõjakoolil 12.600, suurtükiväel 
7.400, inseneriväe! 9.500, 2-se diviisi allohvitseri­
de koolil 2.000 ja ohvitseride kogul 1.200 köitega. 
Peäle selle — kindluse suurtükiväe allohvitseride 
koolil 1.200. kindlusel Oscarsborg 2.100, garniso­
nil Fredriksten 1.800, garnisonil 'I rondhjem ?.200, 
ohvitseridekogu! Kristiansand'is 800, ohvitseride­
kogu! I3ergen'is 1.300, ohvitseridekogu! Trondh-
jem'is 1.800 ja ohvitseridekogu! Stavanger'is 600 
raamatut. 

Peale selle sõduritele määratud väiksemaid ko­
gusid on kõikides rügementides. 

Mereväes: Oslo's — raamatukogu 5.600 ja 
Iiorten'is 20.000 köitega. 

Tähelepanuvääriliseks osutub asjaolu, et loet­
letud kolmest põhjariigist ainult Taanis leiame 
keskasutuse juurest organi, kes juhib ja koordi­
neerib raamatukogude tegevust. 

(M. W. nr. 33 s. a.) —s. 
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Vabariigi 10. aastapäeva pühitsemine Haapsalus. 

Keskel (x) Koi. /. Traksmann paraadi vastu võimas. 

23. veebruari õhtul jõudis ffaapsaftt 
Vabariigi Valitsuse esindaja kol.-ltn. A. 
T r a k s m a n n . Samal õhtul võttis ta 
osa piirivalvelt, kaitseliidult, naiskaitse-
1 udult, skontidett, tuletõrjelt ja teistelt 
seltskondi istelt organisatsioonidelt kor­
raldatavast tõrvikutega rongkäigust Va­
badussõjas langenud Läänlaste au- ja mä­
lestussamba juurde, mis asub turuplatsil. 

Mälestussamba juures pidas koi.-leit­
nant Traksmann hoogsa, ning mõjuva 
sõjamehe kõne. Peale selle pandi pär­
jad: Rahvaväe asutuse ja mereväe side 
poolt — major Baumann, piirivalve poolt 
vastavate mälestussõnadega major Tõn-
so. kaitseliidu poolt kapten Väeden, lin­
navalitsuse poolt linnanõunik Tutt ja 
maakonnavalitsuse poolt hra Aljas, Eesti 
sekside liidu poolt dr. Alver, Vene seltsi 
poolt hra Nosov, ning naiskaitseliidu 
poolt. Peale pärgade panekut lauldi tõr­
vikute ärapõlemise juures isamaalisi lau-
lüsi: Seega oli esimese päeva õhtul lõpp. 

Teisel päeval hakkasid pidustused 
muusikaliste ettekannetega kirikute tor­
nides ja jumalateenistusega kirikutes, ning 

aktustega koolides ja linnavalitsuses. 
Kell 12 päeval oli paraad turuplatsil. Pa­
raadi võttis vastu koi.-leitu. Traksmann, 
Üle andis paraadi Haapsalu malevkonna 
pealik kapten Männik. Paraadist võtsi-
vad osa piirivalve rühm, kaitseliit 2 kom­
paniid, kaitseliidu naisrühm, tuletõrjujad 
ja skoudid. Peale paraadi oli korraldatud 
Haapsalu garnisoni sõjaväelaste poolt pi­
dulik lõunasöök seltside liidu ruumes, mil­
lest ka külalistena osa võtsid kol.4eit. 
Traksmann, hra riigikontrolöör Zimnier-
mann ja kaitseliidu propaganda pealik 
hra Neggo. Kell 1600 oli aktus ühisgüm­
naasiumi ruumes. Aktuse avas Lääne­
maa kaitseliidu ülem kapten Väeden: 
Valitsuse esindaja kol.-leit. Traksmann 
pidas mõjuva kõne. lugedes ühtlasi ette 
Riigikogu läkituse. Riigikontrolöör lira 
Zimmermann ja kaitseliidu propaganda 
pealik Neggo pidasid ajakohased kõned. 
Peale selle oli Lääne-Nigula õpetaja 
pooit 11aisikaitselii11 aste vannutamme. 

Meeleolule pidulikkusel aktusel aitasid 
suurelt kaasa naiskoori laulud preili Ilusa 
juhatusel. F. T. 



478 S Õ D U R Nr. 11 12. 

Sõjakirjandust. 
Põhja-Ameer ika Ühisriigid. 

„Army Ordnance" nr. 46 (Vol. VIII), jaan.-veebr. 
1928. a. on s õ j a l e n n u a s j a n d u s e e r i ­
n u m b e r . 

Sõjaministri abi F. T. Dawison, „ õ h u v ä e 
r e 1 v a s t u s". 

Leitnant R. C. Coupland, „ Õ h u v ä e r e l ­
v a s t u s e a r e n g . T e m a t ä h t s u s s õ j a ­
l e n nu a s j a n d u s e s." Artikli selgituseks on 
toodud 16 ipäevapilti. 

Öhukorpuse vanem-insener J. B. Johnson, 
„L e n n u ik i t e e h i t a m i n e". Artiklit selgita­
vad 11 päevapilti. 

. . S õ j a m i n i s t r i a b i k o l o n e l C h. B. 
R o b b i n s". (Päevapilt ühes elulookirjeldusega). 

Leitnant L. S. Jamieson, „Ü h i s r i i k i d e 
s õ j a v ä e ö h u k o r p u s e l e n d u r i d j a 
v a a t l e j a d . N e n d e õ p e t a m i n e õ h u v ä e 
r e l v a d e k ä s i t a m i s e l e s." Artiklit selgita­
vad 5 päevapilti. 

,,Õ h u k o r p u s e ü 1 e m k i n d r a l - m a j o r 
J. E. F e c h e t, Ö h u k o r p u s e ü l e m a a b i 
b r i g a a d i k i n d r a l B. D. F o u l o i s." (2 
päevapilti ühes elulooliste andmetega.) 

Öhukorpuse insener-meh. J. R. Moser, „S õ-
j a i e n n u k i d j a n e n d e v a r u s t u s p e a l e ­
t u n g i k s j a k a i t s e k s " . Artikli selgituseks 
on toodud 7 päevapilti. 

Leitnant G. H. Steel, „Õ h u v ä e r e l v a s ­
t u s e k a t s e t a m i n e". Artiklit selgitavad 2 
päevapilti. 

Brigaadi.kindral J. R. Ricc artiklis „V a r u s ­
t u s e v ä e o s a d " refereerib kindrai-rnajor John­
son Hagood'i teost ,,The Services of Suppiv" (il­
munud läinud aastal New-Yorgis, Hougton Miff-
lin Co. kirjastusel). Artikli juure on lisatud 7 
päevapilti. 

Kapten C. H. Menger, . . B i r m i n g h a m i 
(Ühisriikides) a r s e n a a l i r i n g k o n d". 9 
päevapildiga. 

Artikkel « S u i t s u t a p ü s s i r o h i Ü h i s -
r i i k i d e s õ j a v ä e s " on väljavõte teosest 
,,History of Explosives ilndustry in America". 

Peale mainitud artiklite on ses „Army Ordnan­
ce'!" numbris veel mitmesuguseid toimetuse-, 

ametlikke-, personaal- ja raamat-teateid, pilte vä­
lisriikide arsenaaliasjandusest (suurtükid, tankid 
jne.) ja muud. E. M. 

Austria. 
..Militärwissenschaftliche und Technische Mit-

teilunjjen". Märts—Aprill 1928, a. 
Kolonel-leitnant R. Heinzel, . . S u u r t ü k i v ä e 

k a s u t a m i n e 11 . I & o n z o l a h i n g u s " . 
Artiklit selgitavad 4 eskiisi. 

Kolonel R. von Xylander, „P r a n t s u s e sõ ­
j a j õ u d u d e s u u r u s I l m a s õ j a s " . Autor 
toob huvitavaid ja siiani teadmatuid andmeid 
Prantsuse välivägede suuruse ja jaotuse kohta 
„Revue Militaire Francaise" 1927. a. n-rite and­
meil. 

Kindral-insener E. Ratzenhofer, „S õ j a r a u d-
t e e a s j a n d u s " on 1927. a. ja 1928. a. j a a n . -
veebr. nr. ilmunud artikli lõpp (v. ,,Sõdur" nr. 4/5, 
Ihk. 113). 

Shveitsi sõjaväe kapten Dr. Däniker, ,,K e r-
g e d k u u l i p i l d u j a d". 

Artikkel „K e r g e-k u u 1 i p i 1 d u j a „B r e d a" 
on tõige broshüürist, mis ilmunud tehase „Socie-
tä ütaliana Ernesto Breda, per construzioni mec-
caniche" väljaandel Milanos. Artiklit selgitavad 
kolm pilti. 

Artikkel „T ä n a v s o o m u s v a n k r i d" on 
erumajor Dr. techn.-insener Fr. Heigri artikli lõpp, 
mis ilmunud sama ajakirja k. a. jaan.-veebr. numb­
ris (v. „Sõdur" nr. 4/5., Ihk. 114). Artiklis toob 
autor andmeid itaalia, Poola, Vene, Rootsi, Hispaa­
nia, Tshehhoslovakkia ja Ungari soomusautode 
üle. kegress- sa 6-rattai'ist'e-autode (Prarrrs"trs*e 
„Berliet" ja Tshehhoslovakkia ,,Nesseldorfer") 
ning ins. Pavesi (Itaalia) traktorite üle. Artiklit 
selgitavad 8 päevapilti ja 6 eskiisi. 

Artikkel „M o o d s a d t a n k i v a s t a s e d 
r e l v a d " on eelmise autori kirjutis, varustatud 
6 päevapildi ja 4 eskiisiga. 

Kolonel Paschek, „S õ j a v ä e o r g a n i s a t ­
s i o o n j a v a r u s t a m i n e". 

S õ j a t e a d u s l i n e ü l e v a a d e . 
A u s t r i a B u n d e s h e e r'i k r o o n i k a . 
B i b l i o g r a a f i a . 

ds. 

Bibliograafia. 
Uus laskesüs teem kaitsel i idus. 
Laskmine sportl isel alusel. Trükis t i lmu­

nud «Kaitseliidu l a skemää rused" . 
Lääne-Euroopa vabad kultuurrahvad 

on aastasadu harrastanud laskesporti. 
Rootsis, Norras, Soomes, Helveetsias, 
Prantsusmaal, Poolas, Saksamaal ja teis­
tes riikides katab tihe küttide ühingute 
võrk maad. Laskesport leiab seal suurt 
harrastamist. Karastab ta ju nagu iga 
teinegi spordiharu vaimu ja keha, harju­
tab esijoones silmi ja käsi, tõstab tahte­
jõudu ja otsustamisvõimet. 

Kaitseliidus, kui riigi julgeoleku ja 
kodanikkude omakaitse eesmärke taotle­
vas organisatsioonis on hakatud erilist 

tähelpanu juhtima laske spordi harrasta­
mise ja levitamise peale. Vastavalt sel­
lele on ellu viidud ja maksma pandud 
u u s l a s k e s ü s t e e m , milline tunta­
valt erineb senistest laskinistest. Uus 
laskesüsteem on rajatud peaasjalikult 
sportlisele alusele ja igale laskmist har­
rastajale on antud suur vabadus ja või-
maiused isetegevuseks ja enesearenda­
miseks. 

Võimete kohaselt kõik laskmistest osa­
võtjad liigitatakse Massidesse — kolm 
l a s k u r i t e k l a s s i ja kolm k ü t t i d e 
k l a s s i , milledesse pääsemise eel tuleb 
läbi teha a l g a j a t e k u r s u s . Iga 
laskesportlane laske osavus es edasijõud-
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mise kohaselt liigub edasi ka laskeklassi-
des k u n i e s P k ü t t i d e k l a s s i n i , 
milleni v äll j aj õ u dm i s>el seistakse rahvus­
vaheliste võistlejate kõrgel tasapinnal ja 
avanevad väljavaated olümpia mängudele 
ja rahvusvahelistele laske võis tl us tele pää­
semiseks. 

Iga mehe tööd hinnatakse ja rahul­
datakse moraalseilt laske märkide anneta­
misega, millised hiljuti Vabariigi Valit­
suse poolt kinnitati. 

Uudisasjaks uues laskesüsteemis on 
veel see, et peale muude on ettenähtud 
n. n. v a b a d h a r j u t u s e d , missugu­

seid laskesportlane võib valida, kokku-
seada ja lasta laskeradadel täiesti oma 
äranägemise järele. 

Uut laskesüsteemi käsitavad määrused 
ja reeglid ühes laske tabel iga on avalda­
tud hiljuti trükist ilmunud ,.Kaitseliidu 
iaskemäärused sõjaväe püssidest", mis­
sugust raamatut võib saada kaitseliidu 
peastaabist ja malevate staapidest hin­
naga 25 senti tükk. 

Uus laskes uste ern on kaitseliitlaste 
poolt leidnud suurt poolehoidu ja toonud 
elavat liikumist laskespordi alal. 

Sport kaitseväes. 
Suusapäev Pärnu garnisonis. 

Pärnu garnisoni spordikomisjoni korraldusel 
peeti ära pühapäeval 4. märtsil garnisoni suusa­
päev, mis oli ülevaateks mööduva talve kes­
tel suusatamise alal tehtud tööle. Suusapäeva lä­
biviimiseks oli valitud Pärnu jõe pind, mis kae­
tud õhukese tasase lumega, garnisoni spordivälja 
vastu. Ilm suusatamiseks väga soodne, soojamõöt-
ja näitas paar pügalat alla nulli. 

Kella 9,45 rivinesid jõele 6. ial. rügemendi ja 
3.div. staabi meeskonnad, kes soovisid jälgida 
huvitavat suusasporti. Suusapäeva jälgima oli ko­

gunud ika suur hulk erainimesi, kui suuskadel sa­
muti ka jala. Kella 9,45 jõudis kohale garnisoni 
ülem kolonel Rosenberg ja varsti saabus ka di­
viisi ülem kindral Tõnisson. 

Suusapäev algas kell 1000. Kõige esmalt spor­
diinstruktor noor. leitnant A. Väin mõne sõnaga 
tuletas meele suusatamise suurt tähtsust meie pi­
kal lume rikkal talvel. Siis demonstreeris tema iga­
suguseid suusatamise viise, pöördeid, mäkke 
tõusmist ja mäest laskumist, missuguseid demonst­
ratsioone täiendas vastavate seletustega. 

Järgmise numbrina oli suusatamine hobuste 
järele, mille viis läbi efektirikkalt meeskond 3. 
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diviisi õppekompaniist, kuna diviisi orkester saa­
lis sõitu vastava viisiga. 

Viimase numbrina samal kohal peeti ära gar-
msonivahelised suusatamise võistlused 3.000 meet­
ri peale ühes klassis. Võistlejad kogunesid starti 
jõel Sclnnidti õlivabriku kohal, kust tuli sõita 
Sindi-Lodja poole kontrollpostini ja tagasi. Võist­
lejate varustus: ihupesu, kuub, püksid, poolsaa-
pad, sääresidemed, vöörihm ja vintpüss. Osavõt­
jaid 6. j . rüg. ja 3. div. õppek. 21 sõdurit. 

Kõlas signaalipauk leitnant Blendfilt ja võist­
lejatest lint libises lume pinn ai justkui lennates 
Sindi-Lodja suunas. Sel ajal, kui võistlejad para­
jasti lahkusid stardist, diviisi ülem kõndis läbi 
pealtvaatajate rivi eest ja andis ülesande pealt­
vaatajatele: ennustada igalmehel iseseisvalt ja 
teatada jaoülematele kuni 3-minutilise eksimisega 
aeg, mis kulub esimesel kohalejõudjal võistlusmaa 
katmiseks. Lahendajatest umbes 10—15% ennus­
tasid 15 minutit. Üksikuteks ja trupikesteks pu-
denenutena võistlejad varsti kadusid jõekäänakul 
asuvate küngaste taha. Lühikese ootamise järele 
aga juba ilmusid tagasitulejatena üksikud sama 
(eed, olles ära käinud kontrollpunktis. 

Esimesena jõudis finishi 6. jal. rüg. mis. Her­
mann Vorst, aiaga 15 min. 1 sek.; 2. — 6. j . r. rms. 
Oskar Kangur — 15—20; 3. — 6. j . r. rms. Jaak 
Mõttus — 15—21; 4. — 3. div. õppek. üleajat. 
noor. allohv. August Jaakson — 15—37; 5. — 3. 
div. õppek. üleajat. van. allohv. Nikolai Panov -
15—45; 6. — 3. div. õppek. üleajat. noor. allohv. 
Eduard Jussmaun — 15—47; 7. - - 6. j . r kapral 
HaraJ 'lamm 15—52; S. — 6. j . r. noor Johan­
nes Sillaots 15—54jne. Esimesed 6 kohaletulnut 
omandasid järgmised auhinnad: 1. nahkne ra-
iiatask, 2. kirjutusnõu, 3. - kirjutusriistad kar­
biga, 4. - kirjutuslaua mapp, 5. ja 6. vastavad 
diploomid. 

Pärast võistluste lõppu ülesrivistatud kohtade­
le tulnutele auhindu jagas välja diviisi ülem isik­
likult, kes tähendas, et kohtadeletulnute saavutu­
sed ei ole suured, kuid võrdlemisi ka mitte väi­
kesed. Oma lõpusõnas auhindade väljajagamise 
järele diviisi ülem eriti rõhutas, et sport on vii­
masel ajal kõikjal väga moodi läinud, isegi liiga 
palju pööratakse tähelepanu kehalisele spordile, 
kuna vaimline sport selle kiuste kipub ununema 
äärmisele tahaplaanile. Samuti tihti treneeritaksc 

üleliia üksikute kehaosade ebaloomulikku välja­
arendamist teiste kehaliigete kahjuks. Seesugune 
spordi võõriti käsitamine kahjuks rekordide tu­
hinas on läinud niikaugele, et igal aastal kaitse-
väeteenistusse ilmuvaist noortestmeestest hoopis 
vähesed omavad terve südame ja kopsud. Selle­
pärast sport, kehaline sport, omagu hindamist ai­
nult sedavõrt, kuivõrt ta abil noorte inimeste üldi­
ne harmooniline kehaline arenevus ja tugevus taga­
takse, aga ei harrasta üksikute kehaosade (näit. 
käte) erilist väljatreneerimist teiste kehaosade 
(näit. südame) arvel'. Kaitseväele sport andku 
t e r v e i d mehi. aga mitte r e k o r d i mehi. 

Lõpuks diviisi ülem avaldas tänu kohtadele 
tulnuile, kui ka teistele tervislisest suusatamisest 
osavõtnuile, mille järele orkester võitjatele tushi 
mängis. Sellega oli suusapäev lõppenud. Rõõm­
salt sammusid üksused kolonnides orkestri järele 
oma kasarmute poole. Suusapäev õnnestus kõi­
giti. H. T la. 

Uusi raamatu id kindrals taabi 
r aamatukogu s. 

9666. 6. Reglement provisoire de manoeuvre de 
1'aeronautique. III partie. livre I. Organisatioii g€-
nerale de 1'aeronautique aux armees. 

Paris, Charles-LavauzeMe & C. 1927. 14 Ihk. 
9667.6. Reglement provisoire de manoeuvre de 

1'aeronautique. Tl partie. livre 11. titte I. L'avia-
tion de -ehasse. 

9 0 5 2 . 6 . BpeMeHHlJH ÖOGBOft yCTrtB apTHJIJlCpHIl 
1'KKA. ITpaBiiJia CTpejii>fii,T. 122-MM UOJIOBHMH ray-
ÖHUaMH. 

9662.5. Reghunent de manoeuvre de l'artille-
iie. IL partie. I/artillerie au eombat. 

Paris, Charles-Lavauzelle & C. 1926. 157 Ihk. 
9648.0. BpeMeHHbift öoeBofl ycTaB apTHJiJiepHii 

IKKA. MarepuajibHaH 'iacxi> rayÖHirbi. 
,71., «Boen. BecTHKK», 1927. 134 ihk. 
9664.6. Instruction sur 1'emploi et la conduite 

du groupe eycliste. 
Paris, Charles-Lavauzelle 6c C. 1927. 16 Ihk. 
9628.6. HacTaBJieHHe apTHJuiepuii PKKA. 

CTpejiböa. [TpaBBjia CTpeJibÖH j\j\n OaTapefl aeHirr-
uon apTHJUiepHH. 

.'[.. HOOH. RerTHHK», 1928. 66 liik. 

Vastutav toimetaja A. TRAKSMANN. Väljaandja „Sõdur", Tallinn, Uus tän. 10. 
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